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Legal and Support
Intellectual Property and Regulatory Notices
Copyrights
The Motorola Solutions products described in this document may include copyrighted Motorola Solutions
computer programs. Laws in the United States and other countries preserve for Motorola Solutions certain
exclusive rights for copyrighted computer programs. Accordingly, any copyrighted Motorola Solutions
computer programs contained in the Motorola Solutions products described in this document may not be
copied or reproduced in any manner without the express written permission of Motorola Solutions.
No part of this document may be reproduced, transmitted, stored in a retrieval system, or translated into
any language or computer language, in any form or by any means, without the prior written permission of
Motorola Solutions, Inc.

Trademarks
MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS, and the Stylized M Logo are trademarks or registered
trademarks of Motorola Trademark Holdings, LLC and are used under license. All other trademarks are the
property of their respective owners.

License Rights
The purchase of Motorola Solutions products shall not be deemed to grant either directly or by implication,
estoppel or otherwise, any license under the copyrights, patents or patent applications of Motorola Solutions,
except for the normal nonexclusive, royalty-free license to use that arises by operation of law in the sale of a
product.

Open Source Content
This product may contain Open Source software used under license. Refer to the product installation media
for full Open Source Legal Notices and Attribution content.

European Union (EU) and United Kingdom (UK) Waste of Electrical and Electronic
Equipment (WEEE) Directive

 The European Union's WEEE directive and the UK's WEEE regulation require that products sold into EU
countries and the UK must have the crossed-out wheelie bin label on the product (or the package in some
cases). As defined by the WEEE directive, this crossed-out wheelie bin label means that customers and end
users in EU and UK countries should not dispose of electronic and electrical equipment or accessories in
household waste.
Customers or end users in EU and UK countries should contact their local equipment supplier representative
or service center for information about the waste collection system in their country.

Disclaimer
Please note that certain features, facilities, and capabilities described in this document may not be applicable
to or licensed for use on a specific system, or may be dependent upon the characteristics of a specific mobile
subscriber unit or configuration of certain parameters. Please refer to your Motorola Solutions contact for
further information.
© 2025 Motorola Solutions, Inc. All Rights Reserved
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Legal and Compliance Statements

Supplier's Declaration of Conformity

Supplier's Declaration of Conformity
Per FCC CFR 47 Part 2 Section 2.1077(a)

Responsible Party
Name: Motorola Solutions, Inc.
Address: 2000 Progress Pkwy, Schaumburg, IL. 60196
Phone Number: 1-800-927-2744
Hereby declares that the product:
Model Name: TLK 25 Wi-Fi, TLK 25
conforms to the following regulations:
FCC Part 15, subpart B, section 15.107(a), 15.107(d), and section 15.109(a)

Class B Digital Device
As a personal computer peripheral, this device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference, and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

NOTE:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that in‐
terference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the inter‐
ference by one or more of the following measures:

● Reorient or relocate the receiving antenna.

● Increase the separation between the equipment and receiver.

● Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

● Consult the dealer or an experienced radio or TV technician for help.
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For country code selection usage (WLAN devices)

NOTE: The country code selection is for non-US model only and is not available to all US models.
Per FCC regulation, all Wi-Fi products marketed in the US must be fixed to US operation channels
only.

ISED WLAN Statement
CAUTION:

1. The device for operation in the band 5150–5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential
for harmful interference to co-channel mobile satellite systems;

2. For devices with detachable antenna(s), the maximum antenna gain permitted for devices in the
bands 5250–5350 MHz and 5470–5725 MHz shall be such that the equipment still complies with
the e.i.r.p. limit;

3. For devices with detachable antenna(s), the maximum antenna gain permitted for devices in the
band 5725–5850 MHz shall be such that the equipment still complies with the e.i.r.p. limits as
appropriate; and

4. Where applicable, antenna type(s), antenna model(s), and worst-case tilt angle(s) necessary to
remain compliant with the e.i.r.p. elevation mask requirement set forth in section 6.2.2.3 shall be
clearly indicated.

Safety and General Information
CAUTION: Before using this radio, read this section which contains important operating instructions. For
more information on product details, brochures, user manuals, and approved accessories, refer to 
http://www.motorolasolutions.com.

Compliance with RF Exposure Standards
National and international regulations require manufacturers to comply with the RF energy exposure limits
for portable two-way radios before they can be marketed. Your Motorola Solutions two-way radio is designed,
manufactured, and tested to comply with all applicable national and international regulations for human
exposure to radio frequency electromagnetic energy.

RF Energy Exposure Awareness and Control Information and Operational Instructions for
General Population and Uncontrolled Environment Use
For more information on what RF energy exposure is, refer to the following websites:

● https://www.fcc.gov/

● http://www.who.int/peh-emf/project/en/

● http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf11467.html

● http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf01904.html

For additional information, refer to https://www.motorolasolutions.com/en_us/about/company-overview/
corporate-responsibility/governance-and-policies.html.
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Notice to Users (FCC and Innovation, Science and Economic
Development Canada (ISED))
This device complies with Part 15 of the FCC rules and Innovation, Science and Economic Development
Canada's license-exempt RSS's per the following conditions:

● This device may not cause harmful interference.

● This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

● Changes or modifications made to this device, not expressly approved by Motorola Solutions, could void
the authority of the user to operate this equipment.
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Chapter 1

Read Me First
This user guide covers the basic operations of the device models offered in your region.

Notations Used in This Manual
Throughout the text in this publication, you notice the use of Warning, Caution, and Notice. These notations
are used to emphasize that safety hazards exist, and the care that must be taken or observed.

WARNING: An operational procedure, practice, or condition, and so on, which may result in injury or
death if not carefully observed.

CAUTION: An operational procedure, practice, or condition, and so on, which may result in damage to
the equipment if not carefully observed.

NOTE: An operational procedure, practice, or condition, and so on, which is essential to emphasize.

Special Notations
The following special notations are used throughout the text to highlight certain information or items:

Table 1: Special Notations

Example Description

Menu key or PTT button Bold words indicate a name of a key, button, or soft
menu item.

<required ID> The courier, bold, italic, and angle brackets indicate
user input.

Setup → Tone → All Tones Bold words with the arrow in between indicate the
navigation structure in the menu items.

Feature and Service Availability
Your dealer or administrator may have customized your device for your specific needs.

NOTE:

● Not all features in the manual are available in your device. Contact your dealer or administrator for
more information.

You can consult your dealer or system administrator about the following:

● What are the functions of each button?

● Which optional accessories may suit your needs?

● What are the best device usage practices for effective communication?

● What maintenance procedures promote longer device life?

1.1

Software Version
All the features described in the following sections are supported by the software version:
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R01.02.01 or later.
Contact your dealer or administrator for more information.
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Chapter 2

Device Care
This section describes the basic handling precaution of the device.

Table 2: IP Specification

IP Specification Description

IP67 Allows your device to withstand adverse field con‐
ditions such as being submersed in water between
15 cm and 1 m for 30 minutes or dust tight for 2–8
hours.

● If your device has been submersed in water, shake your device and wired earpiece well to remove
any water that may be trapped inside the speaker and microphone port. Trapped water could cause
decreased audio performance.

● Never poke the vent (hole) located on the device back casing on top of the battery compartment. This
vent allows for pressure equalization in the device. Doing so may create a leak path into your device, and
your device's submersibility may be lost.

● Never obstruct or cover the vent, even with a label.

● Ensure that no oily substances come in contact with the vent.

● Your device is designed to be submersible to a maximum depth of 1 m (3.28 ft) and a maximum
submersion time of 30 minutes. Exceeding either maximum limit or use may result in damage to your
device.

● When cleaning your device, do not use a high-pressure jet spray on device as this will exceed the 1 m
depth pressure and may cause water to leak into your device.

2.1

Cleaning and Disinfecting Your Device

Cleaning Your Device
Prerequisites: Ensure that you have the following items:

● Gloves or other PPE as applicable

● Detergent

● Water

● Dish cloths

● Stiff, non-metallic, and short bristled brush

● Soft, absorbent, and lint-free cloths

Procedure:

1. Mix a 0.5 % detergent-water solution.

2. Apply the detergent-water solution with a dish cloth and wipe down and clean your device.

3. Using a stiff, non-metallic, and short bristled brush, remove any loose dirt from your device.
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4. Using a soft, absorbent, and lint-free cloths, wipe away the solution and dry your device.

5. Ensure that there are no solutions left in or near any connectors, cracks, or crevices.

Disinfecting Your Device
Prerequisites: Ensure that you have the following items:

● Gloves or other PPE as applicable

● Over-the-counter isopropyl alcohol (rubbing alcohol) with at least 70% alcohol concentration

● Dish cloths

● Soft, absorbent, and lint-free cloths

Procedure:

Apply the rubbing alcohol to a dish cloth and wipe down your device.

NOTE:
Never apply alcohol directly to your device.
The effects of certain chemicals and their vapors can have detrimental effects on plastics and
the metal platings.
Do not use bleach, solvents, or cleaning sprays to cleanse or disinfect your device.
For more information on recommended cleaning and disinfecting guidelines, refer to https://
youtu.be/cYjxoUNCXZo.
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Chapter 3

Device Overview
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Table 3: Device Overview

Label Name Description

1 3.5 mm Audio Connector Allows you to connect audio accessories to your device.

2 Power Button Allows you to turn your device on or off and access the menu
features.

3 Voice Assistant Button Allows you to access the voice assistant feature.

4 PTT Button Allows you to execute voice operations (for example, Group
Call and Private Call).

5 Volume (+/-) Button Allows you to adjust the volume.

6 LED Bar Provides you the battery status.

7 Crescent LED Provides you the operating status.

8 USB-C Port Allows you to charge and program your device.

9 Charging Contacts Charging point for the battery.

10 QR Code Scanning the QR code takes you to the TLK 25 web page.

11 Emergency Button Allows you to turn on and off the emergency operations.

12 Lanyard Slot Allows you to attach badge clip to your device.
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3.1

LED Indicators
The LED Indicators show the basic operational status of your device.

NOTE: Specific feature-related LED indications are listed in the respective feature content.

Table 4: LED Indications

Crescent LED LED Bar Status

Blinking Green Top Six-bar LED ● The device is ready for use.

● The Voice Assistant is ready.Bottom 

Slow Blinking Green Top N/A The device PTT is unlocked.

Bottom 

Double Blinking
Green

Top N/A The device is receiving a Group Call.

Bottom 

Solid Green Top N/A ● The device is transmitting a Group
Call.

● User Voice Command is detected.
Bottom 

Rapid Blinking Green Top N/A ● User Voice Command is recognized.

● User Voice Command fulfillment
failed.

Bottom 

Double Blinking Pur‐
ple

Top N/A The device is receiving a Private Call.

Bottom 

Solid Purple Top N/A The device is transmitting a Private Call.

Bottom 

Solid Amber Top N/A The device is transmitting an Emergency
Call.

Bottom 

Blinking Red Top Six-bar LED The device is powering off.

Bottom 

Double Blinking Red Top N/A ● The device PTT is locked.

● The device cannot connect to any net‐
work.

● The Voice Assistant is facing an error.

Bottom 

Slow Blinking Blue Top N/A To show that the device is on and active.

Bottom 

MN010359A01-AC
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Crescent LED LED Bar Status

Double Blinking
Aqua

Top N/A The device is searching for nearby Blue‐
tooth devices.

Bottom 

Blinking Aqua Top N/A The Bluetooth device is connected.

Bottom 

Blinking Red and
Purple

Top N/A No wired or Bluetooth accessories is con‐
nected.

Bottom 

3.2

Battery Capacity
The following table provides the battery capacity information of your device. LED Indications appear when
you press Power button.

Table 5: Battery Capacity

Device Appearance LED Indication Voice Announcement Description

Six-bar LED momenta‐
ry pulse

“Battery is at 100 per‐
cent.”

Battery full
Charging complete

Five-bar LED momen‐
tary pulse

“Battery is at 71 percent.” 71%–99% capacity

Four-bar LED momen‐
tary pulse

“Battery is at 51 percent.” 51%–70% capacity
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Device Appearance LED Indication Voice Announcement Description

Three-bar LED momen‐
tary pulse

“Battery is at 31 percent.” 31%–50% capacity

Two-bar LED momen‐
tary pulse
Slow blinking red

“Battery is at 11 percent.” 11%–30% capacity

One-bar LED momenta‐
ry pulse
Rapid blinking red

“Battery is at less than 10
percent, please charge.”

0%–10% capacity

MN010359A01-AC
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Chapter 4

Getting Started
This chapter provides instructions on how to prepare your device for use.

4.1

Charging the Device
Procedure:

Perform one of the following actions:

Option Action

Using Multi-Unit charger (MUC) Insert the device into the slot of the charger.

Using the USB-C charger Plug the charging cable to the USB power
source.

Result:
For ongoing charging, your device shows the following indications:

● The bar LED blinks rapidly for three minutes.

● The top and bottom crescent red LED illuminates.

If there is an error during charging, your device shows the following indications:

● For MUC charging, the top and bottom crescent red LED blinks.

MN010359A01-AC
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● For USB charging, the bottom crescent red LED blinks.

4.2

Turning the Device On or Off

Turning the Device On
Procedure:

Press and hold the Power button.

Result:
If your device turns on successfully, your device shows the following indications:

● The device vibrates.

● The two-bar LED illuminates and scrolls.

If your device fails to turn on, your device shows the following indications:

● The device vibrates.

● The top and bottom crescent red LED illuminates.

NOTE:

● You can hear the voice announcements1 during the device power up. You can repeat the voice
announcement again to know the current state by pressing the PTT button or the Emergency button.

● Contact your dealer or administrator for more information regarding power up issue.

Turning the Device Off
Procedure:

Press and hold the Power button.

Result:
If your device turns off, your device shows the following indications:

● The device vibrates.

● The top and bottom crescent red LED illuminates.

● The LED bar turns off after countdown.

4.3

Adjusting the Volume
This settings allows you to adjust the device volume.

Procedure:

Perform one of the following actions:

● To increase the volume, press the Volume Up button.

1 Voice announcements during device power up are in English by default. For other languages, the voice
engine needs to be loaded for voice announcements to be in the language that has been set in your
device.
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● To decrease the volume, press the Volume Down button.

NOTE: The LED bar appears when you adjust the volume.

4.4

Wired Earpiece Overview

2
4 6

5

3

1

Table 6: Wired Earpiece Overview

Label Name Description

1 Microphone Allows your voice to be sent when PTT or voice operations are
activated.

2 Voice Assistant Button Allows you to access the voice assistant feature.

3 Push-to-Talk (PTT) But‐
ton

Allows you to execute voice operations (for example, Group
Call and Private Call).

4 Mute/Unmute Slider Allows you to toggle mute/unmute the incoming audio on the
device.

5 Earhook Allows you to hang the earpiece on your ear.

6 Removable Ear Tip Allows you to fit the earpiece to your ear.
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4.5

Attaching or Removing the Ear Tip

Attaching the Ear Tip
Procedure:

Attach the ear tip to the earhook and twist clockwise until you hear a click.

Removing the Ear Tip
Procedure:

Twist the ear tip anticlockwise until you hear a click and detach the ear tip.
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4.6

Attaching or Detaching the Wired Earpiece

Attaching the Wired Earpiece
Procedure:

Insert a wired earpiece to the audio connector jack.

Detaching the Wired Earpiece
Procedure:

Remove the wired earpiece from the audio connector jack.

Result: If your device is not connected to a Bluetooth accessory and you are not charging your device, the
device shows the following indications:

● The device vibrates.

● The top and bottom crescent red LED blinks alternately with the crescent purple LED.

4.7

Wearing Your Device
The device is designed to be worn on the body. A set of accessories offer comfortable and secure wearing.
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4.7.1

Attaching the Badge Clip
Procedure:

1. Slide the badge clip from downwards of the lanyard slot.

2. Buckle up the badge clip strap.
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4.7.2

Attaching the Device to the Holster
Procedure:

1. Slide the bottom of the device into the holster until it snaps into place.

2. Secure the device by pressing the top of the device until you hear a "click" sound.
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4.8

Activating the Preconfigured Wi-Fi Access Point
(PWAP)
This feature provides a temporary Wi-Fi connection for the device to download the configurations from the
portal. Instead of the manual configuration through the Maintenance Mode Web Server, you can use the
preconfigured Wi-Fi access point for the initial Wi-Fi connection.
Prerequisites: Turn on your phone or router Wi-Fi hotspot and change the Wi-Fi name, password, and the type
to reflect the following configured TLK 25 Wi-Fi access point (AP):

● Wi-Fi Name/SSID: WaveRadio

● Password: RadioManagement

● Type: WPA/WPA2-Personal(PSK)

Procedure:

To connect to the PWAP, perform one of the following actions:

● If your device is in the user mode, press the Power button and Volume Up button simultaneously.

● If your device is in the off mode, press and hold the Power button and Volume Up button
simultaneously until your device vibrates and turns on.

Your device searches for the available network.

Result:
If connection to the configured Wi-Fi AP is successful, your device shows the following indications:

● The voice announcement sounds.

● The three-bar LED illuminates.

Consequently, your device starts to download the provisioned Wi-Fi setting from the portal and your device
shows the following indications:

● The voice announcement sounds.
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● The four-bar LED illuminates.

NOTE:

● Your device is unable to download firmware updates when connected to the PWAP.

● If you are required to configure the Wi-Fi credentials in the portal, contact your dealer.

● Your device stops the PWAP connection if the following scenarios occur:

○ Wi-Fi is turned off.

○ PWAP hotspot is out of range.

○ You turn off your device.

○ PWAP 30 minute session timeout.
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Chapter 5

Basic Device Operation
This section explains the basic operations that you can perform on your device.

5.1

Navigating the Status and Menu List
This section shows you the operations available and instructions to navigate the Status and Menu List.
When and where to use: To identify the device Menu features.

Table 7: Status and Menu List Features

Menu Feature Description

Instant Personal Alert (IPA) List Listen to all Instant Personal Alerts until cleared.

Battery Level Status Listen to device battery level.

Talkgroup List Change the Talkgroup.

Contact List Select a contact.

Do Not Disturb (DND) Turn the Do Not Disturb feature on or off.

PTT Lock Turn the PTT Lock feature on or off.

Bluetooth Turn the Bluetooth on or off.

Procedure:

1. To enter Status and Menu Mode, press the Power button.

2. To navigate through the Status and Menu List, press the Power button again within the 5 second
timeout period.

The device sounds the current selected value or item through Voice Announcement as the user scrolls
through the list. A tone sounds when the user reaches the end of the list.

3. To toggle the Menu feature, press the Volume Up or Volume Down button.

The device sounds the current selected value or item through Voice Announcement as the user
toggles the options.

4. To exit the Status and Menu List, do one of the following actions:

● Wait for the 5 second timer to expire and for the device to sound a positive tone.

● Press a button that overrides the Status and Menu Mode, such as the PTT or the Voice Assistant
button.
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5.2

Initiating Voice Assistant
Voice Assistant allows you to manage your device and perform information lookups using voice commands.

NOTE: This feature can only be used with a wired or Bluetooth accessory.

Prerequisites: Ensure an accessory is connected.

Procedure:

1. Press the Voice Assistant button.

● A positive tone sounds.

● The top and bottom crescent green LED blinks.

2. Speak your command into the accessory microphone.

When your command is detected, the top and bottom crescent green LED illuminates.

5.2.1

Voice Assistant Commands
The following commands are examples you can use to operate the device.
There are no specific commands. You may speak your intended commands in approximate terms.

NOTE:

● Acceptable voice commands can be configured in the WAVE PTX Portal.

● To end the current voice assistant session, say “Cancel” or “Nevermind”.

Features Command Examples

Private Call ● “Call Tom”

● “Contact Tom”

Group Call ● “Switch to Maintenance”

● “Call Maintenance”

Lock and Unlock PTT button ● “Lock PTT”

● “Unlock PTT”

DND ● “Set status to DND”

● “Set status to Available”

Battery Status ● “Battery level”

● “Check battery status”

Volume ● “Increase volume”

● “Decrease volume”

● “What is my volume”
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Features Command Examples

Time ● “What is the time”

● “Current time”

Bluetooth ● “Turn on Bluetooth”

● “Turn off Bluetooth”

● “Bluetooth status”

● “Unpair Bluetooth”

● “Disconnect Bluetooth”

● “Remove Bluetooth”

Connectivity For Wi-Fi feature:

● “Wi-Fi status”

● “Turn On Wi-Fi”

● “Turn Off Wi-Fi”

● “Connection”

● “Wi-Fi strength”

For LTE feature:

● “Cellular status”

● “LTE strength”

● “Turn On Cellular”

● “Turn Off Cellular”

● “Enable LTE”

● “Disable LTE”

Device Status ● “What is my device status?”

Device Information ● “What is my device ID?”

Instant Personal Alert (IPA) ● “ Send IPA to Tom”

● “ Get IPAs”

● “ Clear IPAs”

Instant Personal Alert (IPA) List ● “ Yes”

● “ No”

● “ Next”

● “ Back”

Firmware Over The Air (FOTA) ● “Any update?”

Contact Presence ● “Is Tom online?”

● “What is Tom's status?”

Scan ● “Turn On Scan”
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Features Command Examples

● “Turn Off Scan”

● “Scan status”

GPS ● “Turn On GPS”

● “Turn Off GPS”

● “Is GPS On?”

● “Check GPS”

Network Connection ● “What's my Network Status?”

● “Check Network”

Help ● “Help”

● “Command List”

Emergency ● “Who declared Emergency?”

NOTE: When the GPS feature is on and periodic location updates are enabled by the user admin, the
location information is uploaded to the WAVE PTX portal or WAVE PTX Dispatch.

5.3

Locking and Unlocking PTT
The default setting for PTT Lock feature is "Unlock". When you power cycle your device, the PTT Lock
settings is set to the default setting.
A voice announcement sounds to prompt the user if the PTT is locked for a certain amount of time. This
feature is configurable through the WAVE PTX Portal.

Locking PTT
Procedure:

Perform one of the following actions:

Option Actions

Locking PTT through the Menu From the menu, select PTT Lock.

Locking PTT through the Voice Assistant a. Press the Voice Assistant button.

b. After you hear a tone, speak your command
into the accessory microphone.

Result: If the PTT feature is locked successfully, your device shows the following indications:

● A voice announcement sounds.

● The top and bottom crescent red LED blinks twice.

NOTE: Locking the device PTT does not lock the PTT of a connected wired earpiece or Bluetooth
accessory.
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Unlocking PTT
Procedure:

Perform one of the following actions:

Option Actions

Unlocking PTT through the Menu From the menu, select PTT Lock.

Unlocking PTT through the Voice Assistant a. Press the Voice Assistant button.

b. After you hear a tone, speak your command
into the accessory microphone.

Result: If the PTT feature is unlocked successfully, your device shows the following indications:

● A voice announcement sounds.

● The top and bottom crescent green LED illuminates.

5.4

Turning the Mute Mode On or Off
You must mute the voice call audio only through a Motorola Solutions accessory that has a Mute toggle
function.

Turning the Mute Mode On
Procedure:

Slide the accessory button upwards.

Result:

● The device vibrates.

● A voice announcement sounds.

● The one-bar LED illuminates.
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Turning the Mute Mode Off
Procedure:

Slide the accessory button downwards.
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Chapter 6

Type of Calls
There are several ways that you can make a call with your device depending on the types of calls available on
your device.

Table 8: Types of Calls

Call Type Description

Group Call A Group Call is a point-to-multipoint call operation. Your device must
be configured as a member of the group for you to communicate with
each other.

Private Call Private Call is a call from an individual device to another individual
device.

Broadcast Call A Broadcast Call is a one-way voice call from any user to an entire
talkgroup.
The Broadcast Call feature allows only the call initiating user to trans‐
mit to the talkgroup, while the recipients of the call cannot respond.

NOTE: Broadcast call has priority over Group call and Private
call.

6.1

Making Calls
Procedure:

Perform one of the following actions based on type of calls:

Options Actions

Making group calls through the Menu a. Press the Power button to enter Talkgroup
List.

b. Press the Volume Up and Volume Down
buttons to navigate to the selected Talk‐
group.

c. To call, press and hold the PTT button.

d. Wait for the Talk Permit Tone to end, and
speak into the accessory microphone.
The top crescent green LED illuminates dur‐
ing transmission.

e. To stop transmitting, release the PTT but‐
ton.
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Options Actions

Making group calls through the Voice Assistant a. Press the Voice Assistant button.

b. After you hear a tone, speak your command
into the accessory microphone while men‐
tioning the targeted talkgroup.

c. To call, press and hold the PTT button.

d. Wait for the Talk Permit Tone to end, and
speak into the accessory microphone.
The top crescent green LED illuminates dur‐
ing transmission.

e. To stop transmitting, release the PTT but‐
ton.

Making private calls through the Menu a. Press the Power button to enter Contact
List.

b. Press the Volume Up and Volume Down
buttons to navigate to the selected Con‐
tact.

c. To call, press and hold the PTT button.

d. Wait for the Talk Permit Tone to end, and
speak into the accessory microphone.
The top crescent purple LED illuminates
during transmission.

e. To stop transmitting, release the PTT but‐
ton.

Making private calls through the Voice Assis‐
tant

a. Press the Voice Assistant button.

b. After you hear a tone, speak your command
into the accessory microphone while men‐
tioning the targeted talkgroup.

c. To call, press and hold the PTT button.

d. Wait for the Talk Permit Tone to end, and
speak into the accessory microphone.
The top crescent purple LED illuminates
during transmission.

e. To stop transmitting, release the PTT but‐
ton.

If errors arise when you initiate a call, your device shows the following indications:

● A tone sounds.

● The top and bottom crescent red LED blinks twice.

6.2

Receiving Calls
When you receive calls, your device shows the following indications:
For private calls:
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● The device vibrates.

● A tone sounds.

● The top crescent purple LED blinks twice continuously.

For group calls:

● A tone sounds.

● The top crescent green LED blinks twice continuously.

The call ends if you press the Voice Assistant button or Menu button.
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Chapter 7

Supervisory Override
Supervisory Override allows a supervisor to interrupt an ongoing talkgroup call and immediately start a
supervisory call. A supervisor is configured on the WAVE PTX Portal by selecting and configuring a user as a
supervisor within a talkgroup.
When Supervisory Override is initiated, the top crescent green LED blinks twice continuously on the receiving
device until the supervisory call ends.
Any talkgroup call in progress may be interrupted by a supervisor. When the call is taken over by the
supervisor, the receiving and transmitting devices unmutes automatically to the supervisory call with
receiving call LED notification.
If a designated supervisor presses the PTT button while receiving a talkgroup call, the talkgroup call is
overridden by a supervisory call.
When you are receiving a talkgroup call and a supervisory call is initiated, your device unmutes to the
supervisory call and continues receiving the talkgroup call from the supervisor.
When you are transmitting in a talkgroup call and a supervisory call is initiated, your device unmutes to the
supervisory call and displays the receiving call LED notification.
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Chapter 8

Area-Based Talkgroup
When you enter a geographic area, you are able to hear the notifications for the talkgroup area in that
geofence.

8.1

Entering And Exiting Area-Based Talkgroup
Entering Area-Based Talkgroup
When you are in the Area Talkgroup, your device sounds a tone.
After you are added to the Area Talkgroup, your device is able to receive calls from the Area Talkgroup even if
Talkgroup Scanning is turned off.
When you are not in an active call, an area-based group call is received if there is any.
If there is an ongoing call, you begin to receive the call upon entering the area.

Exiting Area-Based Talkgroup
When you exit the Area Talkgroup, your device sounds a tone.

NOTE: If you are in a call when you exit the Area Talkgroup, the call continues without dropping. When
the call ends, your device then exits the Area Talkgroup and returns to the default talkgroup.
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Chapter 9

Instant Personal Alert
Instant Personal Alert (IPA) is a notification that you can send to a contact that is busy or unable to reply to a
group or private call.

9.1

Initiating IPA
Procedure:

1. Press the Voice Assistant button.

2. After you hear a tone, speak your command into the accessory microphone.

Options Actions

The searched contact is the only available one IPA can be sent directly.

There are multiple potential matching contacts Scroll through the contact list by speaking your
command into the accessory microphone.

The searched contact is busy Choose through Voice Assistant whether to
send or not send IPA.

The searched contact is offline or unavailable IPA cannot be sent.

3. To send IPA, press and hold the PTT button.

The top crescent green LED illuminates.

Result:
If your IPA is sent, your device shows the following indications:

● A tone sounds.

● The voice announcement sounds.

If your IPA is not sent, your device shows the following indications:

● A tone sounds.

● The voice announcement sounds.

NOTE: An IPA can only be sent to contacts in your Contact List.

9.2

Receiving IPA
When you receive an IPA during idle mode, your device shows the following indications:

● A tone sounds.

● The voice announcement sounds.

● The top crescent white LED blinks twice.

When you receive an IPA during a call, your device shows the following indications after the call:
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● A tone sounds.

● The voice announcement sounds.

● The top crescent white LED blinks twice.

● There are no visible or audible indicators while the call is in progress.

When you receive an IPA when your device is in Do Not Disturb mode, your device shows the following
indications:

● A tone sounds.

● The voice announcement sounds.

● The top crescent white LED blinks twice.

NOTE:

● If you receive multiple IPAs from the same contact, there is only one entry in the IPA list with the
latest IPA at the beginning.

● The IPA List can store up to nine alerts.

● An IPA can be received from contacts outside your Contact List.

9.3

Browsing, Responding and Clearing IPA List
Procedure:

Perform one of the following actions:

Options Actions

Browsing IPA List a. Press the Power button to enter the IPA
List.

b. Press the Volume Up and Volume Down
buttons to scroll through the IPAs.
The voice announcement sounds the IPA
sender's alias and time the IPA was re‐
ceived.

Responding to IPA a. Press the Power button to enter the IPA
List.

b. Press the Volume Up and Volume Down
buttons to scroll to the selected IPA.

c. To call, press and hold the PTT button.

d. Wait for the Talk Permit Tone to end, and
speak into the accessory microphone.

e. To end the call to the IPA sender, release
the PTT button.
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Options Actions

Clearing IPA List through Voice Assistant a. Press the Power button to enter the IPA
List.

b. Press the Voice Assistant button.

c. After you hear a tone, speak your command
into the accessory microphone.
The voice announcement sounds the clear‐
ance of the IPA list.

NOTE: Alternatively, you can power cy‐
cle your device to clear all IPAs.
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Chapter 10

Ambient Listening
Ambient listening allows an authorized user to listen to the ambient audio of specific users' device during idle
mode.
When ambient listening is initiated or restored, your device shows the following indications:

● The top crescent green LED illuminates.

● The voice announcement sounds.

Ambient listening stops when a call is initiated or received and is restored after the call ends.

NOTE: Ambient Listening during Emergency Mode is available, subject to the Wave PTX Server.

MN010359A01-AC
Chapter 10:  Ambient Listening

40



Chapter 11

Do Not Disturb
Do Not Disturb (DND) allows you to change the status of the device from available to unavailable.
When DND is enabled, you are not able to receive any calls, except broadcast calls.

11.1

Turning DND On or Off
Procedure:

Perform one of the following actions:

Options Actions

Turning DND On or Off through Voice Assistant a. Press the Voice Assistant button.

b. After you hear a tone, speak your command
into the accessory microphone.
The voice announcement sounds the de‐
vice DND status.

Turning DND On or Off through Menu a. Press the Power button to enter the DND
menu feature.

b. Press the Volume Up or Volume Down but‐
tons to toggle DND on or off.

Result:
If DND turns on, your device shows the following indications:

● The top and bottom crescent yellow and green LED blinks twice continuously.

● The voice announcement sounds.

If DND turns off, your device shows the following indications:

● The top and bottom crescent green LED blinks twice.

● The voice announcement sounds.

If DND fails to turn on or off, your device shows the following indications:

● A tone sounds.

● The voice announcement sounds.
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Chapter 12

Connectivity
You can connect your device to other devices, accessories, or network through different types of connectivity.

12.1

Bluetooth
This feature allows you to use your device with a Bluetooth-enabled accessory through a Bluetooth
connection. Your device supports both Motorola Solutions and Commercially available Off-The-Shelf (COTS)
Bluetooth-enabled accessory.
Bluetooth operates within a range of 10 m (32 ft) line of sight. This is an unobstructed path between
your device and your Bluetooth-enabled accessory. For a high degree of reliability, Motorola Solutions
recommends to not separate the device and the accessory.
At the fringe areas of reception, both voice and tone quality start to sound "garbled" or "broken". To correct
this problem, position your device and Bluetooth-enabled accessory closer to each other (within the 10 m
defined range) to reestablish clear audio reception. The Bluetooth function of your device has a maximum
power of 2.5 mW (4 dBm) at the 10 m range.

NOTE:

● Use the latest Bluetooth accessories (v5.0 and above) for enhanced connection security.

● Always adopt Bluetooth security best practices when using Bluetooth devices.

12.1.1

Turning the Bluetooth On or Off

Turning the Bluetooth On
Procedure:

Perform one of the following actions:

Option Actions

Turning the Bluetooth On through the Menu a. From the menu, select Bluetooth.

b. Press the Volume Up or Volume Down but‐
ton to toggle Bluetooth On.

Turning the Bluetooth On through the Voice As‐
sistant

a. Press the Voice Assistant button.

b. After you hear a tone, speak your command
into the accessory microphone.

Result: If the Bluetooth is turned on, the voice announcement sounds.
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Turning the Bluetooth Off

Procedure:

Perform one of the following actions:

Option Actions

Turning the Bluetooth Off through the Menu a. From the menu, select Bluetooth.

b. Press the Volume Up or Volume Down but‐
ton to toggle Bluetooth Off.

Turning the Bluetooth Off through the Voice As‐
sistant

a. Press the Voice Assistant button.

b. After you hear a tone, speak your command
into the accessory microphone.

Result: If the Bluetooth is turned off, the voice announcement sounds.

12.1.2

Bluetooth Pairing
Bluetooth pairing happens automatically when you:

● Turn on your device.

● Turn on the Bluetooth feature.

● Press the Volume Up button and Volume Down button simultaneously.

NOTE:

○ Pressing the volume buttons simultaneously will clear all previously paired Bluetooth
accessories and makes your device search for both provisioned and unprovisioned Bluetooth
accessories that are discoverable.

○ Your device can save multiple provisioned Bluetooth accessory but can only save one
unprovisioned Bluetooth accessory.

If your device is searching for other Bluetooth device, your device shows the following indications:

● The voice announcement sounds.

● The top and bottom crescent aqua LED blinks.

If the Bluetooth device is connected to your device, your device shows the following indications:

● The top and bottom crescent aqua LED illuminates for 2 seconds.

● A delayed voice announcement sounds.

NOTE:

● If both wired earpiece and Bluetooth earpiece are connected to the device at the same time, the
wired earpiece overrides the audio output.

● To ensure proper pairing behavior, make sure your Bluetooth accessory is discoverable within 12
seconds of enabling Bluetooth on your device.

● After 12 seconds of searching, your device will connect to the closest detected accessory.
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12.1.3

Bluetooth Connection Failure
When the Bluetooth accessory is out of the Bluetooth connection range or removed, the device is
disconnected and experience signal interference.
Your device shows the following indication while reconnecting to the same Bluetooth accessory within an
allocated time:

● A tone sounds.

● The top and bottom crescent aqua LED blinks twice.

After timeout, your device starts searching for a wired earpiece.
If your device is not connected to a wired earpiece and you are not charging your device, the device shows the
following indications:

● The device vibrates.

● The top and bottom crescent red LED blinks alternately with the crescent purple LED.

12.1.4

Checking Bluetooth Status
Procedure:

1. Press the Voice Assistant button.

2. After you hear a tone, speak your command into the accessory microphone.

Result:
You can hear three different corresponding voice announcement sounds depending on the status:

● When your device is connected to a Bluetooth accessory.

● When the Bluetooth connection is on but not connected to any Bluetooth accessory.

● When the Bluetooth connection is off. You can speak your command into the accessory microphone to
turn it on.

12.1.5

Clearing Bluetooth Pairing
You can clear all the Bluetooth pairing list saved in the device.

Procedure:

1. Press the Voice Assistant button.

2. After you hear a tone, speak your command into the accessory microphone.

Result:
If the Bluetooth pairing is cleared, your device shows the following indications:

● The device vibrates.

● The voice announcement sounds.

● The top and bottom crescent aqua LED blinks.

● The LED bar illuminates and scrolls outward from the middle.

If any action is restricted, the voice announcement sounds.
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12.2

Wi-Fi
Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi Alliance®. You can set up and connect Wi-Fi network to update your
device firmware, codeplug, and Voice Announcement.

NOTE: Configure your Wi-Fi system according to the latest industry security recommendations or use
Enterprise Wi-Fi.

12.2.1

Turning the Wi-Fi On or Off
Procedure:

1. Press the Voice Assistant button.

2. After you hear a tone, speak your command into the accessory microphone.

Result: If the Wi-Fi is turned on or off, the voice announcement sounds.

12.2.2

Wi-Fi Status
Initiating the voice command for Wi-Fi status allows you to obtain the Wi-Fi status for your device.

Table 9: Wi-Fi Status and Indications

Wi-Fi Status Indications

Your device is connected to the Wi-Fi network. ● The voice announcement sounds.

● The LED bar shows the Wi-Fi signal strength.

Your device Wi-Fi is on but there are no Wi-Fi signals. ● The voice announcement sounds.

● The top and bottom crescent red LED blink
twice.

● One-bar LED blinks.

Your device Wi-Fi is on and connected to the Wi-Fi
router, but there is no internet connection.

● The voice announcement sounds.

● The top and bottom crescent red LED blink
twice.

● The LED bar shows the Wi-Fi signal strength.

Your device Wi-Fi is turned off. The voice announcement sounds and prompts
you to turn on the device Wi-Fi.

NOTE: If the turning on Wi-Fi Permission
feature is restricted, the voice announce‐
ment does not prompt you to turn on the
device Wi-Fi.

Your device Wi-Fi is on but your device is connected
to LTE.

● The voice announcement sounds.

● The LED bar shows the Wi-Fi signal strength.

Your device Wi-Fi is turned off but connected to LTE. The voice announcement sounds.
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Wi-Fi Status Indications

Wi-Fi and LTE features are not supported. The voice announcement sounds.

Table 10: Wi-Fi Signal Strength and Indications

Device Appearance LED Indications Voice Announcement

Six-bar LED momentary pulse “Excellent”

Five-bar LED momentary pulse “Very good”

Four-bar LED momentary pulse “Good”

Two-bar LED momentary pulse “Fair”

MN010359A01-AC
Chapter 12:  Connectivity

46



Device Appearance LED Indications Voice Announcement

One-bar LED momentary pulse “Poor”

12.3

LTE
Long Term Evolution (LTE) is to extend the data coverage of the device when the Wi-Fi connection is
unavailable.

12.3.1

Turning the LTE On or Off
Procedure:

1. Press the Voice Assistant button.

2. After you hear a tone, speak your command into the accessory microphone.

Result: If the Long Term Evolution (LTE) is turned on or off, the voice announcement sounds.

NOTE: If LTE is turned on when device is connected to Wi-Fi, your device continues utilizing Wi-Fi as the
mode of Internet connectivity and does not switch to LTE.

12.3.2

LTE Status
Initiating the voice command for Long Term Evolution (LTE) status allows you to obtain the LTE status for
your device.

Table 11: LTE Status and Indications

LTE Status Indications

Your device is connected to the LTE network. ● The voice announcement sounds.

● The LED bar shows the LTE signal strength.

Your device LTE is turned on, but there are no cellular
signals.

● The voice announcement sounds.

● The top and bottom crescent red LED blink
twice.

● One-bar LED blinks.

Your device is connected to LTE, but there is no cel‐
lular connection.

● The voice announcement sounds.
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LTE Status Indications

● The top and bottom crescent red LED blink
twice.

● The LED bar shows the LTE signal strength.

Your device LTE is turned off. The voice announcement sounds and prompts
you to turn on the device LTE.

NOTE: If the turning on LTE Permission
feature is restricted, the voice announce‐
ment does not prompt you to turn on the
device LTE.

Table 12: LTE Signal Strength and Indications

Device Appearance LED Indications Voice Announcement

Six-bar LED momentary pulse “Excellent”

Five-bar LED momentary pulse “Very good”

Four-bar LED momentary pulse “Good”
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Device Appearance LED Indications Voice Announcement

Two-bar LED momentary pulse “Fair”

One-bar LED momentary pulse “Poor”
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Chapter 13

Emergency Operations
Emergency Alerts are used to indicate critical situations. You can initiate an Emergency Alert at any time even
when there is no activity on the current Talkgroup.
During the Emergency mode, any call launched is declared as Emergency Call.

13.1

Declaring Emergency
Procedure:

To declare emergency locally, press and hold the Emergency button.

Result: Your device shows the following indications:

● The device vibrates.

● The Emergency Alert tone sounds.

● The voice announcement sounds.

● The six-bar LED illuminates after the countdown ends.

● The top and bottom crescent amber LED blinks twice.

You can release the Emergency button during the countdown to stop the process.

NOTE: You can also declare an Emergency remotely by an authorized user or a dispatcher, but there is
no countdown on the device LED bar if done remotely.

If Emergency is declared successfully, your device shows the following indications:

● The Emergency Alert tone sounds.

● The voice announcement sounds.

● The top and bottom crescent amber LED illuminates.

NOTE: When the device is in Emergency mode, you are only allowed to control the volume, make an
emergency call, and exit the emergency mode.

If Emergency fails to declare, your device shows the following indications:

● The Emergency Declare Fail tone sounds.

● The voice announcement sounds.

● Returns to the previously selected talkgroup.

13.2

Transmitting Emergency Call
Procedure:

When device is declaring emergency, press and hold the PTT button.

Result:

● The device enters open-mic mode and actively transmits.

● The top crescent amber LED illuminates.
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13.3

Canceling Emergency
Procedure:

To cancel emergency locally, press and hold the Emergency button.

Result: Your device shows the following indications:

● The device vibrates.

● The voice announcement sounds.

● The six-bar LED illuminates after the countdown ends.

You can release the Emergency button during the countdown to stop the process.

NOTE: You can also cancel an Emergency remotely by an authorized user or a dispatcher, but there is no
countdown on the device LED bar if done remotely.

If Emergency is canceled successfully, your device shows the following indications:

● The voice announcement sounds.

● Returns to the previously selected talkgroup.

If Emergency cancellation fails, your device shows the following indications:

● A tone sounds.

● The top and bottom crescent amber LED illuminates.

13.4

Receiving Emergency Alerts
When you receive a Declared-Emergency Alert, your device shows the following indications:

● The Emergency Alert tone sounds.

● The top and bottom crescent amber LED blinks until the Emergency Alert is cleared.

● The voice announcement sounds the Declared-Emergency Alert and the initiator's alias.

NOTE: The Emergency Alert tone can be configured or disabled through the WAVE PTX Portal.

When you receive a Cancelled-Emergency Alert, your device shows the following indications:

● The Emergency Alert tone sounds.

● The top and bottom crescent amber LED blinks until the Emergency Alert is cleared.

● The voice announcement sounds the Cancelled-Emergency Alert and the initiator's alias.

NOTE: The Emergency Alert has higher priority than making or receiving calls.

13.5

Receiving and Responding to Emergency Calls
When you receive an Emergency Call, your device shows the following indications:

● For Private Call, the device vibrates.

● For Group and Private Call, the Emergency Call tone sounds.
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● For Group and Private Call, the top crescent amber LED blinks twice throughout the call.

NOTE: The Emergency Call has higher priority than Group and Private Call.

Procedure:

1. To respond to the Emergency Call, press and hold the PTT button.

2. Wait for the Talk Permit Tone to end, and speak into the accessory microphone.

3. To listen, release the PTT button.
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Chapter 14

Scan
Scan allows your device to monitor multiple Talkgroups in the programmed scan list to look for an active
Talkgroup.
When in the scan mode, the system preempts an ongoing low-priority talkgroup call. Your device unmutes to
the high-priority talkgroup call. You respond to the active talkgroup when you press the PTT button during the
programmed period (hang time) of an ongoing call from your scan list.
Pressing the PTT button when the device is not in a call causes the device to start a call on the last selected
talkgroup.

14.1

Turning Scan On or Off
Procedure:

1. Press the Voice Assistant button.

2. Speak your command into the accessory microphone.

Result:
If the scan feature is on, your device shows the following indications:

● The voice announcement sounds.

● The top and bottom crescent yellow LED blinks twice.

If the scan feature is off, the voice announcement sounds.
If the scan feature fails, your device shows the following indications:

● The voice announcement sounds.

● The top and bottom crescent red LED blinks twice.

NOTE: If no Talkgroup is assigned to your device, the scan feature automatically turns on.
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Chapter 15

Device Stun
Device Stun indicates that your device is disabled.
When Device Stun is initiated, the voice announcement sounds. When you press any button, the same voice
announcement is sounds.
When your device is in Device Stun mode, all the buttons, except for Power, Volume Up, and Volume Down
buttons, are disabled. All voice announcement and LED indications are also disabled. Only the volume LED
bar shows momentarily.
If you press any buttons when the device is in Stun Mode, the voice announcement indicates that the device
is in Stun Mode.
When Device Stun is initiated while your device is in charging mode, the device continues charging but the
battery capacity LED bar indicator is not shown. But you can still see the charging LED during the following
situations:

● The battery level increases.

● You unplug and replug the charging the USB cable.

When your device is in Stun mode, the following activities occur:

● Scan feature is disabled.

● DND feature is disabled.

● Instant Personal Alert List is cleared.

● Emergency Alert List is cleared.
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Chapter 16

User Disabled or Suspended
User Disabled or Suspended indicates that your account is disabled or suspended. When your account is
disabled or suspended, you are not able to log in to the PTT server.
Your account can be disabled through the WAVE PTX Portal or by an authorized user.
If your account is disabled or suspended, your device shows the following indications:

● A tone sounds.

● The voice announcement sounds.

● The top and bottom crescent red LED blinks.

The Power, Volume Up, and Volume Down buttons continue to work normally.
If you press the PTT button, your device attempts to log in to the PTT server. If your device is able to connect
to the PTT server, you encounter the normal login screen, else, your device sounds the voice announcement.
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Chapter 17

Device Kill
Device Kill indicates that your device is permanently disabled.
When your device receives a Kill command when in normal operation mode, your device turns off.
While in Kill mode, User Interface (UI) is not available on your device and you are not able to turn on your
device. Your device can only be reactivated by Motorola Solutions.
Contact your dealer for more information.
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Chapter 18

Firmware Over the Air (FOTA)
Firmware Over The Air (FOTA) feature allows your device to be updated with latest firmware over the internet.
When the firmware updates are ready for your device, the device shows the following indications:

● A voice announcement sounds that prompts you to restart the device for the firmware installation.

● The top and bottom crescent white LED blink twice.

NOTE: If your device battery power is low, the device does install the firmware updates.

Your device continues to show the firmware updates indications until you have restarted the device for every
three hours for eight times. You can also use the voice assistant feature to check the firmware updates for
your device.
If you have not restart your device after the eighth firmware updates indications, the device shows the
following indications:

● A voice announcement sounds that prompts you to press any button to cancel the auto restart for the
firmware installation.

● 10 seconds auto restart countdown. The countdown is indicated by the LED bar.

NOTE: If your device battery power is low, the device does not auto restart. Instead, your device
continues to show you the firmware updates indications.
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Chapter 19

Authorized Accessories List
Motorola Solutions provides a list of accessories to improve the productivity of your device.

Table 13: Cable

Part Number Description

PMKN4294_ USB-C to USB-A Cable

Table 14: Carry Solution

Part Number Description

PMLN8537_ TLK 25 Holster Belt Clip

PMLN8538_ TLK 25 Badge Clip

Table 15: Charger

Part Number Description Power Supply

PMPN4659_ TLK 25 Multi-Unit Charger (MUC) -

PMPN4660_ TLK 25 Multi-Unit Charger (MUC) for NA PS000580A01

PMPN4662_ TLK 25 Multi-Unit Charger (MUC) for EU PS000580A02

PMPN4663_ TLK 25 Multi-Unit Charger (MUC) for UK PS000580A03

Table 16: Power Supply

Part Number Description

PS000150A31 USB-A, 1.5 A Power Supply Wall Charger, USA/Japan

PS000150A32 USB-A, 1.5 A Power Supply Wall Charger, EURO

PS000150A33 USB-A, 1.5 A Power Supply Wall Charger, UK/HK

Table 17: Wired-Audio Accessory

Part Number Description

PMLN8536_ TLK 25 Earpiece with Cable Clip and Flag Label

PMLN8613_ TLK 25 Short Cord Earpiece with Cable Clip and Flag Label
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4.6

Collegamento o scollegamento dell'auricolare cablato

Collegamento dell'auricolare cablato
Procedura:

Inserire un auricolare cablato nel connettore jack audio.

Scollegamento dell'auricolare cablato
Procedura:

Rimuovere l'auricolare cablato dal connettore jack audio.

Risultato:
Se il dispositivo non è collegato a un accessorio Bluetooth e non è in carica, il dispositivo mostra le seguenti
indicazioni:

● Il dispositivo vibra.

● Il LED a forma di mezzaluna crescente di colore rosso nella parte superiore e inferiore lampeggia in modo
alternato con il LED a forma di mezzaluna crescente di colore viola.
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4.7

Come indossare il dispositivo
Il dispositivo è progettato per essere indossato sul corpo. Un set di accessori offre una vestibilità comoda e
sicura.

4.7.1

Montaggio della clip per badge
Procedura:

1. Far scorrere la clip per badge dal basso della fessura per cordino.

2. Agganciare la cinghia con clip per badge.
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4.7.2

Inserimento del dispositivo nella custodia
Procedura:

1. Far scorrere la parte inferiore del dispositivo nella custodia finché non scatta in posizione.

2. Fissare il dispositivo premendo la parte superiore del dispositivo fino a che non scatta in posizione.

MN010359A01-AC
Capitolo 4:  Operazioni preliminari

23



4.8

Attivazione dell'access point Wi-Fi preconfigurato
(PWAP)
Questa funzione fornisce al dispositivo una connessione Wi-Fi temporanea per scaricare le configurazioni
dal portale. Invece della configurazione manuale tramite il server Web della modalità di manutenzione, per la
prima connessione Wi-Fi è possibile utilizzare l'access point Wi-Fi preconfigurato.
Prerequisiti:
Attivare l'hotspot Wi-Fi del telefono o del router e modificare il nome, la password e il tipo di Wi-Fi in modo
che corrisponda al seguente access point (AP) Wi-Fi configurato di TLK 25:

● SSID/Nome Wi-Fi: WaveRadio

● Password: RadioManagement

● Tipologia: WPA/WPA2-Personal(PSK)

Procedura:

Per selezionare il PWAP, eseguire una delle seguenti operazioni:

● Se il dispositivo è in modalità utente, premere contemporaneamente il pulsante di accensione e il
pulsanteVolume su.

● Se il dispositivo è spento, tenere premuti contemporaneamente i pulsanti di accensione e Volume
su finché il dispositivo vibra e si accende.

Il dispositivo cerca la rete disponibile.

Risultato:
Se la connessione all'AP Wi-Fi configurato viene stabilita correttamente, il dispositivo mostra le seguenti
indicazioni:

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a tre barre si accende.

Di conseguenza, il dispositivo inizia a scaricare l'impostazione Wi-Fi fornita dal portale e mostra le seguenti
indicazioni:

● Viene emesso l'annuncio vocale.
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● Il LED a quattro barre si accende.

NOTA:

● Il dispositivo non è in grado di scaricare gli aggiornamenti del firmware quando è connesso al
PWAP.

● Se è necessario configurare le credenziali Wi-Fi nel portale, contattare il rivenditore.

● Il dispositivo interrompe la connessione PWAP se si verificano le seguenti situazioni:

○ Il Wi-Fi è spento.

○ L'hotspot PWAP è fuori della portata.

○ Il dispositivo viene spento.

○ La sessione PWAP di 30 minuti scade.
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Capitolo 5

Funzionamento base del dispositivo
Questa sezione spiega le operazioni di base che è possibile effettuare sul dispositivo.

5.1

Navigazione nell'elenco di stato e dei menu
Questa sezione mostra le operazioni disponibili e le istruzioni per navigare nell'elenco di stato e dei menu.
Casi di utilizzo:
Per identificare le funzioni del menu del dispositivo.

Tabella 7: Funzioni dell'elenco di stato e dei menu

Funzione del menu Descrizione

Elenco avvisi personali immediati
(IPA)

Consente di ascoltare tutti gli avvisi personali immediati fino alla
cancellazione.

Stato del livello della batteria Consente di ascoltare il livello della batteria del dispositivo.

Elenco Talkgroup Consente di modificare il talkgroup.

Elenco contatti Consente di selezionare un contatto.

Non disturbare (DND) Consente di attivare o disattivare la funzione Non disturbare.

Blocco PTT Consente di attivare o disattivare la funzione Blocco PTT.

Bluetooth Consente di attivare o disattivare il Bluetooth.

Procedura:

1. Per accedere alla modalità di stato e menu, premere il pulsante di accensione.

2. Per navigare all'interno dell'elenco di stato e dei menu, premere nuovamente il pulsante di accensione
entro il periodo di timeout di 5 secondi.

Quando l'utente scorre l'elenco, il dispositivo emette il valore o l'elemento attualmente selezionato
tramite Annuncio vocale. Quando l'utente raggiunge la fine dell'elenco, viene emesso un segnale
acustico.

3. Per attivare/disattivare la funzione del menu, premere il pulsante Volume su o Volume giù.

Il dispositivo emette il valore o l'elemento attualmente selezionato tramite Annuncio vocale mentre
l'utente attiva/disattiva le opzioni.

4. Per uscire dall'elenco di stato e dei menu, effettuare una delle seguenti operazioni:

● Attendere che il timer di 5 secondi scada e che il dispositivo emetta un tono positivo.

● Premere un pulsante che sostituisca la modalità di stato e menu, come il pulsante PTT o
assistente vocale.
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5.2

Avvio dell'assistente vocale
L'assistente vocale consente di gestire il dispositivo e ricercare informazioni tramite comandi vocali.

NOTA:
questa funzione può essere utilizzata solo con un accessorio cablato o Bluetooth.

Prerequisiti:
Assicurarsi che sia collegato un accessorio.

Procedura:

1. Premere il pulsante assistente vocale.

● Viene emesso un tono positivo.

● Il LED a forma di mezzaluna crescente di colore verde nella parte superiore e inferiore lampeggia.

2. Pronunciare il comando nel microfono accessorio.

Quando viene rilevato il comando, il LED a forma di mezzaluna di colore verde nella parte superiore e
inferiore si accende.

5.2.1

Comandi dell'assistente vocale
Di seguito sono riportati alcuni comandi di esempio che è possibile utilizzare per azionare il dispositivo.
Non esistono comandi specifici. È possibile pronunciare i comandi previsti in termini approssimativi.

NOTA:

● I comandi vocali accettabili possono essere configurati nel portale WAVE PTX.

● Per terminare la sessione dell'assistente vocale corrente, pronunciare "Annulla" o "Ignora".

Funzioni Comandi di esempio

Chiamata privata ● "Chiama Tom"

● "Contatta Tom"

Chiamata di gruppo ● "Passa a manutenzione"

● "Chiama la manutenzione"

Blocco e sblocco del pulsante PTT ● "Blocca PTT"

● "Sblocca PTT"

Non disturbare ● "Imposta stato su Non disturbare"

● "Imposta stato su Disponibile"

Stato batteria ● "Livello batteria"

● "Verifica stato batteria"

Volume ● "Alza volume"

● "Abbassa volume"
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Funzioni Comandi di esempio

● "Qual è il volume"

Ora ● "Che ore sono"

● "Ora corrente"

Bluetooth ● "Attiva Bluetooth"

● "Disattiva Bluetooth"

● "Stato Bluetooth"

● "Annulla associazione Bluetooth"

● "Disconnetti Bluetooth"

● "Rimuovi Bluetooth"

Connettività Per la funzione Wi-Fi:

● "Stato Wi-Fi"

● "Attiva Wi-Fi"

● "Disattiva Wi-Fi"

● "Connessione"

● "Potenza Wi-Fi"

Per la funzione LTE:

● "Stato cellulare"

● "Potenza LTE"

● "Attiva cellulare"

● "Disattiva cellulare"

● "Abilita LTE"

● "Disabilita LTE"

Stato dispositivo ● "Qual è lo stato del mio dispositivo?"

Informazioni sul dispositivo ● "Qual è l'ID del mio dispositivo?"

Avviso personale immediato (IPA) ● " Invia IPA a Tom"

● " Ricevi IPA"

● " Cancella IPA"

Elenco avvisi personali immediati (IPA) ● " Sì"

● " No"

● " Avanti"

● " Indietro"

Firmware Over-the-Air (FOTA) ● "Ci sono aggiornamenti?"

Presenza del contatto ● "Tom è online?"

● "Qual è lo stato di Tom?"
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Funzioni Comandi di esempio

Scansione ● "Attiva scansione"

● "Disattiva scansione"

● "Stato scansione"

GPS ● "Attiva GPS"

● "Disattiva GPS"

● "Il GPS è attivo?"

● "Controlla GPS"

Connessione di rete ● "Qual è lo stato della mia rete?"

● "Controlla rete"

Guida ● "Guida"

● "Elenco comandi"

Emergenza ● "Chi ha dichiarato l'emergenza?"

NOTA:
Quando la funzione GPS è attiva e gli aggiornamenti periodici della posizione sono attivati
dall'amministratore utenti, le informazioni sulla posizione vengono caricate sul portale WAVE PTX o su
WAVE PTX Dispatch.

5.3

Blocco e sblocco del PTT
L'impostazione predefinita per la funzione di blocco PTT è "Sblocca". Quando si accende e si spegne il
dispositivo, vengono ripristinate le impostazioni di blocco PTT predefinite.
Viene emesso un annuncio vocale per richiedere all'utente se il PTT è bloccato per un determinato periodo di
tempo. Questa funzione è configurabile tramite il portale WAVE PTX.

Blocco del PTT
Procedura:

Effettuare una delle seguenti operazioni:

Opzione Azioni

Blocco del PTT tramite il menu Dal menu, selezionare Blocco PTT.

Blocco del PTT tramite l'assistente vocale a. Premere il pulsante assistente vocale.

b. Quando viene emesso un tono, pronunciare
il comando nel microfono accessorio.

Risultato:
Se la funzione PTT viene bloccata regolarmente, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso un annuncio vocale.
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● Il LED a forma di mezzaluna di colore rosso nella parte superiore e inferiore lampeggia due volte.

NOTA:
il blocco del PTT del dispositivo non blocca il PTT di un auricolare cablato o di un accessorio Bluetooth
collegato.

Sblocco del PTT
Procedura:

Effettuare una delle seguenti operazioni:

Opzione Azioni

Sblocco del PTT tramite il menu Dal menu, selezionare Blocco PTT.

Sblocco del PTT tramite l'assistente vocale a. Premere il pulsante assistente vocale.

b. Quando viene emesso un tono, pronunciare
il comando nel microfono accessorio.

Risultato:
Se la funzione PTT viene sbloccata regolarmente, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso un annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna crescente di colore verde nella parte superiore e inferiore si accende.

5.4

Attivazione o disattivazione della modalità audio
disattivato
È necessario disattivare l'audio della chiamata vocale solo tramite un accessorio Motorola Solutions dotato
di una funzione di attivazione/disattivazione dell'audio.

Attivazione della modalità audio disattivato
Procedura:

Far scorrere il pulsante dell'accessorio verso l'alto.
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Risultato:

● Il dispositivo vibra.

● Viene emesso un annuncio vocale.

● Il LED a una barra si accende.

Disattivazione della modalità audio disattivato
Procedura:

Far scorrere il pulsante dell'accessorio verso il basso.
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Capitolo 6

Tipo di chiamate
È possibile effettuare una chiamata con il dispositivo in diversi modi, a seconda dei tipi di chiamate e del
sistema disponibili sul dispositivo.

Tabella 8: Tipi di chiamate

Tipo di chiamata Descrizione

Chiamata di gruppo Una chiamata di gruppo è una chiamata point-to-multipoint. Il
dispositivo deve essere configurato come membro del gruppo
affinché si possa comunicare con gli altri membri.

Chiamata privata Per chiamata privata si intende una chiamata da un singolo
dispositivo a un altro.

Chiamata broadcast Una chiamata broadcast è una chiamata vocale monodirezionale
effettuata da un utente qualsiasi a un intero talkgroup.
La chiamata broadcast consente solo all'utente che avvia la chiamata
di trasmettere al talkgroup, mentre i destinatari della chiamata non
possono rispondere.

NOTA:
la chiamata broadcast ha la priorità sulle chiamate di gruppo
e private.

6.1

Come effettuare le chiamate
Procedura:

Effettuare una delle seguenti azioni in base al tipo di chiamate:

Opzioni Azioni

Esecuzione di chiamate di gruppo tramite il
menu

a. Premere il pulsante di accensione per
accedere all'Elenco Talkgroup.

b. Premere i pulsanti Volume su e Volume giù
per passare al talkgroup selezionato.

c. Per chiamare, tenere premuto il pulsante
PTT.

d. Attendere il termine del tono che indica
il permesso di parlare, quindi parlare nel
microfono.
Il LED a forma di mezzaluna di colore verde
nella parte superiore si accende durante la
trasmissione.

e. Per interrompere la trasmissione, rilasciare
il pulsante PTT.
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Opzioni Azioni

Esecuzione di chiamate di gruppo tramite
l'assistente vocale

a. Premere il pulsante assistente vocale.

b. Quando viene emesso un tono, pronunciare
il comando nel microfono accessorio
mentre si menziona il talkgroup
interessato.

c. Per chiamare, tenere premuto il pulsante
PTT.

d. Attendere il termine del tono che indica
il permesso di parlare, quindi parlare nel
microfono.
Il LED a forma di mezzaluna di colore verde
nella parte superiore si accende durante la
trasmissione.

e. Per interrompere la trasmissione, rilasciare
il pulsante PTT.

Esecuzione di chiamate private tramite il menu a. Premere il pulsante di accensione per
accedere all'Elenco contatti.

b. Premere i pulsanti Volume su e Volume giù
per passare al contatto selezionato.

c. Per chiamare, tenere premuto il pulsante
PTT.

d. Attendere il termine del tono che indica
il permesso di parlare, quindi parlare nel
microfono.
Il LED a forma di mezzaluna di colore viola
nella parte superiore si accende durante la
trasmissione.

e. Per interrompere la trasmissione, rilasciare
il pulsante PTT.

Esecuzione di chiamate private tramite
l'assistente vocale

a. Premere il pulsante assistente vocale.

b. Quando viene emesso un tono, pronunciare
il comando nel microfono accessorio
mentre si menziona il talkgroup
interessato.

c. Per chiamare, tenere premuto il pulsante
PTT.

d. Attendere il termine del tono che indica
il permesso di parlare, quindi parlare nel
microfono.
Il LED a forma di mezzaluna di colore viola
nella parte superiore si accende durante la
trasmissione.

e. Per interrompere la trasmissione, rilasciare
il pulsante PTT.

Se si verificano errori quando si avvia una chiamata, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:
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● Viene emesso un tono.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore rosso nella parte superiore e inferiore lampeggia due volte.

6.2

Ricezione delle chiamate
Quando si riceve una chiamata, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:
Per le chiamate private:

● Il dispositivo vibra.

● Viene emesso un tono.

● Il LED a forma di mezzaluna crescente di colore viola nella parte superiore lampeggia due volte in modo
continuo.

Per le chiamate di gruppo:

● Viene emesso un tono.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore verde nella parte superiore lampeggia due volte in modo continuo.

La chiamata termina premendo il pulsante assistente vocale o il pulsante Menu.
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Capitolo 7

Sostituisci supervisione
Sostituisci supervisione consente a un supervisore di interrompere una chiamata talkgroup in corso e di
avviare immediatamente una chiamata di supervisione. Un supervisore viene configurato sul portale WAVE
PTX selezionando e configurando un utente come supervisore all'interno di un talkgroup.
Quando viene avviata la sostituzione della supervisione, il LED a forma di mezzaluna di colore verde nella
parte superiore lampeggia due volte in modo continuo sul dispositivo ricevente fino al termine della chiamata
di supervisione.
Qualsiasi chiamata talkgroup in corso può essere interrotta da un supervisore. Quando il supervisore riceve
la chiamata, i dispositivi di ricezione e trasmissione attivano automaticamente l'audio per la chiamata di
supervisione con la notifica LED di ricezione della chiamata.
Se un supervisore designato preme il pulsante PTT durante la ricezione di una chiamata talkgroup, la
chiamata talkgroup viene sostituita da una chiamata di supervisione.
Quando si riceve una chiamata talkgroup e viene avviata una chiamata di supervisione, il dispositivo attiva
l'audio per la chiamata di supervisione e continua a ricevere la chiamata talkgroup dal supervisore.
Quando si sta trasmettendo in una chiamata talkgroup e viene avviata una chiamata di supervisione, il
dispositivo attiva l'audio per la chiamata di supervisione e visualizza la notifica LED della chiamata di
ricezione.
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Capitolo 8

Talkgroup basato sull'area
Quando si entra in un'area geografica, è possibile ascoltare le notifiche per l'area di talkgroup in tale recinto
virtuale.

8.1

Accesso e uscita dal talkgroup basato sull'area
Accesso al talkgroup basato sull'area
Quando ci si trova nel talkgroup area, il dispositivo emette un tono.
Una volta aggiunto al talkgroup area, il dispositivo è in grado di ricevere chiamate dal talkgroup area anche se
la scansione talkgroup è disattivata.
Quando non è in corso una chiamata attiva, si riceve una chiamata di gruppo in base all'area, se presente.
Se è in corso una chiamata, si inizia a ricevere la chiamata quando si accede all'area.

Uscita dal talkgroup basato sull'area
Quando si esce dal talkgroup area, il dispositivo emette un tono.

NOTA:
se si esce dal talkgroup area durante una chiamata, la chiamata non viene interrotta. Al termine della
chiamata, il dispositivo esce dal talkgroup area e torna al talkgroup predefinito.
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Capitolo 9

Avviso personale immediato
L'avviso personale immediato (IPA) è una notifica che è possibile inviare a un contatto occupato o non in
grado di rispondere a una chiamata di gruppo o privata.

9.1

Avvio dell'avviso IPA
Procedura:

1. Premere il pulsante assistente vocale.

2. Quando viene emesso un tono, pronunciare il comando nel microfono accessorio.

Opzioni Azioni

Il contatto ricercato è l'unico contatto
disponibile

L'avviso IPA può essere inviato direttamente.

Sono presenti più potenziali contatti
corrispondenti

Scorrere l'elenco dei contatti pronunciando il
comando nel microfono accessorio.

Il contatto ricercato è occupato Scegliere tramite l'assistente vocale se inviare
o meno l'avviso IPA.

Il contatto ricercato non è in linea o non è
disponibile

Impossibile inviare l'avviso IPA.

3. Per inviare l'avviso IPA, tenere premuto il pulsante PTT.

Il LED a forma di mezzaluna di colore verde nella parte superiore si accende.

Risultato:
Se l'avviso IPA viene inviato correttamente, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso un tono.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

Se l'invio dell'avviso IPA non riesce, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso un tono.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

NOTA:
è possibile inviare un avviso IPA solo a contatti nel proprio elenco contatti.

9.2

Ricezione di avvisi IPA
Quando si riceve un avviso IPA durante la modalità inattiva, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso un tono.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore bianco nella parte superiore lampeggia due volte.
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Quando si riceve un avviso IPA durante una chiamata, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni dopo la
chiamata:

● Viene emesso un tono.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore bianco nella parte superiore lampeggia due volte.

● Non sono presenti indicazioni visive o sonore durante la chiamata.

Se si riceve un avviso IPA quando il dispositivo è in modalità Non disturbare, il dispositivo mostra le seguenti
indicazioni:

● Viene emesso un tono.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore bianco nella parte superiore lampeggia due volte.

NOTA:

● Se si ricevono più avvisi IPA dallo stesso contatto, nell'elenco degli avvisi IPA sarà presente una sola
voce con l'avviso IPA più recente all'inizio.

● L'elenco degli avvisi IPA può memorizzare fino a nove avvisi.

● È possibile ricevere un avviso IPA da contatti non inclusi nel proprio elenco contatti.

9.3

Navigazione, risposta e cancellazione dell'elenco degli
avvisi IPA
Procedura:

Effettuare una delle seguenti operazioni:

Opzioni Azioni

Navigazione nell'elenco degli avvisi IPA a. Premere il pulsante di accensione per
accedere all'Elenco IPA.

b. Premere i pulsanti Volume su e Volume giù
per scorrere gli avvisi IPA.
L'annuncio vocale emette l'alias del
mittente dell'avviso IPA e l'ora in cui l'avviso
IPA è stato ricevuto.

Risposta all'avviso IPA a. Premere il pulsante di accensione per
accedere all'Elenco IPA.

b. Premere i pulsanti Volume su e Volume giù
per scorrere fino all'avviso IPA selezionato.

c. Per chiamare, tenere premuto il pulsante
PTT.

d. Attendere il termine del tono che indica
il permesso di parlare, quindi parlare nel
microfono.

e. Per terminare la chiamata al mittente
dell'avviso IPA, rilasciare il pulsante PTT.
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Opzioni Azioni

Cancellazione dell'elenco degli avvisi IPA
tramite assistente vocale

a. Premere il pulsante di accensione per
accedere all'Elenco IPA.

b. Premere il pulsante assistente vocale.

c. Quando viene emesso un tono, pronunciare
il comando nel microfono accessorio.
La funzione di annuncio vocale indica la
cancellazione dell'elenco degli avvisi IPA.

NOTA:
in alternativa, è possibile spegnere e
riaccendere il dispositivo per
cancellare tutti gli avvisi IPA.
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Capitolo 10

Ascolto ambientale
L'ascolto ambientale consente all'utente autorizzato di ascoltare l'audio ambientale del dispositivo di
determinati utenti durante la modalità inattiva.
Quando viene avviato o ripristinato l'ascolto ambientale, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Il LED a forma di mezzaluna di colore verde nella parte superiore si accende.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

L'ascolto ambientale si interrompe quando si avvia o si riceve una chiamata e viene ripristinato al termine
della chiamata.

NOTA:
l'ascolto ambientale durante la modalità di emergenza è disponibile in base al server Wave PTX.
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Capitolo 11

Non disturbare
La modalità Non disturbare (DND) consente di modificare lo stato del dispositivo da disponibile a non
disponibile.
Quando è attivata la modalità DND, non è possibile ricevere chiamate con l'eccezione delle chiamate
broadcast.

11.1

Attivazione o disattivazione del DND
Procedura:

Effettuare una delle seguenti operazioni:

Opzioni Azioni

Attivazione o disattivazione della funzione DND
tramite l'assistente vocale

a. Premere il pulsante assistente vocale.

b. Quando viene emesso un tono, pronunciare
il comando nel microfono accessorio.
L'annuncio vocale attiva lo stato Non
disturbare (DND) del dispositivo.

Attivazione o disattivazione della funzione DND
tramite il menu

a. Premere il pulsante di accensione per
accedere alla funzione del menu DND.

b. Premere il pulsante Volume su o Volume
giù per attivare o disattivare la funzione
DND.

Risultato:
Se la funzione DND è attivata, sul dispositivo vengono visualizzate le seguenti indicazioni:

● Il LED a forma di mezzaluna di colore giallo e verde nella parte superiore lampeggia due volte in modo
continuo.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

Se la funzione DND è disattivata, sul dispositivo vengono visualizzate le seguenti indicazioni:

● Il LED a forma di mezzaluna di colore verde nella parte superiore e inferiore lampeggia due volte.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

Se la funzione DND non viene attivata o disattivata, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso un tono.

● Viene emesso l'annuncio vocale.
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Capitolo 12

Connettività
È possibile collegare il dispositivo ad altri dispositivi, accessori o reti tramite diversi tipi di connettività.

12.1

Bluetooth
Questa funzione consente di utilizzare il dispositivo con un accessorio Bluetooth tramite una connessione
Bluetooth. Il dispositivo supporta gli accessori Bluetooth Motorola Solutions e COTS (Commercially available
Off-The-Shelf).
La tecnologia Bluetooth ha una copertura di 10 m (32 piedi) con visuale libera. Il percorso tra il dispositivo e
l'accessorio Bluetooth deve essere senza ostacoli. Per la massima affidabilità, Motorola Solutions consiglia
di non separare il dispositivo dall'accessorio.
Nelle aree al limite della ricezione, la voce e la qualità del tono cominceranno a essere "incomprensibili" o
"interrotte". Per risolvere questo problema, avvicinare il dispositivo all'accessorio abilitato al Bluetooth (entro
un raggio di 10 m) per ripristinare la nitidezza della ricezione audio. La funzione Bluetooth del dispositivo ha
una potenza massima di 2,5 mW (4 dBm) nel raggio di 10 m.

NOTA:

● Utilizzare gli accessori Bluetooth più recenti (versione 5.0 e superiori) per una maggiore sicurezza
della connessione.

● Adottare sempre le best practice sulla sicurezza del Bluetooth quando si utilizzano dispositivi
Bluetooth.

12.1.1

Attivazione e disattivazione del Bluetooth

Attivazione del Bluetooth
Procedura:

Effettuare una delle seguenti operazioni:

Opzione Azioni

Attivazione del Bluetooth tramite il menu a. Dal menu, selezionare Bluetooth.

b. Premere il pulsante Volume su o Volume
giù per attivare il Bluetooth.

Attivazione del Bluetooth tramite l'assistente
vocale

a. Premere il pulsante assistente vocale.

b. Quando viene emesso un tono, pronunciare
il comando nel microfono accessorio.

Risultato:
Se il Bluetooth è attivato, viene emesso l'annuncio vocale.
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Disattivazione del Bluetooth

Procedura:

Effettuare una delle seguenti operazioni:

Opzione Azioni

Disattivazione del Bluetooth tramite il menu a. Dal menu, selezionare Bluetooth.

b. Premere il pulsante Volume su o Volume
giù per disattivare il Bluetooth.

Disattivazione del Bluetooth tramite
l'assistente vocale

a. Premere il pulsante assistente vocale.

b. Quando viene emesso un tono, pronunciare
il comando nel microfono accessorio.

Risultato:
Se il Bluetooth è disattivato, viene emesso l'annuncio vocale.

12.1.2

Associazione Bluetooth
L'associazione Bluetooth avviene automaticamente quando:

● Si spegne il dispositivo.

● Si attiva la funzione Bluetooth.

● Premere contemporaneamente il pulsante Volume su e Volume giù.

NOTA:

○ Premendo contemporaneamente i pulsanti del volume, verranno cancellati tutti gli accessori
Bluetooth precedentemente associati e il dispositivo cercherà gli accessori Bluetooth rilevabili,
sia sottoposti che non sottoposti a provisioning.

○ Il dispositivo può salvare più accessori Bluetooth sottoposti a provisioning ma può salvare un
solo accessorio Bluetooth non sottoposto a provisioning.

Se il dispositivo sta cercando un altro dispositivo Bluetooth, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore acqua nella parte superiore e inferiore lampeggia.

Se il dispositivo Bluetooth viene collegato correttamente al dispositivo, il dispositivo mostra le seguenti
indicazioni:

● Il LED a forma di mezzaluna di colore acqua nella parte superiore e inferiore si accende per 2 secondi.

● Viene emesso un annuncio vocale con ritardo.

NOTA:

● Se entrambi gli auricolari cablati e Bluetooth sono collegati al dispositivo contemporaneamente,
l'auricolare cablato sostituisce l'uscita audio.

● Per garantire il corretto funzionamento dell'associazione, assicurarsi che l'accessorio Bluetooth sia
rilevabile entro 12 secondi dall'attivazione del Bluetooth sul dispositivo.

● Dopo 12 secondi di ricerca, il dispositivo si collegherà all'accessorio rilevato più vicino.
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12.1.3

Errore di connessione Bluetooth
Quando l'accessorio Bluetooth è fuori dal raggio di connessione Bluetooth o viene rimosso, il dispositivo
viene scollegato e si verifica un'interferenza del segnale.
Il dispositivo mostra la seguente indicazione durante la riconnessione allo stesso accessorio Bluetooth entro
un tempo prestabilito:

● Viene emesso un tono.

● Il LED a forma di mezzaluna crescente di colore acqua nella parte superiore e inferiore lampeggia due
volte.

Dopo il timeout, il dispositivo inizia a cercare un auricolare cablato.
Se il dispositivo non è collegato a un auricolare cablato e non si carica il dispositivo, il dispositivo mostra le
seguenti indicazioni:

● Il dispositivo vibra.

● Il LED a forma di mezzaluna crescente di colore rosso nella parte superiore e inferiore lampeggia in modo
alternato con il LED a forma di mezzaluna crescente di colore viola.

12.1.4

Verifica dello stato Bluetooth
Procedura:

1. Premere il pulsante assistente vocale.

2. Quando viene emesso un tono, pronunciare il comando nel microfono accessorio.

Risultato:
È possibile che vengano emessi tre diversi segnali acustici di annuncio vocale a seconda dello stato:

● Quando il dispositivo è collegato a un accessorio Bluetooth.

● Quando la connessione Bluetooth è attiva ma non è collegata ad alcun accessorio Bluetooth.

● Quando la connessione Bluetooth è disattivata. È possibile pronunciare il comando nel microfono
accessorio per attivarla.

12.1.5

Cancellazione dell'associazione Bluetooth
È possibile cancellare tutti gli elenchi di associazione Bluetooth salvati sul dispositivo.

Procedura:

1. Premere il pulsante assistente vocale.

2. Quando viene emesso un tono, pronunciare il comando nel microfono accessorio.

Risultato:
Se l'associazione Bluetooth è cancellata, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Il dispositivo vibra.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore acqua nella parte superiore e inferiore lampeggia.

● La barra LED si accende e scorre verso l'esterno dal centro.

MN010359A01-AC
Capitolo 12:  Connettività

44



Se un'azione è limitata, viene emesso l'annuncio vocale.

12.2

Wi-Fi
Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi Alliance®. È possibile configurare e connettere la rete Wi-Fi per
aggiornare il firmware del dispositivo, il codeplug e la funzione di annuncio vocale.

NOTA:
configurare il sistema Wi-Fi in base alle più recenti raccomandazioni sulla sicurezza del settore o
utilizzare il Wi-Fi aziendale.

12.2.1

Attivazione o disattivazione della funzionalità Wi-Fi
Procedura:

1. Premere il pulsante assistente vocale.

2. Quando viene emesso un tono, pronunciare il comando nel microfono accessorio.

Risultato:
Se il Wi-Fi è attivato o disattivato, viene emesso l'annuncio vocale.

12.2.2

Stato Wi-Fi
L'avvio del comando vocale per lo stato Wi-Fi consente di ottenere lo stato Wi-Fi del dispositivo.

Tabella 9: Stato e indicazioni Wi-Fi

Stato Wi-Fi Indicazioni

Il dispositivo è connesso alla rete Wi-Fi. ● Viene emesso l'annuncio vocale.

● La barra LED mostra la potenza del segnale
Wi-Fi.

Il Wi-Fi del dispositivo è attivo, ma non è presente
alcun segnale Wi-Fi.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore rosso
nella parte superiore e inferiore lampeggia
due volte.

● Il LED a una barra lampeggia.

Il Wi-Fi del dispositivo è attivo e connesso al
router Wi-Fi, ma non è presente alcuna connessione
Internet.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore rosso
nella parte superiore e inferiore lampeggia
due volte.

● La barra LED mostra la potenza del segnale
Wi-Fi.
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Stato Wi-Fi Indicazioni

Il Wi-Fi del dispositivo è disattivato. Viene emesso l'annuncio vocale che richiede di
attivare il Wi-Fi del dispositivo.

NOTA:
se l'attivazione della funzione di
autorizzazione Wi-Fi è limitata, l'annuncio
vocale non richiede di attivare il Wi-Fi del
dispositivo.

Il Wi-Fi del dispositivo è attivo, ma il dispositivo è
connesso a LTE.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● La barra LED mostra la potenza del segnale
Wi-Fi.

Il Wi-Fi del dispositivo è spento, ma connesso a LTE. Viene emesso l'annuncio vocale.

Le funzioni Wi-Fi e LTE non sono supportate. Viene emesso l'annuncio vocale.

Tabella 10: Potenza del segnale Wi-Fi e indicazioni

Aspetto del dispositivo Indicazioni LED Annuncio vocale

Impulso momentaneo del LED
a sei barre

"Eccellente"

Impulso momentaneo del LED
a cinque barre

"Ottimo"

Impulso momentaneo del LED
a quattro barre

"Buono"
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Aspetto del dispositivo Indicazioni LED Annuncio vocale

Impulso momentaneo del LED
a due barre

"Discreto"

Impulso momentaneo del LED
a una barra

"Scarso"

12.3

LTE
La funzione LTE (Long Term Evolution) consente di estendere la copertura dati del dispositivo quando la
connessione Wi-Fi non è disponibile.

12.3.1

Attivazione/disattivazione della funzione LTE
Procedura:

1. Premere il pulsante assistente vocale.

2. Quando viene emesso un tono, pronunciare il comando nel microfono accessorio.

Risultato:
se l'opzione LTE (Long Term Evolution) è attivata o disattivata, viene emesso l'annuncio vocale.

NOTA:
se l'opzione LTE è attivata quando il dispositivo è connesso alla rete Wi-Fi, il dispositivo continua a
utilizzare la rete Wi-Fi come modalità di connessione Internet e non passa a LTE.

12.3.2

Stato LTE
L'avvio del comando vocale per lo stato LTE (Long Term Evolution) consente di ottenere lo stato LTE per il
dispositivo.
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Tabella 11: Stato LTE e indicazioni

Stato LTE Indicazioni

Il dispositivo è connesso alla rete LTE. ● Viene emesso l'annuncio vocale.

● La barra LED mostra la potenza del segnale
LTE.

L'LTE del dispositivo è acceso, ma non è presente
alcun segnale cellulare.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore rosso
nella parte superiore e inferiore lampeggia
due volte.

● Il LED a una barra lampeggia.

Il dispositivo è connesso a LTE, ma non è presente
alcuna connessione cellulare.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore rosso
nella parte superiore e inferiore lampeggia
due volte.

● La barra LED mostra la potenza del segnale
LTE.

L'LTE del dispositivo è spento. Viene emesso l'annuncio vocale che richiede di
attivare l'LTE del dispositivo.

NOTA:
se l'attivazione della funzione di
autorizzazione LTE è limitata, l'annuncio
vocale non richiede di attivare l'LTE del
dispositivo.

Tabella 12: Potenza del segnale LTE e indicazioni

Aspetto del dispositivo Indicazioni LED Annuncio vocale

Impulso momentaneo del LED
a sei barre

"Eccellente"
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Aspetto del dispositivo Indicazioni LED Annuncio vocale

Impulso momentaneo del LED
a cinque barre

"Ottimo"

Impulso momentaneo del LED
a quattro barre

"Buono"

Impulso momentaneo del LED
a due barre

"Discreto"

Impulso momentaneo del LED
a una barra

"Scarso"
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Capitolo 13

Funzionamento di emergenza
Gli avvisi di emergenza vengono utilizzati per indicare situazioni critiche. È possibile avviare un avviso di
emergenza in qualsiasi momento, anche se non sono in corso attività sul talkgroup corrente.
Durante la modalità di emergenza, qualsiasi chiamata avviata viene dichiarata come chiamata di emergenza.

13.1

Dichiarazione di emergenza
Procedura:

È possibile dichiarare un'emergenza localmente tenendo premuto il pulsante di emergenza.

Risultato:
Il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Il dispositivo vibra.

● Viene emesso un tono di avviso di emergenza.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a sei barre si accende al termine del conto alla rovescia.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore ambra nella parte superiore e inferiore lampeggia due volte.

È possibile rilasciare il pulsante di emergenza durante il conto alla rovescia per interrompere il processo.

NOTA:
è inoltre possibile dichiarare un'emergenza da remoto da parte di un utente autorizzato o di un
dispatcher, ma non appare alcun conto alla rovescia sulla barra LED del dispositivo, se l'operazione
viene eseguita in remoto.

Se viene dichiarata correttamente l'emergenza, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso un tono di avviso di emergenza.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore ambra nella parte superiore e inferiore si accende.

NOTA:
quando il dispositivo è in modalità di emergenza, è consentito solo controllare il volume, effettuare una
chiamata di emergenza e uscire dalla modalità di emergenza.

Se non è possibile dichiarare l'emergenza, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso il tono di errore di dichiarazione di emergenza.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Si torna al talkgroup selezionato in precedenza.
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13.2

Trasmissione della chiamata di emergenza
Procedura:

Quando il dispositivo dichiara un'emergenza, tenere premuto il pulsante PTT.

Risultato:

● Il dispositivo entra in modalità microfono aperto e trasmette attivamente.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore ambra nella parte superiore si accende.

13.3

Cancellazione di un'emergenza
Procedura:

È possibile annullare una chiamata di emergenza localmente tenendo premuto il pulsante di
emergenza.

Risultato:
Il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Il dispositivo vibra.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a sei barre si accende al termine del conto alla rovescia.

È possibile rilasciare il pulsante di emergenza durante il conto alla rovescia per interrompere il processo.

NOTA:
è inoltre possibile annullare un'emergenza da remoto da parte di un utente autorizzato o di un
dispatcher, ma non appare alcun conto alla rovescia sulla barra LED, se l'operazione viene eseguita in
remoto.

Se l'emergenza viene annullata correttamente, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Si torna al talkgroup selezionato in precedenza.

Se viene annullata correttamente l'emergenza, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso un tono.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore ambra nella parte superiore e inferiore si accende.

13.4

Ricezione di avvisi di emergenza
Quando si riceve un avviso di emergenza dichiarata, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso un tono di avviso di emergenza.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore ambra nella parte superiore e inferiore lampeggia finché l'avviso di
emergenza non viene cancellato.

● L'annuncio vocale emette l'avviso di emergenza dichiarata e l'alias dell'iniziatore.

NOTA:
il tono dell'avviso di emergenza può essere configurato o disabilitato tramite il portale WAVE PTX.

Quando si riceve un avviso di emergenza cancellata, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:
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● Viene emesso un tono di avviso di emergenza.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore ambra nella parte superiore e inferiore lampeggia finché l'avviso di
emergenza non viene cancellato.

● L'annuncio vocale emette l'avviso di emergenza cancellata e l'alias dell'iniziatore.

NOTA:
l'avviso di emergenza ha una priorità maggiore rispetto all'esecuzione o alla ricezione di chiamate.

13.5

Ricezione e risposta alle chiamate di emergenza
Quando si riceve una chiamata di emergenza, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Per la chiamata privata, il dispositivo vibra.

● Per le chiamate di gruppo e private, viene emesso il tono di chiamata di emergenza.

● Per le chiamate di gruppo e private, il LED a forma di mezzaluna di colore ambra nella parte superiore
lampeggia due volte durante la chiamata.

NOTA:
la chiamata di emergenza ha una priorità maggiore rispetto alle chiamate di gruppo e private.

Procedura:

1. Per rispondere alla chiamata di emergenza, tenere premuto il pulsante PTT.

2. Attendere il termine del tono che indica il permesso di parlare, quindi parlare nel microfono.

3. Per ascoltare, rilasciare il pulsante PTT.
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Capitolo 14

Scansione
La scansione consente al dispositivo di monitorare più talkgroup nella lista di scansione programmata per
cercare un talkgroup attivo.
In modalità Scansione, il sistema chiude la chiamata talkgroup a bassa priorità in corso. Il dispositivo attiva
l'audio per la chiamata talkgroup ad alta priorità. Per rispondere al talkgroup attivo, premere il pulsante PTT
durante il periodo di tempo programmato (tempo di permanenza) di una chiamata in corso dal proprio elenco
di scansione.
Se si preme il pulsante PTT quando il dispositivo non è impegnato in una chiamata, il dispositivo avvia una
chiamata verso l'ultimo talkgroup selezionato.

14.1

Attivazione o disattivazione della scansione
Procedura:

1. Premere il pulsante assistente vocale.

2. Pronunciare il comando nel microfono accessorio.

Risultato:
Se la funzione di scansione è attivata, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore giallo nella parte superiore e inferiore lampeggia due volte.

Se la funzione di scansione è disattivata, viene emesso l'annuncio vocale.
Se la funzione di scansione non riesce, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore rosso nella parte superiore e inferiore lampeggia due volte.

NOTA:
se al dispositivo non è assegnato alcun talkgroup, la funzione di scansione si attiva automaticamente.
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Capitolo 15

Disattivazione del dispositivo
La disattivazione del dispositivo indica che il dispositivo è disabilitato.
Quando viene avviata la disattivazione del dispositivo, viene emesso l'annuncio vocale. Quando si preme un
pulsante qualsiasi, viene emesso lo stesso annuncio vocale.
Quando il dispositivo è in Modalità disattivazione, tutti i pulsanti, a eccezione del pulsante di accensione e
Volume su e Volume giù sono disabilitati. Vengono disabilitati anche tutti gli annunci vocali e le indicazioni
LED. Per alcuni istanti viene visualizzata solo la barra LED del volume.
Se si preme un pulsante quando il dispositivo è in Modalità disattivazione, l'annuncio vocale indica che il
dispositivo è in tale modalità.
Quando il dispositivo viene avviato mentre il dispositivo è in modalità di carica, il dispositivo continua a
caricarsi ma l'indicatore a barra LED della capacità della batteria non viene visualizzato. Tuttavia, il LED di
ricarica può essere comunque visualizzato nelle seguenti situazioni:

● Il livello della batteria aumenta.

● Il cavo USB di ricarica viene scollegato e ricollegato.

Quando il dispositivo è in Modalità disattivazione, si verificano le seguenti attività:

● La funzione di scansione è disattivata.

● La funzione DND è disattivata.

● L'elenco degli avvisi personali immediati viene cancellato.

● L'elenco degli avvisi di emergenza viene cancellato.
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Capitolo 16

Utente disabilitato o sospeso
Indica che l'account è disabilitato o sospeso. Se l'account è disabilitato o sospeso, non è possibile effettuare
l'accesso al server PTT.
L'account può essere disabilitato tramite il portale WAVE PTX o da un utente autorizzato.
Se l'account è disabilitato o sospeso, il dispositivo mostra le seguenti indicazioni:

● Viene emesso un tono.

● Viene emesso l'annuncio vocale.

● Il LED a forma di mezzaluna di colore rosso nella parte superiore e inferiore lampeggia.

I pulsanti di accensione, Volume su e Volume giù continuano a funzionare normalmente.
Quando si preme il pulsante PTT, il dispositivo tenta di accedere al server PTT. Se il dispositivo è in grado di
connettersi al server PTT, viene visualizzata la normale schermata di accesso, altrimenti il dispositivo emette
l'annuncio vocale.
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Capitolo 17

Eliminazione del dispositivo
La funzione di eliminazione del dispositivo indica che il dispositivo viene disabilitato in modo permanente.
Quando riceve un comando Elimina in modalità di funzionamento normale, il dispositivo viene disattivato.
In modalità Elimina, non è presente alcuna interfaccia utente (UI) sul dispositivo e non è possibile attivarlo. Il
dispositivo può essere riattivato solo da Motorola Solutions.
Per ulteriori informazioni, contattare il proprio rivenditore.
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Capitolo 18

Firmware Over-the-Air (FOTA)
La funzione firmware Over The Air (FOTA) consente di aggiornare il firmware del dispositivo all'ultima
versione tramite Internet.
Quando gli aggiornamenti del firmware sono pronti per il dispositivo, il dispositivo mostra le seguenti
indicazioni:

● Viene emesso un annuncio vocale che richiede di riavviare il dispositivo per l'installazione del firmware.

● Il LED a forma di mezzaluna crescente di colore bianco nella parte superiore e inferiore lampeggia due
volte.

NOTA:
se la batteria del dispositivo è scarica, il dispositivo installa gli aggiornamenti del firmware.

Il dispositivo continua a mostrare le indicazioni di aggiornamento del firmware fino a quando non viene
riavviato ogni tre ore per otto volte. È anche possibile utilizzare la funzione dell'assistente vocale per
controllare gli aggiornamenti firmware del dispositivo.
Se non si riavvia il dispositivo dopo otto indicazioni di aggiornamento del firmware, il dispositivo mostra le
seguenti indicazioni:

● Viene emesso un annuncio vocale che richiede di premere un pulsante qualsiasi per annullare il riavvio
automatico per l'installazione del firmware.

● Conto alla rovescia di 10 secondi per il riavvio automatico. Il conto alla rovescia è indicato dalla barra
LED.

NOTA:
se la batteria del dispositivo è scarica, il dispositivo non si riavvia automaticamente. Al contrario, il
dispositivo continua a mostrare le indicazioni di aggiornamento del firmware.
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Capitolo 19

Elenco degli accessori autorizzati
Per migliorare la produttività del dispositivo, Motorola Solutions fornisce un elenco di accessori.

Tabella 13: Cavo

Codice prodotto Descrizione

PMKN4294_ Cavo da USB-C a USB-A

Tabella 14: Soluzione per il trasporto

Codice prodotto Descrizione

PMLN8537_ Clip da cintura per custodia TLK 25

PMLN8538_ Clip per badge TLK 25

Tabella 15: Caricabatteria

Codice prodotto Descrizione Alimentatore

PMPN4659_ Caricabatteria multiunità (MUC) TLK 25 -

PMPN4660_ Caricabatteria multiunità (MUC) TLK 25 per il Nord
America (NA)

PS000580A01

PMPN4662_ Caricabatteria multiunità (MUC) TLK 25 per l'Europa
(EU)

PS000580A02

PMPN4663_ Caricabatteria multiunità (MUC) TLK 25 per il Regno
Unito (UK)

PS000580A03

Tabella 16: Alimentatore

Codice prodotto Descrizione

PS000150A31 Caricabatteria da parete USB-A, 1,5 A, Stati Uniti/Giappone

PS000150A32 Caricabatteria da parete USB-A, 1,5 A, Europa

PS000150A33 Caricabatteria da parete USB-A, 1,5 A, Regno Unito/Hong Kong

Tabella 17: Accessorio audio cablato

Codice prodotto Descrizione

PMLN8536_ Auricolare TLK 25 con clip per cavo ed etichetta

PMLN8613_ Auricolare TLK 25 a cavo corto con clip per cavo ed etichetta
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Juridische informatie en ondersteuning
Kennisgevingen over intellectueel eigendom en
regelgeving
Auteursrechten
De Motorola Solutions-producten die in dit document worden beschreven, bevatten mogelĳk auteursrechtelĳk
beschermde computerprogramma's van Motorola Solutions. Volgens de wetgeving in de Verenigde Staten
en andere landen behoudt Motorola Solutions zich bepaalde exclusieve rechten voor op auteursrechtelĳk
beschermde computerprogramma's. Auteursrechtelĳk beschermde computerprogramma's van Motorola
Solutions die in dit document worden beschreven, mogen daarom op geen enkele wĳze worden gekopieerd of
verspreid zonder de uitdrukkelĳke schriftelĳke toestemming van Motorola Solutions.
Niets uit dit document mag worden verveelvoudigd, overgedragen, opgeslagen op een systeem voor het
ophalen van informatie, of vertaald in een andere taal of computertaal, in enige vorm of op enige wĳze,
zonder voorafgaande schriftelĳke toestemming van Motorola Solutions, Inc.

Handelsmerken
MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS, and the Stylized M Logo are trademarks or registered
trademarks of Motorola Trademark Holdings, LLC and are used under license. All other trademarks are the
property of their respective owners.

Licentierechten
Aan de aankoop van Motorola Solutions-producten kan geen gebruiksrecht worden ontleend krachtens
auteursrechten, patenten of gepatenteerde applicaties van Motorola Solutions, direct noch indirect, door
juridische uitsluiting noch anderszins, behalve het normale, niet-exclusieve recht, vrĳ van royalty's, op gebruik
van rechtswege bĳ de verkoop van een product.

Open source-inhoud
Dit product bevat mogelĳk open source-software die onder licentie wordt gebruikt. Raadpleeg de
installatiemedia voor het product voor volledige juridische kennisgevingen en bronvermeldingen voor open
source.

De richtlĳn inzake afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) van de
Europese Unie (EU) en het Verenigd Koninkrĳk (VK)

 De richtlĳn AEEA van de Europese Unie en die van het VK vereisen dat producten die in de landen van
de EU en in het VK worden verkocht (of in sommige gevallen de verpakking daarvan), moeten zĳn voorzien
van het etiket met een doorgekruiste vuilnisbak. Zoals bepaald door de AEEA-richtlĳn betekent dit etiket met
de doorgekruiste vuilnisbak dat klanten en eindgebruikers in de landen van de EU en in het VK elektrische en
elektronische apparatuur of toebehoren niet met het huisvuil mogen afvoeren.
Klanten en eindgebruikers in de EU en het VK moeten contact opnemen met hun plaatselĳke leverancier of
onderhoudscentrum voor informatie over het afvalinzamelsysteem in hun land.
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Afwĳzing van aansprakelĳkheid
Houd er rekening mee dat bepaalde functies, voorzieningen en mogelĳkheden die in dit document worden
beschreven mogelĳk niet van toepassing zĳn op of in licentie zĳn verstrekt voor gebruik op een bepaald
systeem, of mogelĳk afhankelĳk zĳn van de eigenschappen van een bepaalde mobiele abonnee-eenheid of
configuratie van bepaalde parameters. Neem voor meer informatie contact op met uw contactpersoon bĳ
Motorola Solutions.
© 2025 Motorola Solutions, Inc. All Rights Reserved

Juridische en nalevingsverklaringen

Verklaring van conformiteit van de leverancier

Verklaring van conformiteit van de leverancier
Volgens FCC CFR 47 Deel 2 sectie 2.1077(a)

Verantwoordelĳke partĳ
Naam: Motorola Solutions, Inc.
Adres: 2000 Progress Pkwy, Schaumburg, IL. 60196
Telefoonnummer: 1-800-927-2744
Verklaart hierbĳ dat het product:
Modelnaam: TLK 25 Wi-Fi, TLK 25
voldoet aan de volgende voorschriften:
FCC Deel 15, subdeel B, sectie 15.107(a), 15.107(d) en sectie 15.109(a)

Digitaal apparaat van klasse B
Als randapparaat van een personal computer voldoet dit apparaat aan Deel 15 van de FCC-voorschriften.
Gebruik is aan de volgende twee voorwaarden onderhevig:

1. Dit apparaat mag geen schadelĳke interferentie veroorzaken, en
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2. Dit apparaat moet ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die een ongewenste
werking tot gevolg heeft.

OPMERKING:
Dit apparaat is getest en voldoet aan de voorwaarden voor een digitaal apparaat van Klasse B,
overeenkomstig Deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze grenswaarden zĳn ontwikkeld om voor
een aanvaardbare bescherming tegen nadelige storing te zorgen bĳ installatie in een woonwĳk.
Dit apparaat produceert en maakt gebruik van radiofrequentie-energie en kan deze uitstralen. Als
het apparaat bovendien niet wordt geïnstalleerd en gebruikt volgens de instructies, kan het
nadelige storing veroorzaken bĳ radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er geen
storing zal optreden bĳ een bepaalde installatie.
Als dit apparaat geen nadelige storing veroorzaakt met betrekking tot de ontvangst van radio of
televisie, wat gemakkelĳk bepaald kan worden door het apparaat in en uit te schakelen, kan de
gebruiker zelf proberen deze storing op te lossen door een of meer van de volgende maatregelen
te nemen:

● Stel de ontvangstantenne opnieuw af of verplaats deze.

● Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger.

● Sluit het apparaat aan op een ander stopcontact dan het stopcontact waarop de ontvanger is
aangesloten.

● Neem voor hulp contact op met de leverancier of een ervaren radio/tv-technicus.

Voor gebruik van landcodeselectie (WLAN-apparaten)

OPMERKING: De landcodeselectie is alleen bedoeld voor niet-Amerikaanse modellen en is niet
beschikbaar voor alle Amerikaanse modellen. Volgens FCC-regelgeving dienen voor alle Wi-Fi-
producten bedoeld voor de Amerikaanse markt alleen de vaste Amerikaanse kanalen te worden
gebruikt.

ISED-verklaring omtrent WLAN
LET OP:

1. Het apparaat dat werkt in de band van 5150-5250 MHz is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis
om het risico op nadelige storing van mobiele satellietsystemen op hetzelfde kanaal te beperken;

2. Voor apparaten met afneembare antennes moet de maximaal toegestane antenneversterking voor
apparaten in de banden van 5250-5350 MHz en 5470-5725 MHz zodanig zĳn dat de apparatuur nog
steeds voldoet aan de limiet voor het equivalent isotroop uitgestraald vermogen (e.i.r.p.);

3. Voor apparaten met afneembare antennes moet de maximaal toegestane antenneversterking voor
apparaten in de band 5725-5850 MHz zodanig zĳn dat de apparatuur nog steeds voldoet aan de
limiet voor het equivalent isotroop uitgestraald vermogen (e.i.r.p.), al naar gelang van toepassing; en

4. Indien van toepassing dienen antennetypen, antennemodellen en kantelhoeken die in het ergste
geval nodig zĳn om te blĳven voldoen aan de e.i.r.p.-vereiste voor het hoogtemasker die wordt
vermeld in sectie 6.2.2.3 duidelĳk te worden aangegeven.
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Veiligheidsinformatie en algemene informatie
LET OP: Alvorens dit apparaat te gebruiken, dient u dit gedeelte met belangrĳke bedieningsinstructies te
lezen. Raadpleeg http://www.motorolasolutions.com voor meer informatie over productdetails,
brochures, gebruikershandleidingen en goedgekeurde accessoires.

Naleving van normen voor blootstelling aan radiogolven
Nationale en internationale regelgeving vereisen dat fabrikanten zich houden aan de limieten van blootstelling
aan radiogolven voor portofoons voordat deze op de markt kunnen worden gebracht. De portofoon van
Motorola Solutions is ontworpen, geproduceerd en getest om te voldoen aan alle nationale en internationale
regelgeving inzake blootstelling van personen aan elektromagnetische energie in de vorm van radiogolven.

Informatie over bewustwording en beheersing van blootstelling aan radiogolven,
en bedieningsinstructies voor gebruik in algemene bewoonde en ongecontroleerde
omgevingen
Voor meer informatie over wat blootstelling aan radiogolven inhoudt, raadpleegt u de volgende websites:

● https://www.fcc.gov/

● http://www.who.int/peh-emf/project/en/

● http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf11467.html

● http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf01904.html

Zie https://www.motorolasolutions.com/en_us/about/company-overview/corporate-responsibility/
governance-and-policies.html voor meer informatie.

Kennisgeving voor gebruikers (FCC and Innovation, Science
and Economic Development Canada (ISED))
Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels en de van licentie vrĳgestelde RSS-normen van
Innovation, Science en Economic Development Canada onder de volgende voorwaarden:

● Dit apparaat mag geen schadelĳke interferentie veroorzaken.

● Dit apparaat moet ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die een ongewenste werking
tot gevolg heeft.

● Wĳzigingen of modificaties aan het apparaat die niet nadrukkelĳk zĳn goedgekeurd door Motorola
Solutions, kunnen ertoe leiden dat de bevoegdheid van de gebruiker om het apparaat te gebruiken teniet
wordt gedaan.
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Hoofdstuk 1

Lees mĳ eerst
In deze gebruikershandleiding worden de basisfuncties van de beschikbare apparaatmodellen in uw regio
beschreven.

Notaties die in deze handleiding worden gebruikt
In deze publicatie worden de volgende woorden gebruikt: Waarschuwing, Let op en Kennisgeving. Deze
notaties worden gebruikt om te benadrukken dat er sprake is van veiligheidsrisico's en dat voorzichtigheid in
acht moet worden genomen.

WAARSCHUWING: Het gaat dan bĳvoorbeeld om een bedieningsprocedure, -handeling of -status die kan
leiden tot letsel of de dood indien geen voorzichtigheid in acht wordt genomen.

LET OP: Het gaat dan bĳvoorbeeld om een bedieningsprocedure, -handeling of -status die kan leiden tot
schade aan de apparatuur indien geen voorzichtigheid in acht wordt genomen.

OPMERKING: Het gaat dan bĳvoorbeeld om een bedieningsprocedure, -handeling of -status die moet
worden benadrukt.

Speciale notaties
In de hele tekst worden de volgende speciale notaties gebruikt om bepaalde informatie of items te markeren:

Tabel 1: Speciale notaties

Voorbeeld Beschrĳving

Menu-toets of PTT-knop Vetgedrukte woorden geven een naam aan van een
toets, knop of item in het optiemenu.

<vereiste id> Tekst tussen punthaakjes, vetgedrukte of cursieve
tekst en tekst in het Courier-lettertype geven invoer
van de gebruiker aan.

Setup→Tone→All Tones Vetgedrukte woorden met een pĳl ertussen geven
de navigatiestructuur aan in de menu-items.

Beschikbaarheid van functies en services
Uw leverancier of beheerder kan uw apparaat hebben aangepast aan uw specifieke eisen.

OPMERKING:

● Niet alle functies in de handleiding zĳn beschikbaar op uw apparaat. Neem contact op met uw
leverancier of beheerder voor meer informatie.

U kunt uw leverancier of systeembeheerder om de volgende informatie vragen:

● Wat zĳn de functies van elke knop?

● Welke optionele accessoires passen binnen mĳn eisenpakket?

● Wat zĳn de beste werkwĳzen om effectief te communiceren met het apparaat?

● Welke onderhoudsprocedures verlengen de levensduur van het apparaat?
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1.1

Softwareversie
Alle functies die in de volgende secties staan beschreven, worden ondersteund door softwareversie:
R01.02.01 of hoger.
Neem contact op met uw leverancier of beheerder voor meer informatie.
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Hoofdstuk 2

Onderhoud van het apparaat
In dit gedeelte vindt u informatie over de basisvoorzorgsmaatregelen voor gebruik van het apparaat.

Tabel 2: IP-specificatie

IP-specificatie Beschrĳving

IP67 Hiermee is uw apparaat bestand tegen ongunstige
veldomstandigheden, zoals onderdompeling in
water tussen 15 cm en 1 m gedurende 30 minuten
of stofdicht gedurende 2 tot 8 uur.

● Als het apparaat in water is ondergedompeld, schudt u het apparaat en de bedrade oortelefoon
goed om eventueel water te verwĳderen dat mogelĳk is achtergebleven in de luidspreker en de
microfoonaansluiting. Achtergebleven water kan leiden tot verminderde geluidskwaliteit.

● Prik nooit in de luchtopening (het gaatje) die (dat) zich op de achterzĳde van het apparaat boven op het
batterĳvak bevindt. Deze luchtopening zorgt voor gelĳkmatige druk in het apparaat. Als u dit doet, kan dit
lekkage in uw apparaat veroorzaken, waardoor u uw apparaat niet meer kunt onderdompelen.

● Belemmer of bedek de luchtopening nooit, zelfs niet met een label.

● Zorg ervoor dat er geen olieachtige substanties in aanraking komen met de luchtopening.

● Uw apparaat is ontworpen om waterdicht te zĳn tot een maximale diepte van 1 m en gedurende een
maximale onderdompeltĳd van 30 minuten. Overschrĳding van een van deze maximumlimieten kan leiden
tot schade aan uw apparaat.

● Gebruik bĳ het schoonmaken van uw apparaat geen hogedrukreiniger, aangezien deze druk groter is dan
de dieptedruk van 1 m en ertoe kan leiden dat water uw apparaat binnendringt.

2.1

Het apparaat reinigen en desinfecteren

Uw apparaat reinigen
Eerste vereisten: Zorg ervoor dat u de volgende items hebt:

● Handschoenen of andere PBM, indien van toepassing

● Reinigingsmiddel

● Water

● Vaatdoeken

● Borstel met korte, stĳve en niet-metalen borstelharen

● Zachte, absorberende en pluisvrĳe doeken

Procedure:

1. Meng een 0,5%-oplossing van reinigingsmiddel en water.

2. Breng de oplossing met reinigingsmiddel en water aan met een vaatdoek en reinig het apparaat.
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3. Gebruik een borstel met korte, stĳve, niet-metalen borstelharen om los vuil van uw apparaat te
verwĳderen.

4. Veeg de oplossing weg met een zachte, absorberende en pluisvrĳe doek en droog uw apparaat.

5. Zorg ervoor dat er geen oplossing achterblĳft in of in de buurt van aansluitingen, barsten of spleten.

Het apparaat desinfecteren
Eerste vereisten: Zorg ervoor dat u de volgende items hebt:

● Handschoenen of andere PBM, indien van toepassing

● In de handel verkrĳgbaar isopropylalcohol (ontsmettingsalcohol) met ten minste 70% alcohol

● Vaatdoeken

● Zachte, absorberende en pluisvrĳe doeken

Procedure:

Breng de ontsmettingsalcohol aan op een vaatdoek en veeg het apparaat schoon.

OPMERKING:
Breng nooit alcohol rechtstreeks op uw apparaat aan.
Bepaalde chemische stoffen en de dampen daarvan kunnen kunststoffen en metalen platen
beschadigen.
Gebruik geen bleekmiddel, oplosmiddelen of reinigingssprays om uw apparaat te reinigen of te
desinfecteren.
Raadpleeg https://youtu.be/cYjxoUNCXZo voor meer informatie over aanbevolen richtlĳnen voor
reiniging en desinfectie.
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Hoofdstuk 3

Apparaatoverzicht

2

1

3

4

6

7

5
10

9

11

8

12

Tabel 3: Apparaatoverzicht

Label Naam Beschrĳving

1 3,5mm-audioaansluiting Hiermee kunt u audioaccessoires aansluiten op uw apparaat.

2 Aan/uit-knop Hiermee kunt u uw apparaat in- of uitschakelen en toegang
krĳgen tot de menufuncties.

3 Spraakassistentknop Hiermee heeft u toegang tot de spraakassistentfunctie.

4 PTT-knop Hiermee kunt u spraakbewerkingen uitvoeren (bĳvoorbeeld
groepsoproep en privéoproep).

5 Volumeknop (+/-) Hiermee kunt u het volume aanpassen.

6 LED-balk Geeft de batterĳstatus weer.

7 Halvemaanvormige LED Geeft de bedrĳfsstatus weer.

8 USB-C-poort Hiermee kunt u uw apparaat opladen en programmeren.

9 Contactpunten voor
opladen

Oplaadpunt voor de batterĳ.

10 QR-code Door de QR-code te scannen, gaat u naar de TLK 25-
webpagina.

11 Noodknop Hiermee kunt u de alarmmodus in- en uitschakelen.
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Label Naam Beschrĳving

12 Koordsleuf Hiermee kunt u de badgeclip aan uw apparaat bevestigen.

3.1

LED-indicatoren
De LED-indicatoren geven de standaardwerkingsstatus van uw apparaat aan.

OPMERKING: Specifieke functiegerelateerde LED-indicaties worden vermeld in de betreffende
functiegerelateerde inhoud.

Tabel 4: LED-indicaties

Halvemaanvormige LED LED-balk Status

Knippert groen Boven LED met zes
balken

● Het apparaat is klaar voor gebruik.

● De spraakassistent is klaar.Onder 

Knippert langzaam
groen

Boven N.v.t. De PTT van het apparaat is ontgrendeld.

Onder 

Knippert dubbel
groen

Boven N.v.t. Het apparaat ontvangt een groepsoproep.

Onder 

Ononderbroken
groen

Boven N.v.t. ● Het apparaat verzendt een
groepsoproep.

● Spraakopdracht van gebruiker
gedetecteerd.

Onder 

Knippert snel groen Boven N.v.t. ● Spraakopdracht van gebruiker wordt
herkend.

● Uitvoeren van spraakopdracht van
gebruiker mislukt.

Onder 

Knippert dubbel
paars

Boven N.v.t. Het apparaat ontvangt een privéoproep.

Onder 

Ononderbroken
paars

Boven N.v.t. Het apparaat verzendt een privéoproep.

Onder 

Ononderbroken
oranje

Boven N.v.t. Het apparaat verzendt een noodoproep.

Onder 

Knippert rood Boven LED met zes
balken

Het apparaat wordt uitgeschakeld.

Onder 

Knippert dubbel
rood

Boven N.v.t. ● De PTT van het apparaat is
vergrendeld.

Onder 
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Halvemaanvormige LED LED-balk Status

● Het apparaat kan geen verbinding
maken met een netwerk.

● Er is een fout opgetreden met de
spraakassistent.

Knippert langzaam
blauw

Boven N.v.t. Dit geeft aan dat het apparaat is
ingeschakeld en actief is.

Onder 

Knippert dubbel
aqua

Boven N.v.t. Het apparaat zoekt naar Bluetooth-
apparaten in de buurt.

Onder 

Knippert aqua Boven N.v.t. Het Bluetooth-apparaat is verbonden.

Onder 

Knippert rood en
paars

Boven N.v.t. Er zĳn geen bekabelde of Bluetooth-
accessoires aangesloten.

Onder 

3.2

Batterĳcapaciteit
In de volgende tabel staat de batterĳcapaciteit van uw apparaat. LED-indicatoren verschĳnen wanneer u op de
aan/uit-knop drukt.

Tabel 5: Batterĳcapaciteit

Weergave op het
apparaat

LED-indicatie Spraakmelding Beschrĳving

LED met zes balken
knippert kortstondig

“Batterĳ staat op 100
procent.”

Batterĳ is vol
Opladen voltooid

LED met vĳf balken
knippert kortstondig

“Batterĳ staat op 71
procent.”

71%–99% capaciteit
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Weergave op het
apparaat

LED-indicatie Spraakmelding Beschrĳving

LED met vier balken
knippert kortstondig

“Batterĳ staat op 51
procent.”

51%–70% capaciteit

LED met drie balken
knippert kortstondig

“Batterĳ staat op 31
procent.”

31%–50% capaciteit

LED met twee balken
knippert kortstondig
Knippert langzaam
rood

“Batterĳ staat op 11
procent.”

11%–30% capaciteit

LED met één balk
knippert kortstondig
Snel knipperend rood

“Batterĳ staat op minder
dan 10 procent. Laad het
apparaat op.”

0%–10% capaciteit
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Hoofdstuk 4

Aan de slag
In dit hoofdstuk vindt u instructies om uw apparaat voor te bereiden op gebruik.

4.1

Het apparaat opladen
Procedure:

Voer een van de volgende handelingen uit:

Optie Actie

Oplader voor meerdere apparaten gebruiken Plaats het apparaat in de sleuf van de oplader.

De USB-C-oplader gebruiken Sluit de oplaadkabel aan op de USB-
voedingsbron.

Resultaat:
Als uw apparaat wordt opgeladen, geeft het de volgende indicaties:

● De LED-balk knippert snel gedurende drie minuten.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige rode LED gaan branden.

Als er een fout optreedt tĳdens het opladen, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● Bĳ het opladen met een oplader voor meerdere apparaten knipperen de bovenste en onderste
halvemaanvormige rode LED.
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● Bĳ opladen via USB knippert de onderste halvemaanvormige rode LED.

4.2

Het apparaat in- en uitschakelen

Het apparaat inschakelen
Procedure:

Houd de aan/uit-knop ingedrukt.

Resultaat:
Als het apparaat wordt ingeschakeld, geeft dit de volgende indicaties:

● Het apparaat trilt.

● De LED met twee balken gaat branden en schuift.

Als uw apparaat niet kan worden ingeschakeld, geeft het de volgende indicaties:

● Het apparaat trilt.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige rode LED gaan branden.

OPMERKING:

● U hoort de spraakmeldingen1 tĳdens het opstarten van het apparaat. U kunt de spraakmelding
herhalen om de huidige status te achterhalen door op de PTT-knop of de Noodknop te drukken.

● Neem contact op met uw leverancier of beheerder voor meer informatie over dit opstartprobleem.

Het apparaat uitschakelen
Procedure:

Houd de aan/uit-knop ingedrukt.

Resultaat:
Als uw apparaat wordt uitgeschakeld, geeft het de volgende indicaties:

● Het apparaat trilt.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige rode LED gaan branden.

● De LED-balk gaat uit na het aftellen.

4.3

Het volume aanpassen
Met deze instellingen kunt u het volume van het apparaat aanpassen.

Procedure:

Voer een van de volgende handelingen uit:

● Druk op de knop Volume omhoog om het volume te verhogen.

1 Spraakmeldingen tĳdens het inschakelen van het apparaat zĳn standaard in het Engels. Voor andere
talen moet het spraakinvoersysteem worden geladen om spraakmeldingen in de taal te doen die op uw
apparaat is ingesteld.
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● Druk op de knop Volume omlaag om het volume te verlagen.

OPMERKING: De LED-balk wordt weergegeven wanneer u het volume aanpast.

4.4

Overzicht bedrade oortelefoon

2
4 6

5

3

1

Tabel 6: Overzicht bedrade oortelefoon

Label Naam Beschrĳving

1 Microfoon Hiermee kunt u uw stem verzenden wanneer PTT- of
spraakfuncties zĳn geactiveerd.

2 Spraakassistentknop Hiermee heeft u toegang tot de spraakassistentfunctie.

3 PTT-knop (Push-to-Talk) Hiermee kunt u spraakbewerkingen uitvoeren (bĳvoorbeeld
groepsoproep en privéoproep).

4 Schuifregelaar voor
dempen aan/uit

Hiermee kunt u het dempen van het geluid van inkomende
audio op het apparaat in- of uitschakelen.

5 Oorhaak Hiermee kunt u de oortelefoon aan uw oor hangen.

6 Verwĳderbaar oorstuk Hiermee kunt u de oortelefoon op uw oor plaatsen.

MN010359A01-AC
Hoofdstuk 4:  Aan de slag

19



4.5

Het oorstuk bevestigen of verwĳderen

Het oorstuk bevestigen
Procedure:

Bevestig het oorstuk aan de oorhaak en draai het rechtsom totdat u een klik hoort.

Het oorstuk verwĳderen
Procedure:

Draai het oorstuk linksom tot u een klik hoort en verwĳder het oorstuk.

MN010359A01-AC
Hoofdstuk 4:  Aan de slag

20



4.6

De bedrade oortelefoon bevestigen of verwĳderen

De bedrade oortelefoon bevestigen
Procedure:

Sluit een bedrade oortelefoon aan op de audio-aansluiting.

De bedrade oortelefoon verwĳderen
Procedure:

Verwĳder de bedrade oortelefoon uit de audio-aansluiting.

Resultaat: Als uw apparaat niet is verbonden met een Bluetooth-accessoire en u uw apparaat niet oplaadt,
geeft het apparaat de volgende indicaties:

● Het apparaat trilt.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige rode LED knipperen afwisselend samen met de
halvemaanvormige paarse LED.
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4.7

Uw apparaat dragen
Het apparaat is ontworpen om op het lichaam te worden gedragen. Een set accessoires zorgt voor
comfortabel en veilig dragen.

4.7.1

De badgeclip vastmaken
Procedure:

1. Schuif de badgeclip vanaf de onderkant door de koordsleuf.

2. Maak de badgeclip vast.
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4.7.2

Het apparaat aan de houder bevestigen
Procedure:

1. Schuif de onderkant van het apparaat in de houder totdat het vastklikt.

2. Bevestig het apparaat door op de bovenkant van het apparaat te drukken totdat u een klik hoort.
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4.8

Het vooraf geconfigureerde Wi-Fi-toegangspunt
(PWAP) activeren
Deze functie biedt een tĳdelĳke Wi-Fi-verbinding voor het apparaat om de configuraties van de portal te
downloaden. In plaats van de handmatige configuratie via de webserver in onderhoudsmodus, kunt u het
vooraf geconfigureerde Wi-Fi-toegangspunt gebruiken voor de eerste Wi-Fi-verbinding.
Eerste vereisten: Schakel de Wi-Fi-hotspot van uw telefoon of router in en wĳzig de Wi-Fi-naam, het
Wi-Fi-wachtwoord en het Wi-Fi-type in overeenstemming met het volgende geconfigureerde TLK 25 Wi-Fi-
toegangspunt (AP):

● Wi-Fi-naam/SSID: WaveRadio

● Wachtwoord: RadioManagement

● Type: WPA/WPA2-Personal(PSK)

Procedure:

Voer een van de volgende acties uit om verbinding te maken met de PWAP:

● Als uw apparaat in de gebruikersmodus staat, drukt u tegelĳkertĳd op de knoppen Aan/uit en
Volume omhoog.

● Als uw apparaat is uitgeschakeld, drukt u tegelĳkertĳd op de knoppen Aan/uit en Volume omhoog
en houdt u deze ingedrukt totdat het apparaat trilt en wordt ingeschakeld.

Uw apparaat zoekt naar het beschikbare netwerk.

Resultaat:
Als de verbinding met het geconfigureerde Wi-Fi-toegangspunt tot stand is gebracht, geeft uw apparaat de
volgende indicaties:

● U hoort een spraakmelding.

● De LED met drie balken gaat branden.

Vervolgens begint uw apparaat de geconfigureerde Wi-Fi-instelling te downloaden van de portal en geeft het
de volgende indicaties:

● U hoort een spraakmelding.
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● De LED met vier balken gaat branden.

OPMERKING:

● Uw apparaat kan geen firmware-updates downloaden wanneer het verbonden is met de PWAP.

● Neem contact op met uw leverancier als u de Wi-Fi-inloggegevens in de portal moet configureren.

● In de volgende situaties verbreekt uw apparaat de PWAP-verbinding:

○ Wi-Fi is uitgeschakeld.

○ PWAP-hotspot is buiten bereik.

○ U schakelt het apparaat uit.

○ Time-out van 30 minuten van PWAP-sessie.
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Hoofdstuk 5

Basisfuncties van het apparaat
In dit gedeelte worden de basisfuncties van uw apparaat uitgelegd.

5.1

Navigeren door de status- en menulĳst
In dit gedeelte vindt u de beschikbare functies en instructies om door de status- en menulĳst te navigeren.
Waar en wanneer gebruiken: Om de functies in het apparaatmenu te identificeren.

Tabel 7: Functies in status- en menulĳst

Menufunctie Beschrĳving

Lĳst met directe persoonlĳke
waarschuwingen (IPA)

Naar alle directe persoonlĳke waarschuwingen luisteren totdat
deze zĳn gewist.

Status batterĳniveau Naar het batterĳniveau van het apparaat luisteren.

Gespreksgroeplĳst De gespreksgroep wĳzigen.

Contactenlĳst Een contactpersoon selecteren.

Niet storen (DND) De functie Niet storen in- of uitschakelen.

PTT-vergrendeling De vergrendeling van de PTT-functie in- of uitschakelen.

Bluetooth Bluetooth in- of uitschakelen.

Procedure:

1. Druk op de aan/uit-knop om de status- en menumodus te openen.

2. Om door de status- en menulĳst te navigeren, drukt u binnen de time-outperiode van 5 seconden
nogmaals op de aan/uit-knop.

Het apparaat geeft de geselecteerde waarde of het geselecteerde item weer via een spraakmelding
terwĳl de gebruiker door de lĳst bladert. Er klinkt een toon wanneer de gebruiker het einde van de lĳst
bereikt.

3. Druk op de knop Volume omhoog of Volume omlaag om de menufunctie in of uit te schakelen.

Het apparaat meldt de geselecteerde waarde of het geselecteerde item via een spraakmelding terwĳl
de gebruiker de opties in- of uitschakelt.

4. Doe een van de volgende dingen om de status- en menulĳst af te sluiten:

● Wacht tot de timer van 5 seconden is verlopen en tot er een positief geluidssignaal klinkt.

● Druk op een knop die voorrang heeft boven de status- en menumodus, zoals de PTT-knop of de
Spraakassistentknop.
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5.2

Spraakassistent starten
Met de spraakassistent kunt u uw apparaat beheren en informatie opzoeken met behulp van
spraakopdrachten.

OPMERKING: Deze functie kan alleen worden gebruikt met een bekabelde of Bluetooth-accessoire.

Eerste vereisten: Controleer of een accessoire is aangesloten.

Procedure:

1. Druk op de Spraakassistentknop.

● Er klinkt een positieve toon.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige groene LED's knipperen.

2. Spreek uw opdracht in de als accessoire meegeleverde microfoon.

Wanneer uw opdracht wordt gedetecteerd, gaan de bovenste en onderste halvemaanvormige groene
LED branden.

5.2.1

Spraakassistentopdrachten
De volgende opdrachten zĳn voorbeelden die u kunt gebruiken om het apparaat te bedienen.
Er zĳn geen specifieke opdrachten. U kunt de gewenste opdrachten bĳ benadering uitspreken.

OPMERKING:

● Geaccepteerde spraakopdrachten kunnen worden geconfigureerd in de WAVE PTX-portal.

● Zeg “Annuleren” of “Laatste opdracht annuleren” om de huidige sessie van de spraakassistent te
beëindigen.

Functies Voorbeelden van opdrachten

Privéoproep ● “Bel Tom”

● “Tom contacteren”

Groepsoproep ● “Ga naar Onderhoud”

● “Bel Onderhoud”

PTT-knop vergrendelen en
ontgrendelen

● “PTT vergrendelen”

● “PTT ontgrendelen”

Niet storen ● “Mĳn status op Niet storen zetten”

● “Mĳn status op Beschikbaar zetten”

Status batterĳ ● “Batterĳniveau”

● “Controleer de batterĳstatus”

Volume ● “Volume verhogen”
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Functies Voorbeelden van opdrachten

● “Volume verlagen”

● “Wat is het volume?”

Tĳd ● “Hoe laat is het?”

● “Huidige tĳd”

Bluetooth ● “Bluetooth aanzetten”

● “Bluetooth uitzetten”

● “Bluetooth-status”

● “Bluetooth ontkoppelen”

● “Bluetooth-verbinding verbreken”

● “Bluetooth verwĳderen”

Verbinden Voor de Wi-Fi-functie:

● “Wifi-status”

● “Wifi aanzetten”

● “Wifi uitzetten”

● “Verbinding”

● “Sterkte wifi-signaal”

Voor de LTE-functie:

● “Mobiel netwerk”

● “LTE-verbinding”

● “Mobiel netwerk AAN”

● “Mobiel netwerk UIT”

● “Schakel LTE aan”

● “Schakel LTE uit”

Apparaatstatus ● “Wat is de status van mĳn apparaat?”

Apparaatgegevens ● “Wat is mĳn apparaat-id?”

Directe persoonlĳke waarschuwing
(IPA)

● “ Stuur IPA naar Tom”

● “ Zĳn er IPA's?”

● “ IPA's verwĳderen”

Lĳst met directe persoonlĳke
waarschuwingen (IPA)

● “ Ja”

● “ Nee”

● “ Volgende”

● “ Terug”

Firmware Over The Air (FOTA) ● “Zĳn er updates?”

Aanwezigheid contactpersoon ● “Is Tom online?”

MN010359A01-AC
Hoofdstuk 5:  Basisfuncties van het apparaat

28



Functies Voorbeelden van opdrachten

● “Wat is de status van Tom?”

Scannen ● “Scan aanzetten”

● “Scan uitzetten”

● “Scanstatus”

GPS ● “GPS aanzetten”

● “GPS uitzetten”

● “Staat GPS aan?”

● “Controleer GPS”

Netwerkverbinding ● “Wat is mĳn netwerkstatus?”

● “Controleer het netwerk”

Help ● “Help”

● “Lĳst met opdrachten”

Noodoproep ● “Wie heeft alarm geslagen?”

OPMERKING: Wanneer de GPS-functie is ingeschakeld en regelmatige locatie-updates zĳn ingeschakeld
door de gebruikersbeheerder, worden de locatiegegevens geüpload naar de WAVE PTX-portal of WAVE
PTX Dispatch.

5.3

PTT vergrendelen en ontgrendelen
De standaardinstelling voor de vergrendeling van de PTT is “Ontgrendelen”. Wanneer u het apparaat uit- en
weer inschakelt, worden de instellingen voor de vergrendeling van de PTT ingesteld op de standaardinstelling.
Er klinkt een spraakmelding om de gebruiker te waarschuwen als de PTT gedurende een bepaalde tĳd is
vergrendeld. Deze functie kan worden geconfigureerd via de WAVE PTX-portal.

PTT vergrendelen
Procedure:

Voer een van de volgende handelingen uit:

Optie Handelingen

PTT vergrendelen via het menu Selecteer PTT Lock in het menu.

PTT vergrendelen via de spraakassistent a. Druk op de Spraakassistentknop.

b. Nadat u een toon hoort, spreekt u
uw opdracht in de als accessoire
meegeleverde microfoon.

Resultaat: Als de PTT-functie is vergrendeld, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● U hoort een spraakmelding.
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● De bovenste en onderste halvemaanvormige rode LED knipperen twee keer.

OPMERKING: Wanneer u de PTT van het apparaat vergrendelt, wordt de PTT van een aangesloten
bedrade oortelefoon of Bluetooth-accessoire niet vergrendeld.

PTT ontgrendelen
Procedure:

Voer een van de volgende handelingen uit:

Optie Handelingen

PTT ontgrendelen via het menu Selecteer PTT Lock in het menu.

PTT ontgrendelen via de spraakassistent a. Druk op de Spraakassistentknop.

b. Nadat u een toon hoort, spreekt u
uw opdracht in de als accessoire
meegeleverde microfoon.

Resultaat: Als de PTT-functie is ontgrendeld, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige groene LED's gaan branden.

5.4

Dempen in- of uitschakelen
U mag het geluid van een oproep alleen dempen via een accessoire van Motorola Solutions met een
dempfunctie.

Dempen inschakelen
Procedure:

Schuif de accessoireknop omhoog.

Resultaat:

● Het apparaat trilt.

● U hoort een spraakmelding.
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● De LED met één balk gaat branden.

Dempen uitschakelen
Procedure:

Schuif de accessoireknop omlaag.
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Hoofdstuk 6

Soort oproepen
Er zĳn verschillende manieren waarop u een oproep kunt plaatsen met uw apparaat, afhankelĳk van de
soorten oproepen die beschikbaar zĳn op uw apparaat.

Tabel 8: Soorten oproepen

Oproeptype Beschrĳving

Groepsoproep Een groepsoproep is een point-to-multipoint-gesprek. Uw apparaat
moet zĳn geconfigureerd als lid van de groep om met elkaar te
kunnen communiceren.

Privéoproep Een privéoproep is een oproep van het ene apparaat naar een ander
apparaat.

Uitzendoproep Een uitzendoproep is een eenrichtingsoproep van een willekeurige
gebruiker naar een hele gespreksgroep.
Met de uitzendoproep kan alleen de gebruiker die de oproep start
audio uitzenden naar de gespreksgroep, terwĳl de ontvangers van de
oproep niet kunnen reageren.

OPMERKING: Een uitzendoproep heeft prioriteit boven een
groepsoproep en privéoproep.

6.1

Telefonische oproepen doen
Procedure:

Voer een van de volgende handelingen uit afhankelĳk van het type oproep:

Opties Handelingen

Groepsgesprekken plaatsen via het menu a. Druk op de aan/uit-knop om Talkgroup List
te openen.

b. Druk op de knoppen Volume omhoog en
Volume omlaag om naar de geselecteerde
gespreksgroep te gaan.

c. Als u een oproep wilt plaatsen, houdt u de
PTT-knop ingedrukt.

d. Wacht tot de toon voor spreeksignaal
stopt en praat dan in de als accessoire
meegeleverde microfoon.
De bovenste halvemaanvormige groene
LED gaat branden tĳdens de verzending.

e. Laat de PTT-knop los om te stoppen met
verzenden.
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Opties Handelingen

Groepsgesprekken plaatsen via de
spraakassistent

a. Druk op de Spraakassistentknop.

b. Nadat u een toon hoort, spreekt u
uw opdracht in de als accessoire
meegeleverde microfoon terwĳl u de
gewenste gespreksgroep noemt.

c. Als u een oproep wilt plaatsen, houdt u de
PTT-knop ingedrukt.

d. Wacht tot de toon voor spreeksignaal
stopt en praat dan in de als accessoire
meegeleverde microfoon.
De bovenste halvemaanvormige groene
LED gaat branden tĳdens de verzending.

e. Laat de PTT-knop los om te stoppen met
verzenden.

Privéoproepen plaatsen via het menu a. Druk op de aan/uit-knop om Contact List te
openen.

b. Druk op de knoppen Volume omhoog en
Volume omlaag om naar de geselecteerde
contactpersoon te gaan.

c. Als u een oproep wilt plaatsen, houdt u de
PTT-knop ingedrukt.

d. Wacht tot de toon voor spreeksignaal
stopt en praat dan in de als accessoire
meegeleverde microfoon.
De bovenste halvemaanvormige paarse
LED gaat branden tĳdens de verzending.

e. Laat de PTT-knop los om te stoppen met
verzenden.

Privéoproepen plaatsen via de spraakassistent a. Druk op de Spraakassistentknop.

b. Nadat u een toon hoort, spreekt u
uw opdracht in de als accessoire
meegeleverde microfoon terwĳl u de
gewenste gespreksgroep noemt.

c. Als u een oproep wilt plaatsen, houdt u de
PTT-knop ingedrukt.

d. Wacht tot de toon voor spreeksignaal
stopt en praat dan in de als accessoire
meegeleverde microfoon.
De bovenste halvemaanvormige paarse
LED gaat branden tĳdens de verzending.

e. Laat de PTT-knop los om te stoppen met
verzenden.

Als er fouten optreden bĳ het plaatsen van een oproep, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● Er klinkt een toon.
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● De bovenste en onderste halvemaanvormige rode LED knipperen twee keer.

6.2

Oproepen ontvangen
Wanneer u oproepen ontvangt, geeft uw apparaat de volgende indicaties:
Voor privéoproepen:

● Het apparaat trilt.

● Er klinkt een toon.

● De bovenste halvemaanvormige paarse LED blĳft twee keer knipperen.

Voor groepsoproepen:

● Er klinkt een toon.

● De bovenste halvemaanvormige groene LED blĳft twee keer knipperen.

De oproep wordt beëindigd als u op de Spraakassistentknop of de knop Menu drukt.
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Hoofdstuk 7

Overnemen door supervisor
Met overnemen door supervisor kan een supervisor een actieve gespreksgroep-oproep onderbreken en
onmiddellĳk een supervisoroproep starten. U kunt een supervisor configureren via de WAVE PTX-portal door
een gebruiker te selecteren en te configureren als supervisor binnen een gespreksgroep.
Wanneer Overnemen door supervisor is gestart, blĳft de bovenste halvemaanvormige groene LED tweemaal
knipperen op het ontvangende apparaat totdat de supervisoroproep wordt beëindigd.
Elke oproep in een gespreksgroep kan worden onderbroken door een supervisor. Wanneer de oproep wordt
overgenomen door de supervisor, maken de ontvangende en verzendende apparaten het dempen van de
supervisoroproep automatisch ongedaan en wordt een LED-melding weergegeven voor de ontvangst van een
oproep.
Als een aangewezen supervisor op de PTT-knop drukt terwĳl u een gespreksgroep-oproep ontvangt, wordt
deze oproep onderbroken door de supervisoroproep.
Wanneer u een gespreksgroep-oproep ontvangt en er een supervisoroproep wordt gestart, maakt uw
apparaat het dempen van de supervisoroproep ongedaan en blĳft u de supervisoroproep ontvangen.
Wanneer u een gespreksgroep-oproep verzendt en er een supervisoroproep wordt gestart, maakt uw apparaat
het dempen van de supervisoroproep ongedaan en wordt een LED-melding weergegeven voor de ontvangst
van een oproep.
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Hoofdstuk 8

Gespreksgroep in gebied
Wanneer u een bepaald geografisch gebied betreedt, kunt u de meldingen voor de gespreksgroep in het
gebied in die geofence horen.

8.1

Op gebied gebaseerde gespreksgroep ingaan en
verlaten
Op gebied gebaseerde gespreksgroep ingaan
Wanneer u zich in een gespreksgroep van een gebied bevindt, geeft uw apparaat een geluidssignaal.
Zodra u bent toegevoegd aan de gespreksgroep van een gebied, kan uw apparaat oproepen ontvangen van de
gespreksgroep van een gebied, zelfs als scannen van gespreksgroepen is uitgeschakeld.
Wanneer u niet deelneemt aan een actief gesprek, wordt een eventuele groepsoproep op basis van een
gebied ontvangen.
Als er een gesprek actief is, ontvangt u het gesprek wanneer u het gebied binnenkomt.

Op gebied gebaseerde gespreksgroep verlaten
Wanneer u de gespreksgroep van een gebied verlaat, geeft uw apparaat een geluidssignaal.

OPMERKING: Als u in gesprek bent wanneer u het gebied van de gespreksgroep verlaat, wordt de
oproep zonder onderbreking voortgezet. Zodra het gesprek is beëindigd, verlaat uw apparaat de
gespreksgroep van het gebied en keert het terug naar de standaardgespreksgroep.
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Hoofdstuk 9

Directe persoonlĳke waarschuwing
Directe persoonlĳke waarschuwing (IPA) is een melding die u kunt verzenden naar een contactpersoon die
bezet is of die niet kan antwoorden op een groepsgesprek of privéoproep.

9.1

IPA initiëren
Procedure:

1. Druk op de Spraakassistentknop.

2. Nadat u een toon hoort, spreekt u uw opdracht in de als accessoire meegeleverde microfoon.

Opties Handelingen

De gezochte contactpersoon is de enige
beschikbare contactpersoon

IPA kan direct worden verzonden.

Er zĳn meerdere potentieel overeenkomende
contactpersonen

Blader door de lĳst met contactpersonen door
uw opdracht in de als accessoire meegeleverde
microfoon te spreken.

De gezochte contactpersoon is bezet Kies via de spraakassistent of u IPA wilt
verzenden of niet.

De gezochte contactpersoon is offline of niet
beschikbaar

IPA kan niet worden verzonden.

3. Houd de PTT-knop ingedrukt om de IPA te verzenden.

De bovenste halvemaanvormige groene LED gaat branden.

Resultaat:
Als uw IPA is verzonden, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● Er klinkt een toon.

● U hoort een spraakmelding.

Als uw IPA niet is verzonden, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● Er klinkt een toon.

● U hoort een spraakmelding.

OPMERKING: Een IPA kan alleen worden verzonden naar contactpersonen in uw lĳst met
contactpersonen.

9.2

IPA ontvangen
Wanneer u in de inactieve modus een IPA ontvangt, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● Er klinkt een toon.

● U hoort een spraakmelding.
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● De bovenste halvemaanvormige witte LED knippert twee keer.

Wanneer u een IPA ontvangt tĳdens een oproep, geeft uw apparaat na de oproep de volgende indicaties:

● Er klinkt een toon.

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste halvemaanvormige witte LED knippert twee keer.

● Er zĳn geen zichtbare of hoorbare indicatoren tĳdens de oproep.

Wanneer u een IPA ontvangt wanneer uw apparaat in de modus Niet storen staat, geeft uw apparaat de
volgende indicaties:

● Er klinkt een toon.

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste halvemaanvormige witte LED knippert twee keer.

OPMERKING:

● Als u meerdere IPA's van dezelfde contactpersoon ontvangt, staat er slechts één item in de IPA-lĳst
waarbĳ de laatst ontvangen IPA als eerste wordt weergegeven.

● In de IPA-lĳst kunnen maximaal negen waarschuwingen worden opgeslagen.

● Een IPA kan worden ontvangen van contactpersonen buiten uw lĳst met contactpersonen.

9.3

IPA-lĳst: bladeren, reageren en wissen
Procedure:

Voer een van de volgende handelingen uit:

Opties Handelingen

Door de IPA-lĳst bladeren a. Druk op de aan/uit-knop om IPA List te
openen.

b. Druk op de knoppen Volume omhoog
en Volume omlaag om door de IPA’s te
bladeren.
U hoort de spraakmelding met de alias
van de afzender van de IPA en het tĳdstip
waarop de IPA is ontvangen.
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Opties Handelingen

Op een IPA reageren a. Druk op de aan/uit-knop om IPA List te
openen.

b. Druk op de knoppen Volume omhoog en
Volume omlaag om naar de geselecteerde
IPA te gaan.

c. Als u een oproep wilt plaatsen, houdt u de
PTT-knop ingedrukt.

d. Wacht tot de toon voor spreeksignaal
stopt en praat dan in de als accessoire
meegeleverde microfoon.

e. Laat de PTT-knop los om de oproep naar
de afzender van de IPA te beëindigen.

IPA-lĳst wissen via de spraakassistent a. Druk op de aan/uit-knop om IPA List te
openen.

b. Druk op de Spraakassistentknop.

c. Nadat u een toon hoort, spreekt u
uw opdracht in de als accessoire
meegeleverde microfoon.
De spraakmelding geeft aan dat de IPA-lĳst
is gewist.

OPMERKING: U kunt uw apparaat ook
uit- en weer inschakelen om alle IPA's
te wissen.
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Hoofdstuk 10

Stil luisteren
Met Stil luisteren kan een geautoriseerde gebruiker luisteren naar het omgevingsgeluid van een apparaat van
specifieke gebruikers tĳdens de inactieve modus.
Wanneer Stil luisteren wordt gestart of hersteld, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● De bovenste halvemaanvormige groene LED gaat branden.

● U hoort een spraakmelding.

Stil luisteren stopt wanneer een oproep wordt gestart of ontvangen en wordt hersteld nadat de oproep is
beëindigd.

OPMERKING: Stil luisteren tĳdens de alarmmodus is beschikbaar, afhankelĳk van de Wave PTX-server.
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Hoofdstuk 11

Niet storen
Met Niet storen (Do Not Disturb: DND) kunt u de status van het apparaat veranderen van beschikbaar in niet
beschikbaar.
Wanneer DND is ingeschakeld, kunt u geen oproepen ontvangen, met uitzondering van uitzendoproepen.

11.1

DND in- of uitschakelen
Procedure:

Voer een van de volgende handelingen uit:

Opties Handelingen

DND in- of uitschakelen via spraakassistent a. Druk op de Spraakassistentknop.

b. Nadat u een toon hoort, spreekt u
uw opdracht in de als accessoire
meegeleverde microfoon.
De spraakmelding geeft de DND-status van
het apparaat weer.

DND in- of uitschakelen via het menu a. Druk op de aan/uit-knop om de
menufunctie DND te openen.

b. Druk op de knop Volume omhoog of
Volume omlaag om DND in of uit te
schakelen.

Resultaat:
Als DND is ingeschakeld, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● De bovenste en onderste halvemaanvormige gele en groene LED knipperen twee keer.

● U hoort een spraakmelding.

Als DND wordt uitgeschakeld, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● De bovenste en onderste halvemaanvormige groene LED knipperen twee keer.

● U hoort een spraakmelding.

Als DND niet kan worden in- of uitgeschakeld, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● Er klinkt een toon.

● U hoort een spraakmelding.
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Hoofdstuk 12

Verbinden
U kunt uw apparaat verbinden met andere apparaten, accessoires of netwerken via verschillende soorten
verbindingen.

12.1

Bluetooth
Met deze functie kunt u uw apparaat via een Bluetooth-verbinding met een Bluetooth-accessoire gebruiken.
Uw apparaat ondersteunt zowel accessoires van Motorola Solutions als in de handel verkrĳgbare (standaard)
Bluetooth-accessoires.
Bluetooth heeft een bereik van 10 m (32 ft). Dit is een onbelemmerde verbinding tussen uw apparaat en het
Bluetooth-accessoire. Voor een hoge betrouwbaarheid beveelt Motorola Solutions aan het apparaat en het
accessoire niet van elkaar te scheiden.
Aan de rand van het ontvangstbereik kunnen zowel de spraak- en geluidskwaliteit ‘vervormd’ of ‘onderbroken’
gaan klinken. U kunt dit probleem verhelpen door uw apparaat en het Bluetooth-accessoire dichter bĳ elkaar
te plaatsen (binnen het gedefinieerde bereik van 10 m) om opnieuw een heldere audio-ontvangst tot stand
te brengen. De Bluetooth-functie van uw apparaat heeft een maximaal vermogen van 2,5 mW (4 dBm) bĳ het
bereik van 10 m.

OPMERKING:

● Gebruik de nieuwste Bluetooth-accessoires (v5.0 en hoger) voor een verbeterde veiligheid van de
verbinding.

● Neem altĳd de aanbevolen werkwĳzen voor Bluetooth-beveiliging in acht wanneer u Bluetooth-
apparaten gebruikt.

12.1.1

Bluetooth in- en uitschakelen

Bluetooth inschakelen
Procedure:

Voer een van de volgende handelingen uit:

Optie Handelingen

Bluetooth inschakelen via het menu a. Selecteer in het menu Bluetooth.

b. Druk op de knop Volume omhoog of
Volume omlaag om Bluetooth in te
schakelen.
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Optie Handelingen

Bluetooth inschakelen via de spraakassistent a. Druk op de Spraakassistentknop.

b. Nadat u een toon hoort, spreekt u
uw opdracht in de als accessoire
meegeleverde microfoon.

Resultaat: Als Bluetooth is ingeschakeld, hoort u de spraakmelding.

Bluetooth uitschakelen

Procedure:

Voer een van de volgende handelingen uit:

Optie Handelingen

Bluetooth uitschakelen via het menu a. Selecteer in het menu Bluetooth.

b. Druk op de knop Volume omhoog of
Volume omlaag om Bluetooth uit te
schakelen.

Bluetooth uitschakelen via de spraakassistent a. Druk op de Spraakassistentknop.

b. Nadat u een toon hoort, spreekt u
uw opdracht in de als accessoire
meegeleverde microfoon.

Resultaat: Als Bluetooth is uitgeschakeld, hoort u de spraakmelding.

12.1.2

Koppelen via Bluetooth
Bluetooth-koppeling vindt automatisch plaats wanneer u:

● Uw apparaat inschakelt.

● De Bluetooth-functie inschakelt.

● Druk tegelĳkertĳd op de knoppen Volume omhoog en Volume omlaag.

OPMERKING:

○ Als u tegelĳkertĳd op de volumeknoppen drukt, worden alle eerder gekoppelde Bluetooth-
accessoires gewist en zoekt uw apparaat naar zowel geconfigureerde als niet-geconfigureerde
Bluetooth-accessoires die zichtbaar zĳn.

○ Uw apparaat kan meerdere geconfigureerde Bluetooth-accessoires opslaan, maar kan slechts
één niet-geconfigureerde Bluetooth-accessoire opslaan.

Als uw apparaat naar een ander Bluetooth-apparaat zoekt, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige aqua LED knipperen.

Als het Bluetooth-apparaat is verbonden met uw apparaat, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● De bovenste en onderste halvemaanvormige aqua LED branden 2 seconden.
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● U hoort een vertraagde spraakmelding.

OPMERKING:

● Als zowel de bedrade oortelefoon als de Bluetooth-oortelefoon tegelĳkertĳd op het apparaat zĳn
aangesloten, heeft de bedrade oortelefoon voorrang op de audio-uitvoer.

● Zorg ervoor dat uw Bluetooth-accessoire binnen 12 seconden na het inschakelen van Bluetooth op
uw apparaat kan worden gedetecteerd om ervoor te zorgen dat het apparaat correct wordt
gekoppeld.

● Na 12 seconden zoeken maakt uw apparaat verbinding met het dichtstbĳzĳnde gedetecteerde
accessoire.

12.1.3

Fout met Bluetooth-verbinding
Wanneer het Bluetooth-accessoire zich buiten het bereik van de Bluetooth-verbinding bevindt of wordt
verwĳderd, wordt de verbinding met het apparaat verbroken en ondervindt het signaalstoring.
Uw apparaat geeft de volgende indicatie wanneer u binnen een toegewezen tĳd opnieuw verbinding maakt
met hetzelfde Bluetooth-accessoire:

● Er klinkt een toon.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige aqua LED knipperen twee keer.

Na de time-out begint uw apparaat te zoeken naar een bedrade oortelefoon.
Als uw apparaat niet is aangesloten op een bedrade oortelefoon en u het apparaat niet oplaadt, geeft het
apparaat de volgende indicaties:

● Het apparaat trilt.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige rode LED knipperen afwisselend samen met de
halvemaanvormige paarse LED.

12.1.4

Bluetooth-status controleren
Procedure:

1. Druk op de Spraakassistentknop.

2. Nadat u een toon hoort, spreekt u uw opdracht in de als accessoire meegeleverde microfoon.

Resultaat:
Afhankelĳk van de status kunt u drie verschillende spraakmeldingsgeluiden horen:

● Wanneer uw apparaat is verbonden met een Bluetooth-accessoire.

● Wanneer de Bluetooth-verbinding is ingeschakeld maar het apparaat niet is verbonden met een Bluetooth-
accessoire.

● Wanneer de Bluetooth-verbinding is uitgeschakeld. U kunt uw opdracht in de als accessoire meegeleverde
microfoon spreken om deze in te schakelen.

12.1.5

Bluetooth-koppeling wissen
U kunt alle Bluetooth-koppelingen wissen die in de lĳst op het apparaat zĳn opgeslagen.
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Procedure:

1. Druk op de Spraakassistentknop.

2. Nadat u een toon hoort, spreekt u uw opdracht in de als accessoire meegeleverde microfoon.

Resultaat:
Als de Bluetooth-koppeling wordt gewist, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● Het apparaat trilt.

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige aqua LED knipperen.

● De LED-balk gaat branden en schuift vanuit het midden naar buiten.

Als een actie wordt beperkt, hoort u de spraakmelding.

12.2

Wi-Fi
Wi-Fi® is een geregistreerd handelsmerk van Wi-Fi Alliance®. U kunt een Wi-Fi-netwerk instellen en verbinding
maken voor het bĳwerken van de firmware van uw apparaat, de codeplug en de spraakmelding.

OPMERKING: Configureer uw Wi-Fi-netwerk volgens de meest recente beveiligingsaanbevelingen of
gebruik Enterprise Wi-Fi.

12.2.1

Wi-Fi in- of uitschakelen
Procedure:

1. Druk op de Spraakassistentknop.

2. Nadat u een toon hoort, spreekt u uw opdracht in de als accessoire meegeleverde microfoon.

Resultaat: Als Wi-Fi is in- of uitgeschakeld, hoort u de spraakmelding.

12.2.2

Wi-Fi-status
Als u de spraakopdracht voor de Wi-Fi-status activeert, kunt u de Wi-Fi-status voor uw apparaat opvragen.

Tabel 9: Wi-Fi-status en -indicaties

Wi-Fi-status Betekenis

Uw apparaat is verbonden met het Wi-Fi-netwerk. ● U hoort een spraakmelding.

● De LED-balk geeft de sterkte van het Wi-Fi-
signaal aan.

De Wi-Fi van uw apparaat is ingeschakeld, maar er
zĳn geen Wi-Fi-signalen.

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige
rode LED's knipperen twee keer.

● LED met één balk knippert.
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Wi-Fi-status Betekenis

De Wi-Fi van uw apparaat is ingeschakeld en
verbonden met de Wi-Fi-router, maar er is geen
internetverbinding.

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige
rode LED's knipperen twee keer.

● De LED-balk geeft de sterkte van het Wi-Fi-
signaal aan.

De Wi-Fi van uw apparaat is uitgeschakeld. U hoort een spraakmelding en u wordt gevraagd
de Wi-Fi van het apparaat in te schakelen.

OPMERKING: Als de functie
Toestemming Wi-Fi inschakelen beperkt
is, wordt u niet gevraagd om de Wi-Fi van
het apparaat in te schakelen.

De Wi-Fi van uw apparaat is ingeschakeld, maar uw
apparaat is verbonden met LTE.

● U hoort een spraakmelding.

● De LED-balk geeft de sterkte van het Wi-Fi-
signaal aan.

De Wi-Fi van uw apparaat is uitgeschakeld, maar is
verbonden met LTE.

U hoort een spraakmelding.

Wi-Fi- en LTE-functies worden niet ondersteund. U hoort een spraakmelding.

Tabel 10: Sterkte en indicaties van het Wi-Fi-signaal

Weergave op het apparaat LED-indicaties Spraakmelding

LED met zes balken knippert
kortstondig

“Uitstekend”

LED met vĳf balken knippert
kortstondig

“Zeer goed”
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Weergave op het apparaat LED-indicaties Spraakmelding

LED met vier balken knippert
kortstondig

“Goed”

LED met twee balken knippert
kortstondig

“Redelĳk”

LED met één balk knippert
kortstondig

“Slecht”

12.3

LTE
Long Term Evolution (LTE) breidt de gegevensdekking van het apparaat uit wanneer er geen Wi-Fi-verbinding
beschikbaar is.

12.3.1

De LTE-functie in- en uitschakelen
Procedure:

1. Druk op de Spraakassistentknop.

2. Nadat u een toon hoort, spreekt u uw opdracht in de als accessoire meegeleverde microfoon.

Resultaat: Als Long Term Evolution (LTE) wordt in- of uitgeschakeld, hoort u de spraakmelding.

OPMERKING: Als LTE wordt ingeschakeld wanneer het apparaat is verbonden met Wi-Fi, blĳft uw
apparaat Wi-Fi gebruiken voor de internetverbinding en schakelt het niet over naar LTE.
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12.3.2

LTE-status
Als u de spraakopdracht voor de LTE-status (Long Term Evolution) activeert, kunt u de LTE-status voor uw
apparaat opvragen.

Tabel 11: LTE-status en -indicaties

LTE-status Betekenis

Uw apparaat is verbonden met het LTE-netwerk. ● U hoort een spraakmelding.

● De LED-balk geeft de sterkte van het LTE-
signaal aan.

De LTE van uw apparaat is ingeschakeld, maar er zĳn
geen mobiele-netwerksignalen.

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige
rode LED's knipperen twee keer.

● LED met één balk knippert.

Uw apparaat is verbonden met LTE, maar er is geen
mobiele-netwerkverbinding.

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige
rode LED's knipperen twee keer.

● De LED-balk geeft de sterkte van het LTE-
signaal aan.

De LTE van uw apparaat is uitgeschakeld. U hoort een spraakmelding en u wordt gevraagd
de LTE van het apparaat in te schakelen.

OPMERKING: Als de functie
Toestemming LTE inschakelen beperkt is,
wordt u niet gevraagd om de LTE van het
apparaat in te schakelen.

Tabel 12: Sterkte en indicaties van het LTE-signaal

Weergave op het apparaat LED-indicaties Spraakmelding

LED met zes balken knippert
kortstondig

“Uitstekend”
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Weergave op het apparaat LED-indicaties Spraakmelding

LED met vĳf balken knippert
kortstondig

“Zeer goed”

LED met vier balken knippert
kortstondig

“Goed”

LED met twee balken knippert
kortstondig

“Redelĳk”

LED met één balk knippert
kortstondig

“Slecht”
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Hoofdstuk 13

Alarmmodus
Noodwaarschuwingen worden gebruikt bĳ kritieke situaties. U kunt te allen tĳde een noodwaarschuwing
starten, ook als er momenteel geen activiteit is in de huidige gespreksgroep.
Tĳdens de alarmmodus wordt elk gesprek dat wordt gestart gezien als noodoproep.

13.1

Melden van noodgeval
Procedure:

Om lokaal een noodgeval te melden, houdt u de Noodknop ingedrukt.

Resultaat: Uw apparaat geeft de volgende indicaties:

● Het apparaat trilt.

● De noodwaarschuwingstoon klinkt.

● U hoort een spraakmelding.

● Na het aftellen gaat de LED met zes balken branden.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige oranje LED knipperen twee keer.

U kunt de noodknop tĳdens het aftellen loslaten om het proces te stoppen.

OPMERKING: U kunt ook op afstand een noodgeval melden via een geautoriseerde gebruiker of een
verzender, maar er wordt niet afgeteld op de LED-balk van het apparaat als dit op afstand gebeurt.

Als de melding van het noodgeval succesvol is, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● De noodwaarschuwingstoon klinkt.

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige oranje LED gaan branden.

OPMERKING: Wanneer het apparaat in de alarmmodus staat, kunt u alleen het volume regelen, een
noodoproep plaatsen en de alarmmodus afsluiten.

Als de melding van het noodgeval mislukt, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● Het signaal voor een mislukte melding van een noodgeval klinkt.

● U hoort een spraakmelding.

● Het apparaat keert terug naar de eerder geselecteerde gespreksgroep.

13.2

Noodoproep uitzenden
Procedure:

Houd de PTT-knop ingedrukt om een noodgeval te melden.

Resultaat:

● Het apparaat schakelt over op de open-microfoonmodus en zendt actief uit.

● De bovenste halvemaanvormige oranje LED gaat branden.
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13.3

Noodoproep annuleren
Procedure:

Om een lokale noodoproep te annuleren, houdt u de Noodknop ingedrukt.

Resultaat: Uw apparaat geeft de volgende indicaties:

● Het apparaat trilt.

● U hoort een spraakmelding.

● Na het aftellen gaat de LED met zes balken branden.

U kunt de noodknop tĳdens het aftellen loslaten om het proces te stoppen.

OPMERKING: U kunt ook op afstand een noodoproep annuleren via een geautoriseerde gebruiker of een
verzender, maar er wordt niet afgeteld op de LED-balk van het apparaat als dit op afstand gebeurt.

Als de noodoproep met succes wordt geannuleerd, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● U hoort een spraakmelding.

● Het apparaat keert terug naar de eerder geselecteerde gespreksgroep.

Als de noodoproep niet wordt geannuleerd, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● Er klinkt een toon.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige oranje LED gaan branden.

13.4

Noodwaarschuwingen ontvangen
Wanneer u de melding voor een noodwaarschuwing ontvangt, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● De noodwaarschuwingstoon klinkt.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige oranje LED knipperen totdat de noodwaarschuwing is
gewist.

● De spraakmelding meldt de melding voor een noodwaarschuwing en de alias van de initiator.

OPMERKING: De noodwaarschuwingstoon kan worden geconfigureerd of uitgeschakeld via de WAVE
PTX-portal.

Wanneer u een melding voor een geannuleerde noodwaarschuwing ontvangt, geeft uw apparaat de volgende
indicaties:

● De noodwaarschuwingstoon klinkt.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige oranje LED knipperen totdat de noodwaarschuwing is
gewist.

● De spraakmelding meldt de melding voor een geannuleerde noodwaarschuwing en de alias van de
initiator.

OPMERKING: De noodwaarschuwing heeft een hogere prioriteit dan het plaatsen of ontvangen van
oproepen.

13.5

Noodoproepen ontvangen en beantwoorden
Wanneer u een noodoproep ontvangt, geeft uw apparaat de volgende indicaties:
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● Bĳ privéoproepen trilt het apparaat.

● Bĳ groeps- en privéoproepen klinkt de noodoproeptoon.

● Bĳ groeps- en privéoproepen knippert de bovenste halvemaanvormige oranje LED tweemaal tĳdens de
oproep.

OPMERKING: De noodoproep heeft een hogere prioriteit dan groeps- en privéoproepen.

Procedure:

1. Houd de PTT-knop ingedrukt om de noodoproep te beantwoorden.

2. Wacht tot de toon voor spreeksignaal stopt en praat dan in de als accessoire meegeleverde
microfoon.

3. Als u wilt luisteren, laat u de PTT-knop los.
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Hoofdstuk 14

Scannen
Met scannen kan uw apparaat meerdere gespreksgroepen in de geprogrammeerde scanlĳst controleren om
te zoeken naar een actieve gespreksgroep.
In de scanmodus gebruikt het systeem een actieve gespreksgroep-oproep met lage prioriteit. Uw apparaat
maakt het dempen van de gespreksgroep-oproep met hoge prioriteit ongedaan. U reageert op de actieve
gespreksgroep wanneer u op de PTT-knop drukt tĳdens de geprogrammeerde periode (wachttĳd) van een
actief gesprek uit uw scanlĳst.
Als u op de PTT-knop drukt wanneer het apparaat niet in gesprek is, start het apparaat een oproep binnen de
laatst geselecteerde gespreksgroep.

14.1

Scannen in- of uitschakelen
Procedure:

1. Druk op de Spraakassistentknop.

2. Spreek uw opdracht in de als accessoire meegeleverde microfoon.

Resultaat:
Als de scanfunctie is ingeschakeld, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige gele LED knipperen twee keer.

Als de scanfunctie is uitgeschakeld, hoort u de spraakmelding.
Als de scanfunctie mislukt, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige rode LED knipperen twee keer.

OPMERKING: Als er geen gespreksgroep aan uw apparaat is toegewezen, wordt de scanfunctie
automatisch ingeschakeld.

MN010359A01-AC
Hoofdstuk 14:  Scannen

53



Hoofdstuk 15

Apparaat stil
Apparaat stil geeft aan dat uw apparaat is uitgeschakeld.
Wanneer Apparaat stil wordt gestart, hoort u de spraakmelding. Wanneer u op een willekeurige knop drukt,
hoort u dezelfde spraakmelding.
Als uw apparaat in de modus Apparaat stil staat, worden alle knoppen uitgeschakeld behalve de knoppen
aan/uit, Volume omhoog en Volume omlaag. Alle spraakmeldingen en LED-indicaties zĳn ook uitgeschakeld.
Alleen de LED-balk voor het volume wordt kort weergegeven.
Als u op een knop drukt terwĳl het apparaat in de stille modus staat, hoort u de spraakmelding die aangeeft
dat het apparaat in de stille modus staat.
Wanneer Apparaat stil wordt gestart terwĳl uw apparaat in de oplaadmodus staat, wordt het apparaat
opgeladen, maar wordt de LED-indicator voor de batterĳcapaciteit niet weergegeven. In de volgende situaties
kunt u echter nog steeds de LED-indicator voor opladen zien:

● Het batterĳniveau neemt toe.

● U koppelt de USB-oplaadkabel los en sluit deze opnieuw aan.

Wanneer uw apparaat in de stille modus staat, gebeurt het volgende:

● De scanfunctie wordt uitgeschakeld.

● De DND-functie wordt uitgeschakeld.

● De lĳst met directe persoonlĳke waarschuwingen wordt gewist.

● De lĳst met noodwaarschuwingen wordt gewist.
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Hoofdstuk 16

Gebruiker uitgeschakeld of geblokkeerd
Gebruiker uitgeschakeld of geblokkeerd geeft aan dat uw account is uitgeschakeld of geblokkeerd. Wanneer
uw account is uitgeschakeld of geblokkeerd, kunt u zich niet aanmelden bĳ de PTT-server.
Uw account kan worden uitgeschakeld via de WAVE PTX-portal of door een geautoriseerde gebruiker.
Als uw account is uitgeschakeld of geblokkeerd, geeft uw apparaat de volgende indicaties:

● Er klinkt een toon.

● U hoort een spraakmelding.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige rode LED knipperen.

De knoppen Aan/uit, Volume omhoog en Volume omlaag blĳven normaal werken.
Wanneer u op de PTT-knop drukt, probeert het apparaat zich aan te melden bĳ de PTT-server. Als uw apparaat
verbinding kan maken met de PTT-server, wordt het normale aanmeldscherm weergegeven. Anders hoort u
de spraakmelding.
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Hoofdstuk 17

Device Kill
Device Kill geeft aan dat uw apparaat permanent is uitgeschakeld.
Wanneer uw apparaat in de normale bedrĳfsmodus een Kill-opdracht ontvangt, wordt het apparaat
uitgeschakeld.
In de Kill-modus is de gebruikersinterface (UI) niet beschikbaar op uw apparaat en kunt u uw apparaat niet
inschakelen. Uw apparaat kan alleen opnieuw worden geactiveerd door Motorola Solutions.
Neem contact op met uw leverancier voor meer informatie.
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Hoofdstuk 18

Firmware Over the Air (FOTA)
Met de functie Firmware Over The Air (FOTA) kan uw apparaat via internet worden bĳgewerkt met de
nieuwste firmware.
Wanneer de firmware-updates voor uw apparaat gereed zĳn, geeft het apparaat de volgende indicaties:

● U hoort een spraakmelding die u vraagt het apparaat opnieuw op te starten voor de firmware-installatie.

● De bovenste en onderste halvemaanvormige witte LED's knipperen twee keer.

OPMERKING: Als de batterĳ van uw apparaat bĳna leeg is, installeert het apparaat wel de firmware-
updates.

Uw apparaat blĳft de indicaties voor firmware-updates weergeven totdat u het apparaat om de drie uur
acht keer opnieuw hebt opgestart. U kunt ook de spraakassistent gebruiken om te controleren op firmware-
updates voor uw apparaat.
Als u het apparaat niet opnieuw hebt opgestart na de achtste indicatie voor de firmware-updates, geeft het
apparaat de volgende indicaties:

● U hoort een spraakmelding die u vraagt op een willekeurige knop te drukken om het automatisch opnieuw
opstarten voor de firmware-installatie te annuleren.

● Aftellen 10 seconden voor automatisch opnieuw opstarten. Het aftellen wordt aangegeven door de
LED-balk.

OPMERKING: Als de batterĳ van uw apparaat bĳna leeg is, wordt het apparaat niet automatisch opnieuw
opgestart. In plaats daarvan blĳft uw apparaat de indicaties voor de firmware-updates weergeven.
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Hoofdstuk 19

Lĳst met goedgekeurde accessoires
Motorola Solutions biedt een lĳst met accessoires die de productiviteit van uw apparaat verbeteren.

Tabel 13: Kabel

Onderdeelnummer Beschrĳving

PMKN4294_ USB-C- naar USB-A-kabel

Tabel 14: Accessoires voor dragen

Onderdeelnummer Beschrĳving

PMLN8537_ TLK 25-riemclip

PMLN8538_ TLK 25-badgeclip

Tabel 15: Oplader

Onderdeelnumme
r

Beschrĳving Voeding

PMPN4659_ TLK 25-oplader voor meerdere apparaten -

PMPN4660_ TLK 25-oplader voor meerdere apparaten voor NA PS000580A01

PMPN4662_ TLK 25-oplader voor meerdere apparaten voor EU PS000580A02

PMPN4663_ TLK 25-oplader voor meerdere apparaten voor VK PS000580A03

Tabel 16: Voeding

Onderdeelnummer Beschrĳving

PS000150A31 USB-A, 1,5A-wandoplader, VS/Japan

PS000150A32 USB-A, 1,5A-wandoplader, EURO

PS000150A33 USB-A, 1,5A-wandoplader, VK/HK

Tabel 17: Bedrade audioaccessoire

Onderdeelnummer Beschrĳving

PMLN8536_ TLK 25-oortelefoon met kabelklem en kabellabel

PMLN8613_ TLK 25-oortelefoon met kort snoer, kabelklem en kabellabel
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ותמיכה משפטי מידע
ורגולציה רוחני קניין בנושא הודעות

יוצרים זכויות
המוגנות Motorola Solutions של מחשב תוכניות להכיל עשויים זה במסמך המתוארים Motorola Solutions מוצרי
בנוגע סולושנס מוטורולה של מסוימות בלעדיות זכויות על מגנים אחרות ובארצות הברית בארצות החוקים. יוצרים בזכויות
אשר, יוצרים בזכויות המוגנות סולושנס מוטורולה של מחשב תוכניות, לפיכך. יוצרים בזכויות המוגנות מחשב לתוכניות
מפורש אישור ללא אופן בשום לשכפול או להעתקה ניתנות אינן, זה במסמך המתוארים סולושנס מוטורולה במוצרי נכללות
.סולושנס מוטורולה מצד וכתוב
בשום, אחרת מחשב לשפת או אחרת לשפה זה ממסמך חלק כל לתרגם או אחזור במערכת לשמור, להעביר, לשכפל אסור
..Motorola Solutions, Inc מצד בכתב ומפורש קודם אישור ללא, אחר אמצעי בשום או צורה

מסחריים סימנים
MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS, and the Stylized M Logo are trademarks or registered

trademarks of Motorola Trademark Holdings, LLC and are used under license. All other trademarks are the
property of their respective owners.

רישוי זכויות
רישיון כל, שהוא אחר אופן בכל או בהשתק, במשתמע או במישרין, כמעניקה תיחשב לא סולושנס מוטורולה מוצרי רכישת
והפטור הרגיל השימוש רישיון למעט, סולושנס מוטורולה של לפטנטים הבקשות או הפטנטים, היוצרים זכויות במסגרת
.מוצר של המכירה בתהליך החוק מכוח הנובע, בלעדי שאינו מתמלוגים

פתוח קוד תוכן
הודעות של מלא תוכן עבור המוצר התקנת באמצעי עיין. רישיון במסגרת המשמשת פתוח קוד תוכנת להכיל עשוי זה מוצר

.ותכונות פתוח קוד של משפטיות

ובריטניה האירופי האיחוד של) WEEE' (ואלקטרוני חשמלי ציוד השלכת' הוראת

האיחוד בארצות הנמכרים מוצרים של סימון מחייבות בריטניה של WEEE ותקנת האירופי האיחוד של WEEE הוראת
).מסוימים במוצרים, עצמו המארז או המוצר גבי על( X סימן ועליו גלגלים עם אשפה פח סמל עם בתווית, ובריטניה האירופי

בארצות קצה ומשתמשי שלקוחות פירושה X סימן שעליו גלגלים עם אשפה פח תווית, WEEE-ה בהוראת שמוגדר כפי
.הביתית האשפה עם יחד שכאלה אביזרים או ואלקטרוני חשמלי ציוד להשליך לא נדרשים ובריטניה האירופי האיחוד
מרכז אל או הציוד ספק של המקומי לנציג לפנות נדרשים ובריטניה האירופי האיחוד בארצות קצה משתמשי או לקוחות
.בארצם פסולת לאיסוף המערכת על מידע לקבלת, הספק של הלקוחות שירות

ויתור כתב
או מסוימת במערכת השימוש על לחול שלא עשויים זה במסמך המתוארים מסוימים והתקנים יכולות, תכונות, לידיעתך
בתצורה או נייד למכשיר מסוימת מנוי יחידת של במאפיינים תלויים שהם ייתכן או, כזה לשימוש רישיון לספק שלא

.סולושנס במוטורולה שלך הקשר לאיש פנה, נוסף מידע לקבלת. מסוימים פרמטרים של מסוימת
© 2025 Motorola Solutions, Inc. All Rights Reserved
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תאימות בנושא והצהרות משפטיות הצהרות

הספק של תאימות הצהרת
הספק של תאימות הצהרת
(a)2.1077 סעיף, 2 חלק, FCC CFR 47-ל בהתאם

האחראי הצד
.Motorola Solutions, Inc: שם

Progress Pkwy, Schaumburg, IL 60196 2000: כתובת
1-800-927-2744: טלפון מספר
:המוצר כי בזאת מצהירה
TLK 25 Wi-Fi, TLK 25: הדגם שם
:הבאות לתקנות תואם
FCC חלק-תת, 15 חלק B ,15.107 סעיפים(a), 15.107(d) 15.109-ו(a)

Class B בסיווג דיגיטלי מכשיר
בשני לעמידה כפופה ההפעלה. FCC-ה כללי של 15 חלק של בדרישות עומד זה מכשיר, אישי למחשב היקפי כציוד

:הבאים התנאים

וכן, מזיקות להפרעות יגרום לא זה מכשיר.1
.רצויה בלתי לפעולה לגרום שעלולות הפרעות כולל, שתיקלט הפרעה כל לקבל זה מכשיר על.2

:הערה
.FCC-ה כללי של 15 חלק פי על, Class B מסוג דיגיטליים מכשירים עבור למגבלות תואם ונמצא נבדק זה ציוד

אנרגיית מחולל זה ציוד. מגורים באזור בהתקנה מזיקות הפרעות מפני סבירה הגנה לספק נועדו אלו מגבלות
לגרום עלולים להוראות בהתאם שלא בו והשימוש הציוד התקנת. להקרינה ועשוי בה משתמש, רדיו תדר

.אחרת או זו בהתקנה הפרעה תתרחש שלא לכך ערובה כל אין, זאת עם. רדיו בתקשורת מזיקות להפרעות
;הציוד של והפעלה כיבוי ידי-על זאת לבדוק ניתן, טלוויזיה או רדיו לקליטת מזיקה להפרעה גורם זה ציוד אם

או הבאות הפעולות אחת באמצעות ההפרעה על ולהתגבר לנסות המשתמש על, כזו הפרעה שנוצרת במקרה
:מהן כמה

.הקליטה אנטנת של המיקום או הכיוון שינוי●

.מהמקלט הציוד הרחקת●

.המקלט מחובר שאליו מזה נפרד חשמלי למעגל המשתייך לשקע הציוד חיבור●

.מנוסה טלוויזיה או רדיו לטכנאי או למפיץ פנה, סיוע לקבלת●

)WLAN התקני( מדינה קוד בבחירת לשימוש

לפי. ב"מארה הדגמים לכל זמינה אינה והיא בלבד ב"ארה של שאינם לדגמים היא המדינה קוד בחירת: הערה
.בלבד אמריקניים פעולה לערוצי ב"בארה שמשווקים Wi-Fi מוצרי כל את לתקן יש, FCC-ה תקנות
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ISED WLAN הצהרת
:זהירות

מזיקה להפרעה הסיכוי את לצמצם כדי, בלבד מבנים בתוך 5150-5250MHz של בתחום המכשיר את להפעיל יש.1
;משותפים ערוצים בעלות ניידות לוויין למערכות

5250-5350MHz של בתחומים למכשירים שמותר המרבי האנטנה שבח, נתיקות אנטנות עם במכשירים.2
;EIRP למגבלת לציית לציוד שיאפשר כזה יהיה 5470-5725MHz-ו

כזה יהיה MHz 5725-5850 של בתחום למכשירים שמותר המרבי האנטנה שבח, נתיקות אנטנות עם במכשירים.3
וכן; הצורך לפי EIRP למגבלות לציוד שיאפשר

כדי הדרושים ביותר הגרוע במקרה ההטיה וזוויות האנטנות דגמי, האנטנות סוגי את בבירור לציין יש, רלוונטי אם.4
.6.2.2.3 בסעיף המפורטת EIRP של הגובה מסכת לדרישת תאימות על לשמור

כללי ומידע בטיחות בנושא מידע
פרטי על למידע. חשובות הפעלה הוראות שמכיל, הזה הסעיף את קרא, זה קשר במכשיר השימוש לפני: זהירות
.http://www.motorolasolutions.com-ב עיין, מורשים ואביזרים למשתמש מדריכים, מידע חוברות, המוצר

רדיו לתדרי לחשיפה בנוגע לתקנים ציות
קשר מכשירי עבור רדיו תדרי לאנרגיית החשיפה למגבלות לציית מהיצרנים דורשות והבינלאומיות הלאומיות התקנות

,מעוצב שברשותך סולושנס מוטורולה של כיווני-הדו הקשר מכשיר. אותם לשווק יהיה שניתן לפני נישאים כיווניים-דו
של אלקטרומגנטית לאנרגיה אדם בני של לחשיפה בנוגע והבינלאומיות הלאומיות התקנות בכל לעמוד כדי ונבדק מיוצר
.רדיו תדרי

הכללית לאוכלוסייה תפעול והוראות, רדיו תדרי לאנרגיית חשיפה בקרת ועל מודעות על מידע
מבוקרת בלתי בסביבה ולשימוש

:הבאים באתרים עיין, רדיו תדרי לאנרגיית חשיפה מהי שמסביר נוסף למידע

●https://www.fcc.gov/

●http://www.who.int/peh-emf/project/en/

●http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf11467.html

●http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf01904.html

-https://www.motorolasolutions.com/en_us/about/company-overview/corporate בסעיף עיין, נוסף מידע לקבלת
responsibility/governance-and-policies.html.

בקנדה כלכלי ופיתוח מדע, וחדשנות FCC( למשתמשים הודעה
)ISED((

ובפיתוח במדע, בחדשנות הנכללים מרישיון פטור בנושא RSS-ה ובסעיפי FCC-ה תקנות של 15 לחלק תואם זה מכשיר
:הבאים לתנאים בכפוף, בקנדה כלכלי

.מזיקות להפרעות יגרום לא המכשיר●

.רצויה בלתי לפעולה לגרום שעלולות הפרעות כולל, שתיקלט הפרעה כל לקבל זה מכשיר על●

של הרשאתו לשלילת להביא עלול, סולושנס ממוטורולה מפורש אישור ללא, זה במכשיר ושיפורים שינויים ביצוע●
.הציוד את להפעיל המשתמש
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1 פרק

תחילה אותי קרא
.באזורך הזמינים מכשירים דגמי של הבסיסיות הפעולות את מציג למשתמש זה מדריך

זה במדריך שנכללים סימונים
את להדגיש נועדו אלו סימונים. הטקסט לאורך שמופיעים הודעהו זהירות, אזהרה בסימוני להבחין ניתן זו במהדורה
.עליהם להקפיד או לנקוט שיש הזהירות לאמצעי ליבך תשומת את ולהסב, בטיחות סכנות שישנן העובדה

.מוות או פציעה סכנת קיימת עליהם מקפידים לא שאם, וכדומה תנאי או עבודה שיטת, תפעולי הליך: אזהרה

.לציוד נזק להיגרם עלול עליהם מקפידים לא שאם, וכדומה תנאי או עבודה שיטת, תפעולי הליך: זהירות

.להדגיש שחשוב, וכדומה תנאי או עבודה שיטת, תפעולי הליך: הערה

מיוחדים סימונים
:מסוימים פריטים או מסוים מידע להדגיש מנת על הטקסט אורך לכל משולבים הבאים המיוחדים הסימונים

מיוחדים סימונים: 1 טבלה

תיאורדוגמה

פריט או לחצן, מקש של שם מציינות מובלט בגופן מיליםPTT הלחצן או תפריט המקש
.לתכנון הניתן בתפריט

זוויתיים סוגריים בין שתחום ונטוי מובלט Courier גופן>מבוקש מזהה<
.המשתמש של קלט מציין

מבנה את מציינות ביניהן חץ עם מובלט בגופן מיליםהצלילים כל→צליל→הגדרה
.התפריטים בפריטי הניווט

ושירותים תכונות של זמינות
.שלך הספציפיים לצרכים המכשיר את התאימו המערכת מנהל או שהמשווק ייתכן

:הערה

.המערכת למנהל או למשווק פנה, נוסף מידע לקבלת. שלך במכשיר זמינות במדריך התכונות כל לא●

:הבאים לנושאים בנוגע המערכת מנהל עם או המשווק עם להתייעץ ניתן

?לחצן כל של הפונקציות מהן●

?לצרכיך יתאימו אופציונליים אביזרים אילו●

?במכשיר יעילה לתקשורת לשימוש המומלצות העבודה שיטות מהן●

?המכשיר חיי את יאריכו תחזוקה הליכי אילו●

1.1

תוכנה גרסת
:התוכנה גרסת ידי על נתמכות הבאים בסעיפים המתוארות התכונות כל

R01.02.01 ומעלה.
.המערכת למנהל או למשווק פנה, נוסף מידע לקבלת

MN010359A01-AC
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2 פרק

במכשיר טיפול
.במכשיר לטיפול הקשורים הבסיסיים הבטיחות אמצעי את מתאר זה סעיף

IP מפרט: 2 טבלה

תיאורIP מפרט

IP67למשל, קשים שטח בתנאי המכשיר של עמידות מאפשר
30 במשך אחד למטר מ"ס 15 בין של בעומק במים טבילה
.שעות 8-2 למשך אבק נגד איטום או, דקות

ובתוך הרמקול בתוך שנלכדו מים להוציא כדי היטב החוטיות האוזניות ואת אותו לנער יש, במים שקע המכשיר אם●
.השמע בביצועי לפגוע יכולים לכודים מים. המיקרופון יציאת

איזון מאפשר זה פתח. הסוללה תא מעל המכשיר תושבת של האחורי בחלקה) החור( האוורור לפתח דבר להחדיר אין●
.תאבד מים בפני שלו שהעמידות וייתכן, המכשיר לתוך נזילה נתיב ליצור עלולה כזו פעולה. במכשיר לחץ

.בתווית לא גם, הפתח את לכסות או לחסום אין●

.הפתח עם במגע בא שמנוני חומר ששום ודא●

ממגבלות חריגה. היותר לכל דקות 30 למשך) רגל 3.28( אחד מטר של לעומק עד אותו לטבול שניתן כך תוכנן המכשיר●
.למכשיר נזק לגרום יכולים אנטנה ללא שימוש או המקסימום

ממגבלת לחריגה לגרום יכולה כזו שפעולה משום, המכשיר על גבוה בלחץ בהתזה להשתמש אין, המכשיר ניקוי בעת●
.המכשיר לתוך מים לחדירת ולגרום אחד מטר של העומק

2.1

המכשיר וחיטוי ניקוי

המכשיר ניקוי
:הבאים הפריטים ברשותך שיש ודא :מוקדמות דרישות

אחר רלוונטי מגן ציוד או כפפות●
ניקוי חומר●
מים●
מטבח מטליות●
מתכתית ולא קשיחה זיפים-קצרת מברשת●
מוך ונטולות סופגות, רכות מטליות●

:הליך

.למים ניקוי חומר 0.5% של ביחס תמיסה ערבב.1

.לניקוי עד המכשיר את ונגב והמים הניקוי חומר בתמיסת הכלים מטלית את הרטב.2

.המכשיר על שנשאר לכלוך כל להסיר כדי מתכתית ולא קשיחה זיפים-קצרת במברשת השתמש.3

.המכשיר את וייבש התמיסה את נגב, מוך ונטולת סופגת, רכה מטלית בעזרת.4

.לידם או כלשהם חריצים או סדקים, מחברים בתוך תמיסה שאריות נותרו שלא ודא.5

MN010359A01-AC
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המכשיר חיטוי
:הבאים הפריטים ברשותך שיש ודא :מוקדמות דרישות

אחר רלוונטי מגן ציוד או כפפות●
לפחות אלכוהול 70% של בריכוז) לחיטוי אלכוהול( מרשם ללא איזופרופיל אלכוהול●
מטבח מטליות●
מוך ונטולות סופגות, רכות מטליות●

:הליך

.המכשיר את ונגב לחיטוי באלכוהול הכלים מטלית את הרטב

:הערה
.המכשיר על ישירות אלכוהול לשפוך אין לעולם

.המתכת ציפויי ועל הפלסטיק על מזיקות השפעות להיות יכולות שלהם ולאדים מסוימים לכימיקלים
.המכשיר את לחטא או לנקות כדי לניקוי בתרסיסים או בממסים, באקונומיקה להשתמש אין

.https://youtu.be/cYjxoUNCXZo אל עבור, וחיטוי לניקוי מומלצות הנחיות לגבי נוסף מידע לקבלת
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3 פרק

המכשיר של כללית סקירה

2

1

3

4

6

7

5
10

9

11

8

12

המכשיר של כללית סקירה: 3 טבלה

תיאורשםתווית

.שלך למכשיר שמע אביזרי לחבר מאפשרמ"מ 3.5 של שמע מחבר1

.התפריט לתכונות ולגשת המכשיר את לכבות או להפעיל מאפשרההפעלה לחצן2

.הקולי העוזר לתכונות לגשת מאפשר זה לחצןהקולי העוזר לחצן3

).פרטית ושיחה קבוצתית שיחה, למשל( קוליות פעולות לבצע מאפשרPTT לחצן4

.הקול עוצמת את לכוונן מאפשר(+/-) קול עוצמת לחצן5

.הסוללה מצב את מספקהנוריות פס6

.ההפעלה מצב את מציגהסהר חצי בצורת נורית7

.המכשיר את ולתכנת לטעון מאפשרתUSB-C יציאת8

.לסוללה טעינה נקודתטעינה מגעי9

.TLK 25 של האינטרנט לדף אותך מובילה QR-ה קוד סריקתQR קוד10

.החירום פעולות את ולכבות להפעיל מאפשרחירום לחצן11

.למכשיר התג תפס את לחבר מאפשרלשרוך חריץ12
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3.1

חיווי נוריות
.המכשיר של הבסיסי ההפעלה מצב את מציגות החיווי נוריות

.המתאימה התכונה בתוכן רשומות ספציפית לתכונה הקשורות חיווי נוריות: הערה

חיווי נוריות: 4 טבלה

מצבהנוריות פססהר חצי בצורת נורית
שישה עם נוריתעליון מהבהב ירוק

פסים
.לשימוש מוכן המכשיר●

.מוכן' הקולי העוזר'● תחתון 

.מבוטלת המכשיר של PTT-ה נעילתרלוונטי לאעליון באיטיות מהבהב ירוק

תחתון 

.קבוצתית שיחה מקבל המכשיררלוונטי לאעליון כפול ירוק הבהוב

תחתון 

.קבוצתית שיחה משדר המכשיר●רלוונטי לאעליון רציף ירוק

.מזוהה המשתמש של הקולית הפקודה● תחתון 

.מזוהה המשתמש של הקולית הפקודה●רלוונטי לאעליון במהירות מהבהב ירוק

המשתמש של הקולית הפקודה מילוי●
.נכשל

תחתון 

.פרטית שיחה מקבל המכשיררלוונטי לאעליון כפול סגול הבהוב

תחתון 

.פרטית שיחה משדר המכשיררלוונטי לאעליון רציף סגול

תחתון 

.חירום שיחת משדר המכשיררלוונטי לאעליון רציף כתום

תחתון 

שישה עם נוריתעליון מהבהב אדום
פסים

.כיבוי מבצע המכשיר

תחתון 

.נעול המכשיר של PTT-ה●רלוונטי לאעליון כפול אדום הבהוב

.רשת לאף להתחבר מצליח לא המכשיר●

.בשגיאה נתקל הקולי העוזר●
תחתון 

.ופעיל דלוק שהמכשיר להראות כדירלוונטי לאעליון באיטיות מהבהב כחול

תחתון 

.סמוכים Bluetooth מכשירי מחפש המכשיררלוונטי לאעליון כפול טורקיז הבהוב

תחתון 

.מחובר Bluetooth-ה מכשיררלוונטי לאעליון מהבהב טורקיז
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מצבהנוריות פססהר חצי בצורת נורית

תחתון 

או Bluetooth באמצעות אביזרים מחוברים לארלוונטי לאעליון מהבהבים וסגול אדום
.כבל באמצעות

תחתון 

3.2

סוללה קיבולת
.הפעלה הלחצן על כשלוחצים מופיעות חיווי נוריות. המכשיר של הסוללה קיבולת נתוני את מציגה הבאה הטבלה

סוללה קיבולת: 5 טבלה

תיאורקולית כריזהחיווי נוריתהמכשיר הופעת

נורית של קצרה פעימה
פסים שישה עם

“Battery is at 100
percent”.

מלאה הסוללה
הסתיימה הטעינה

נורית של קצרה פעימה
פסים חמישה עם

“Battery is at 71 percent”.99%-71% של קיבולת

נורית של קצרה פעימה
פסים ארבעה עם חיווי

“Battery is at 51 percent”.70%-51% של קיבולת
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תיאורקולית כריזהחיווי נוריתהמכשיר הופעת

נוריות של קצרה פעימה
פסים שלושה עם חיווי

“Battery is at 31 percent”.50%-31% של קיבולת

נורית של קצרה פעימה
פסים שני עם חיווי
באיטיות מהבהב אדום

“Battery is at 11 percent”.30%-11% של קיבולת

נורית של קצרה פעימה
אחד פס עם חיווי
במהירות מהבהב אדום

“Battery is at less than 10
percent, please charge”.

10%-0% של קיבולת
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4 פרק

העבודה תחילת
.לשימוש המכשיר הכנת בנושא הוראות כולל זה פרק

4.1

המכשיר טעינת
:הליך

:הבאות מהפעולות אחת בצע

פעולהאפשרות

.המטען לחריץ המכשיר את הכנס)MUC( מרובות ליחידות במטען שימוש

.USB של טעינה למקור הטעינה כבל את חברUSB-C במטען שימוש

:תוצאה
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, שוטפת בטעינה

.דקות שלוש במשך במהירות מהבהב החיווי נוריות פס●

.מאירות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות●

:הבאים החיוויים את מציג המכיר, הטעינה בזמן כלשהי שגיאה חלה אם

.מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות, MUC לטעינת●

.מהבהבת התחתונה סהר חצי בצורת האדומה החיווי נורית, USB בטעינת●
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4.2

המכשיר של וכיבוי הפעלה

המכשיר הפעלת
:הליך

.הפעלה הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ

:תוצאה
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, בהצלחה מופעל הקשר מכשיר אם

.רוטט המכשיר●

.זה אחר בזה מאירים החיווי נורית פסי שני●

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, המכשיר את להפעיל מצליח אינך אם

.רוטט המכשיר●

.מאירות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות●

:הערה

מה לדעת כדי שוב הקולית הכרזה על לחזור באפשרותך. המכשיר הפעלת במהלך 1נשמעות הקוליות הכרזות●
.חירום מצב הלחצן על או PTT-ה לחצן על בלחיצה הנוכחי המצב

.הפעלה בעיות על נוסף מידע לקבלת המערכת למנהל או למשווק פנה נוסף מידע לקבלת●

המכשיר כיבוי
:הליך

.הפעלה הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ

:תוצאה
:הבאים החיוויים את מציג הוא, כיבוי מבצע המכשיר אם

.רוטט המכשיר●

.מאירות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות●

.לאחור ספירה לאחר כבה החיווי נוריות פס●

4.3

הקול עוצמת כוונון
.המכשיר של הקול עוצמת את לכוונן מאפשרת זו הגדרה

:הליך

:הבאות מהפעולות אחת בצע

.הקול עוצמת הגברת הלחצן על לחץ, הקול עוצמת את להגביר כדי●

.הקול עוצמת הנמכת הלחצן על לחץ, הקול עוצמת את להנמיך כדי●

.הקול עוצמת כוונון בעת מופיע החיווי נוריות פס: הערה

כדי הקול מנוע את לטעון יש, אחרות לשפות. מחדל כברירת באנגלית הן המכשיר הפעלת בזמן הקוליות ההכרזות1
.במכשיר המוגדרת בשפה יהיו הקוליות שההכרזות
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4.4

חוטיות אוזניות בנושא כללית סקירה

2
4 6

5

3

1

חוטיות אוזניות בנושא כללית סקירה: 6 טבלה

תיאורשםתווית

.מופעלים הקוליות כשהפעולות או PPT-כשה להישלח לקולך מאפשרמיקרופון1

.הקולי העוזר לתכונות לגשת מאפשר זה לחצןהקולי העוזר לחצן2

).פרטית ושיחה קבוצתית שיחה, למשל( קוליות פעולות לבצע מאפשר)PTT( טוקי-הווקי לחצן3

ביטול/ההשתקה מחוון4
ההשתקה

הנכנס השמע של השתקה ביטול/השתקה בין להחליף מאפשר
.במכשיר

.האוזן על האוזנייה את לתלות מאפשרהאוזן על לתלייה אפשרות5

.לאוזן האוזנייה את להתאים מאפשרלאוזניות נשלף כיסוי6

4.5

האוזניות כיסוי של הסרה או חיבור

האוזניות כיסוי של חיבור
:הליך

.נקישה לשמיעת עד השעון כיוון עם וסובב, האוזן של למתלה האוזניות כיסוי את חבר
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האוזניות כיסוי הסרת
:הליך

.האוזניות כיסוי את ונתק, נקישה צליל שתשמע עד השעון כיוון נגד האוזניות כיסוי את סובב

4.6

החוטית האוזנייה על ניתוק או חיבור

החוטית האוזנייה חיבור
:הליך

.השמע מחבר של לשקע חוטית אוזנייה חבר
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החוטית האוזנייה ניתוק
:הליך

.השמע מחבר של מהשקע החוטית האוזנייה את הוצא

:הבאים החיוויים את מציג הוא, אותו מטעין ואינך, Bluetooth לאביזר מחובר לא מכשירך אם :תוצאה

.רוטט המכשיר●

.סהר חצי בצורת הסגולה החיווי נורית עם לסירוגין מהבהבת סהר חצי בצורת והתחתונה העליונה האדומה החיווי נורית●

4.7

הגוף על המכשיר נשיאת
.ובטוחה נוחה לנשיאה אביזרים סט. הגוף על לנשיאה תוכנן המכשיר
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4.7.1

התג תפס חיבור
:הליך

.לשרוך החריץ של התחתון מהחלק התג תפס את החלק.1

.התג תפס רצועת את הדק.2
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4.7.2

לנרתיק המכשיר חיבור
:הליך

.למקומו שייכנס עד לנרתיק המכשיר תחתית את החלק.1

.נקישה צליל שתישמע עד המכשיר של העליון החלק על בלחיצה המכשיר את אבטח.2
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4.8

)PWAP( מראש שהוגדרה Wi-Fi-ל הגישה נקודת הפעלת
דרך הידנית התצורה במקום. מהפורטל התצורות את להוריד יהיה שניתן כדי, למכשיר זמני Wi-Fi חיבור מספקת זו תכונה
Wi-Fi-ה לחיבור מראש שהוגדרה Wi-Fi-ל הגישה בנקודת להשתמש באפשרותך', תחזוקה' מצב של האינטרנט שרת

.הראשוני
הסוג ואת Wi-Fi-ה של והסיסמה השם את ושנה, הנתב או הטלפון של החמה Wi-Fi-ה נקודת את הפעל :מוקדמות דרישות

:TLK 25 של Wi-Fi מסוג המוגדרת) AP( הגישה נקודת את שישקפו כך

Wi-Fi/SSID WaveRadio-ה שם●

RadioManagement: סיסמה●

WPA/WPA2-Personal(PSK): סוג●

:הליך

:הבאות מהפעולות אחת בצע, PWAP-ה אל להתחבר כדי

.זמנית-בו עוצמה הגברת הלחצן ועל הפעלה הלחצן על לחץ, משתמש במצב שלך המכשיר אם●

עד זמנית-בו עוצמה הגברת הלחצן ועל הפעלה הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ, כבוי במצב שלך המכשיר אם●
.ומופעל רוטט שהמכשיר

.הזמינה הרשת את מחפש המכשיר

:תוצאה
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, בהצלחה הסתיים המוגדר Wi-Fi AP-ל החיבור אם

.נשמעת הקולית הכריזה●

.מאירות בפס החיווי נוריות שלוש●

:הבאים החיוויים את ומציג מהפורטל שהוקצתה Wi-Fi-ה הגדרת את להוריד מתחיל המכשיר, מכך כתוצאה

.נשמעת הקולית הכריזה●
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.מאירות בפס החיווי נוריות ארבע●

:הערה

.PWAP-ל מחובר כשהוא קושחה עדכוני להוריד אפשרות אין שלך למכשיר●

.המשווק עם קשר צור, בפורטל Wi-Fi-ה אישורי את להגדיר נדרש אתה אם●

:הבאים בתרחישים PWAP-ה חיבור את עוצר שלך המכשיר●

○Wi-Fi כבוי.

.לטווח מחוץ נמצאת החמה PWAP-ה נקודת○

.המכשיר את מכבה אתה○

.מסתיים PWAP של להפעלה דקות 30 של הקצוב הזמן○

MN010359A01-AC
העבודה תחילת:  4 פרק

23



5 פרק

במכשיר בסיסיות פעולות
.במכשיר לבצע שאפשר הבסיסיות הפעולות את מסביר זה סעיף

5.1

והתפריטים המצבים ברשימת ניווט
.והתפריטים המצבים ברשימת לניווט והוראות הזמינות הפעולות את מציג זה סעיף
.המכשיר של התפריט תכונות לזיהוי :להשתמש והיכן מתי

והתפריטים המצבים רשימת של תכונות: 7 טבלה

תיאור'תפריט' התכונה

.למחיקה עד המיידיות האישיות ההתראות לכל האזן)IPA( מיידיות אישיות התראות רשימת

.המכשיר של הסוללה לרמת האזןהסוללה רמת מצב

.השיחה קבוצת את שנה'שיחה קבוצת' רשימת

.קשר איש בחרקשר אנשי רשימת

'.להפריע לא נא' התכונה את כבה או הפעל)DND( להפריע לא נא

.PTT-ה של הנעילה תכונת את כבה או הפעלPTT נעילת

Bluetoothה את כבה או הפעל-Bluetooth.

:הליך

.הפעלה הלחצן על הקש', תפריט'ו סטטוס' למצב להיכנס כדי.1

.שניות 5 של קצוב פעילות זמן בתוך שוב הפעלה הלחצן על לחץ, והתפריטים המצבים ברשימת לנווט כדי.2

.הרשימה את גולל כשהמשתמש קולית כריזה באמצעות שנבחרו הנוכחיים הפריט או הערך את משמיע המכשיר
.הרשימה לסוף מגיע כשהמשתמש שנשמע צליל

.הקול עוצמת הנמכת או הקול עוצמת הגברת לחצן על לחץ, התפריט תכונת את להפעיל כדי.3

בין מחליף כשהמשתמש קולית כריזה באמצעות שנבחרו הנוכחיים הפריט או הערך את משמיע המכשיר
.האפשרויות

:הבאות מהפעולות אחת בצע, והתפריטים המצבים מרשימת לצאת כדי.4

.חיובי צליל ישמיע והמכשיר, יסתיים שניות 5 של שהטיימר עד המתן●

.הקולי העוזר לחצן או PTT לחצן כגון', תפריט' והמצב' סטטוס' המצב את שעוקף לחצן על לחץ●

5.2

הקולי העוזר הפעלת
.קוליות פקודות באמצעות מידע ולחפש המכשיר את לנהל מאפשר הקולי העוזר

.בלבד Bluetooth אביזר עם או חוטי אביזר עם זו בתכונה להשתמש באפשרותך: הערה

.מחובר כלשהו שאביזר ודא :מוקדמות דרישות
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:הליך

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.1

.חיובי צליל נשמע●

.מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת הירוקות החיווי נוריות●

.המיקרופון לתוך פקודתך את אמור.2

.מאירות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת הירוקות החיווי נוריות, מזוהה שלך כשהפקודה

5.2.1

הקולי העוזר פקודות
.המכשיר להפעלת בהן להשתמש שאפשר דוגמאות הן הבאות הפקודות

.מוערכים במונחים המיועדות הפקודות את לומר יכול אתה. ספציפיות פקודות אין

:הערה

.WAVE PTX בפורטל מוסכמות קוליות פקודות להגדיר באפשרותך●

.”Nevermind“ או ”Cancel“ אמור, הנוכחית הקולי העוזר הפעלת את לסיים כדי●

לפקודות דוגמאותתכונות

”Call Tom“●פרטית שיחה

●“Contact Tom”

”Switch to Maintenance“●קבוצתית שיחה

●“Call Maintenance”

”PTT●“Lock PTT לחצן של נעילה וביטול נעילה

●“Unlock PTT”

”Set status to DND“●להפריע לא נא

●“Set status to Available”

”Battery level“●הסוללה מצב

●“Check battery status”

”Increase volume“●עוצמה

●“Decrease volume”

●“What is my volume”

”What is the time“●שעה

●“Current time”

Bluetooth●“Turn on Bluetooth”

●“Turn off Bluetooth”

●“Bluetooth status”

●“Unpair Bluetooth”

●“Disconnect Bluetooth”

●“Remove Bluetooth”
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לפקודות דוגמאותתכונות

:Wi-Fi תכונת עבורקישוריות

●“Wi-Fi status”

●“Turn On Wi-Fi”

●“Turn Off Wi-Fi”

●“Connection”

●“Wi-Fi strength”

:LTE תכונת עבור

●“Cellular status”

●“LTE strength”

●“Turn On Cellular”

●“Turn Off Cellular”

●“Enable LTE”

●“Disable LTE”

”?What is my device status“●המכשיר מצב

”?What is my device ID“●המכשיר על מידע

”IPA(● “Send IPA to Tom( מיידית אישית התראה

● “Get IPAs”

● “Clear IPAs”

”IPA(● “Yes( מיידיות אישיות התראות רשימת

● “No”

● “Next”

● “Back”

”?FOTA(●“Any update( אלחוטי בחיבור קושחה

”?Is Tom online“●קשר איש של נוכחות

●“What is Tom's status?”

”Turn On Scan“●סריקה

●“Turn Off Scan”

●“Scan status”

GPS●“Turn On GPS”

●“Turn Off GPS”

●“Is GPS On?”

●“Check GPS”

”?What's my Network Status“●לרשת חיבור

●“Check Network”

Help●“Help”
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לפקודות דוגמאותתכונות

●“Command List”

”?Who declared Emergency“●חירום מצב

המיקום פרטי, תקופתיים מיקום עדכוני מאפשר המערכת מנהל והמשתמש פועלת GPS התכונה כאשר: הערה
.WAVE PTX Dispatch אל או WAVE PTX לפורטל מועלים

5.3

PTT-ה של נעילה וביטול נעילה
PTT-ה נעילת הגדרות, המכשיר את מפעיל כשאתה'. נעילה ביטול' היא PTT-ה של הנעילה לתכונת המחדל ברירת הגדרת
.המחדל ברירת לפי מוגדרות
דרך התכונה את להגדיר באפשרותך. מסוים זמן פרק למשך נעול PTT-ה אם המשתמש את שמדריכה קולית כריזה נשמעת
.WAVE PTX פורטל

PTT-ה נעילת
:הליך

:הבאות מהפעולות אחת בצע

פעולותאפשרות

.PTT נעילת בחר, בתפריטהתפריט דרך PTT-ה נעילת

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.aהקולי העוזר באמצעות PTT-ה נעילת

b.לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר
.האביזר של המיקרופון

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, בהצלחה ננעלה PTT-ה תכונת אם :תוצאה

.קולית כריזה נשמעת●

.פעמיים מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות●

.Bluetooth אביזר של או מחוברת חוטית אוזנייה של PTT-ה את נועלת לא המכשיר של PTT-ה נעילת: הערה

PTT-ה נעילת ביטול
:הליך

:הבאות מהפעולות אחת בצע

פעולותאפשרות

.PTT נעילת בחר, בתפריטהתפריט דרך PTT-ה נעילת ביטול

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.aהקולי העוזר באמצעות PTT-ה נעילת ביטול

b.לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר
.האביזר של המיקרופון

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, בהצלחה בוטלה PTT-ה תכונת של הנעילה אם :תוצאה

.קולית כריזה נשמעת●

MN010359A01-AC
במכשיר בסיסיות פעולות:  5 פרק

27



.נדלקות והתחתון העליון בחלק סהר חצי בצורת הירוקות LED-ה נוריות●

5.4

ההשתקה מצב של וביטול הפעלה
.השתקה מתג של פונקציה עם סולושנס מוטורולה של אביזר באמצעות רק הקולית השיחה שמע את להשתיק יש

ההשתקה מצב הפעלת
:הליך

.מעלה כלפי האביזר של הלחצן את החלק

:תוצאה

.רוטט המכשיר●

.קולית כריזה נשמעת●

.מאירה בפס הבודדת החיווי נורית●

ההשתקה מצב ביטול
:הליך

.מטה כלפי האביזר של הלחצן את החלק
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6 פרק

שיחות סוג
.במכשיר שזמינות השיחות לסוגי בהתאם, המכשיר באמצעות שיחה לביצוע דרכים מספר קיימות

שיחות סוגי: 8 טבלה

תיאורשיחה סוג

יש. נקודות למספר אחת מנקודה שיחה של פעולה היא קבוצתית שיחהקבוצתית שיחה
.אחרים מכשירים עם לתקשר שתוכלו כדי בקבוצה כחבר המכשיר את להגדיר

.אחר למכשיר אחד ממכשיר שיחה היא' פרטית שיחה'פרטית שיחה

שיחה לקבוצת כלשהו ממשתמש כיוונית-חד קולית שיחה היא' שידור שיחת'שידור שיחת
.שלמה
לשדר השיחה את שיזם למשתמש רק מאפשרת' השיחה שידור' התכונה
.להגיב יכולים אינם השיחה ומקבלי, השיחה לקבוצת

ושיחה קבוצתית שיחה פני על עדיפות מקבלת שידור שיחת: הערה
.פרטית

6.1

שיחות ביצוע
:הליך

:השיחה לסוג בהתאם הבאות מהפעולות אחת בצע

פעולותאפשרויות

רשימת אל להיכנס כדי הפעלה הלחצן על הקש.aהתפריט דרך קבוצתיות שיחות ביצוע
.השיחה קבוצות

b.הנמכתו הקול עוצמת הגברת הלחצנים על הקש
השיחה לקבוצת לנווט כדי הקול עוצמת
.הנבחרת

c.הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ, להתקשר כדי
PTT.

d.לתוך ודבר יסתיים הדיבור רשות שצליל עד המתן
.המיקרופון
מאירה הסהר חצי בצורת העליונה הירוקה הנורית
.השידור במהלך

e.הלחצן את שחרר, השידור את להפסיק כדי PTT.
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פעולותאפשרויות

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.aהקולי העוזר באמצעות קבוצתיות שיחות ביצוע

b.לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר
את מציין שאתה בזמן, האביזר של המיקרופון
.הממוקדת השיחה קבוצת

c.הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ, להתקשר כדי
PTT.

d.לתוך ודבר יסתיים הדיבור רשות שצליל עד המתן
.המיקרופון
מאירה הסהר חצי בצורת העליונה הירוקה הנורית
.השידור במהלך

e.הלחצן את שחרר, השידור את להפסיק כדי PTT.

רשימת אל להיכנס כדי הפעלה הלחצן על הקש.aהתפריט דרך פרטיות שיחות ביצוע
.הקשר אנשי

b.הנמכתו הקול עוצמת הגברת הלחצנים על הקש
.הנבחר הקשר לאיש לנווט כדי הקול עוצמת

c.הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ, להתקשר כדי
PTT.

d.לתוך ודבר יסתיים הדיבור רשות שצליל עד המתן
.המיקרופון
מאירה הסהר חצי בצורת העליונה הסגולה הנורית
.השידור במהלך

e.הלחצן את שחרר, השידור את להפסיק כדי PTT.

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.aהקולי העוזר באמצעות פרטיות שיחות ביצוע

b.לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר
את מציין שאתה בזמן, האביזר של המיקרופון
.הממוקדת השיחה קבוצת

c.הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ, להתקשר כדי
PTT.

d.לתוך ודבר יסתיים הדיבור רשות שצליל עד המתן
.המיקרופון
מאירה הסהר חצי בצורת העליונה הסגולה הנורית
.השידור במהלך

e.הלחצן את שחרר, השידור את להפסיק כדי PTT.

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, שיחה מתחיל כשאתה בשגיאות נתקל אתה אם

.צליל נשמע●

.פעמיים מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות●

6.2

שיחות קבלת
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, שיחות כשמתקבלות

:פרטיות לשיחות

.רוטט המכשיר●
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.צליל נשמע●

.פעמיים מהבהבת העליונה סהר חצי בצורת הסגולה החיווי נורית●

:קבוצתיות לשיחות

.צליל נשמע●

.פעמיים מהבהבת העליונה סהר חצי בצורת הירוקה החיווי נורית●

.תפריט או קולי עוזר הלחצן על בלחיצה מסתיימת השיחה
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7 פרק

הפיקוח עקיפת
מוגדר מפקח. מיידי באופן מפקח שיחת ולהפעיל, שמתבצעת קבוצתית שיחה לעצור למפקח מאפשרת פיקוח עקיפת
.דיבור קבוצת בתוך כמפקח משתמש של ובהגדרה בבחירה WAVE PTX בפורטל

עד המקבל במכשיר ברציפות פעמיים מהבהבת סהר חצי בצורת העליונה הירוקה החיווי נורית, מופעלת הפיקוח כשעקיפת
.הפיקוח שיחת לסיום
המכשירים, השיחה על משתלט כשהמפקח. מתבצעת שהיא בזמן שיחה בקבוצת שיחה לכל להפריע יכול המפקח
.המתקבלת בשיחה התראה נורית עם אוטומטי באופן ההשתקה את מבטלים והמשדרים המקבלים

בקבוצת השיחה על תשתלט הפיקוח שיחת, שיחה בקבוצת שיחה של קבלה בעת PTT-ה לחצן על לוחץ ייעודי מפקח אם
.השיחה
לקבל וממשיך הפיקוח בשיחת ההשתקה את מבטל המכשיר, פיקוח שיחת ומתחילה שיחה בקבוצת שיחה מקבל כשאתה

.מהמפקח השיחה בקבוצת השיחה את
נורית ומציג הפיקוח בשיחת ההשתקה את מבטל המכשיר, פיקוח שיחת ומתחילה שיחה קבוצת של בשיחה משדר כשאתה
.המתקבלת בשיחה התראה
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8 פרק

אזור מבוססת שיחה קבוצת
.גאוגרפי תחום באותו השיחה קבוצת אזור של ההתראות את לשמוע באפשרותך, מסוים גאוגרפי לאזור נכנס כשאתה

8.1

אזור מבוססת שיחה מקבוצת ויציאה כניסה
אזור מבוססות שיחה לקבוצות כניסה
.צליל משמיע המכשיר, האזורית השיחה בקבוצת נמצא כשאתה
'שיחה קבוצות סריקת' אם גם האזורית השיחה מקבוצת שיחות לקבל יכול המכשיר, אזורית שיחה לקבוצת הוספתך לאחר
.כבויה

.כזו יש אם אזור מבוססת קבוצתית שיחה מתקבלת, פעילה בשיחה כשאינך
.לאזור הכניסה עם השיחה את לקבל מתחיל אתה, פעילה שיחה יש אם

אזור מבוססת קיימת שיחה קבוצת
.צליל משמיע המכשיר, באזור השיחה מקבוצת יוצא כשאתה

כשהשיחה. תיקטע ולא תימשך השיחה, האזורית הקבוצתית השיחה מקבוצת יוצא כשאתה בשיחה אתה אם: הערה
.מחדל כברירת המוגדרת השיחה לקבוצת וחוזר האזורית השיחה מקבוצת יוצא המכשיר, מסתיימת
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9 פרק

מיידית אישית התראה
או קבוצתית לשיחה להשיב יכול שאינו או פנוי שאינו קשר לאיש לשלוח שניתן התראה היא) IPA( מיידית אישית התראה
.פרטית

9.1

IPA-ה הפעלת
:הליך

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.1

.האביזר של המיקרופון לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר.2

פעולותאפשרויות

.ישירות IPA לשלוח באפשרותךשזמין היחיד הוא שחיפשת הקשר איש

שלך הפקודה באמירת הקשר אנשי ברשימת גלולפוטנציאליים תואמים קשר אנשי מספר יש
.האביזר של המיקרופון לתוך

.לא או IPA לשלוח אם הקולי העוזר באמצעות בחרפנוי אינו שחיפשת הקשר איש

אינו שהוא או מקוון לא במצב שחיפשת הקשר אישר
זמין

.IPA-ה את לשלוח ניתן לא

.PTT הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ, IPA לשלוח כדי.3

.מאירה סהר חצי בצורת העליונה הירוקה החיווי נורית

:תוצאה
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, נשלח IPA-ה אם

.צליל נשמע●

.נשמעת הקולית הכריזה●

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, נשלח לא IPA-ה אם

.צליל נשמע●

.נשמעת הקולית הכריזה●

.בלבד שלך הקשר אנשי ברשימת שנמצאים קשר לאנשי IPA לשלוח באפשרותך: הערה

9.2

IPA קבלת
:הבאים החיוויים במכשיר מוצגים, פעיל לא במצב IPA התראת כשמתקבלת

.צליל נשמע●

.נשמעת הקולית הכריזה●

.פעמיים מהבהבת העליונה סהר חצי בצורת הלבנה החיווי נורית●

:הבאים החיוויים במכשיר מוצגים, שיחה במהלך IPA התראת כשמתקבלת

.צליל נשמע●
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.נשמעת הקולית הכריזה●

.פעמיים מהבהבת העליונה סהר חצי בצורת הלבנה החיווי נורית●

.השיחה במהלך קוליים או גלויים חיוויים אין●

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר', להפריע לא נא' במצב כשהמכשיר IPA מקבל כשאתה

.צליל נשמע●

.נשמעת הקולית הכריזה●

.פעמיים מהבהבת העליונה סהר חצי בצורת הלבנה החיווי נורית●

:הערה

ביותר העדכני IPA-ה עם IPA-ה ברשימת יהיה אחד ערך רק, קשר איש מאותו IPA התראות מספר מקבל אתה אם●
.בהתחלה

.התראות תשע עד להכיל יכולה IPA-ה רשימת●

.שלך הקשר אנשי ברשימת שאינם קשר מאנשי IPA לקבל באפשרותך●

9.3

ומחיקתה לה תגובות, IPA ברשימת עיון
:הליך

:הבאות מהפעולות אחת בצע

פעולותאפשרויות

רשימת אל להיכנס כדי הפעלה הלחצן על הקש.IPAa ברשימת עיון
.IPA-ה

b.והנמכת הקול עוצמת הגברת הלחצנים על הקש
.IPA-ה ברשימת לגלול כדי הקול עוצמת
IPA-ה שולח כינוי את משמיעה הקולית הכריזה
.IPA-ה בה שהתקבל השעה ואת

רשימת אל להיכנס כדי הפעלה הלחצן על הקש.IPAa-ל תגובה
.IPA-ה

b.והנמכת הקול עוצמת הגברת הלחצנים על הקש
.הנבחר IPA-ב לגלול כדי הקול עוצמת

c.הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ, להתקשר כדי
PTT.

d.לתוך ודבר יסתיים הדיבור רשות שצליל עד המתן
.המיקרופון

e.ה לשולח השיחה את לסיים כדי-IPA ,את שחרר
.PTT הלחצן
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פעולותאפשרויות

רשימת אל להיכנס כדי הפעלה הלחצן על הקש.aהקולי העוזר באמצעות IPA-ה רשימת מחיקת
.IPA-ה

b.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.

c.לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר
.האביזר של המיקרופון
של מחיקה בעת צליל משמיעה הקולית הכריזה
.IPA-ה רשימת

את להפעיל באפשרותך, לחלופין: הערה
.IPA-ה רשימות כל את למחוק כדי המכשיר
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10 פרק

סביבה לרעשי האזנה
מצב כשהוא משתמשים של ספציפי במכשיר הסביבתי לשמע להאזין מורשה למשתמש מאפשרת סביבה לרעשי האזנה
.פעיל לא

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, משוחזרת או מופעלת סביבתית כשהאזנה

.מאירה סהר חצי בצורת העליונה הירוקה החיווי נורית●

.נשמעת הקולית הכריזה●

.השיחה סיום לאחר ומשוחזרת מתקבלת או מתחילה כששיחה מפסיקה סביבתית האזנה

.Wave PTX לשרת בכפוף', חירום מצב' במהלך זמינה סביבתית האזנה: הערה
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11 פרק

להפריע לא נא
.זמין ללא מזמין המכשיר מצב את לשנות מאפשר) DND' (להפריע לא נא' מצב

.שידור שיחות מלבד, כלל שיחות לקבל יכול אינך, מופעל' להפריע לא נא' כשמצב

11.1

'להפריע לא נא' מצב של וכיבוי הפעלה
:הליך

:הבאות מהפעולות אחת בצע

פעולותאפשרויות

באמצעות' להפריע לא נא' מצב של כיבוי או הפעלה
הקולי העוזר

a.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.

b.לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר
.האביזר של המיקרופון
לא נא' מצב את משמיעה הקולית ההתראה
.המכשיר של' להפריע

דרך' להפריע לא נא' מצב של כיבוי או הפעלה
התפריט

a.של לתפריט להיכנס כדי ההפעלה לחצן על הקש
.להפריע לא נא תכונת

b.או הקול עוצמת הגברת הלחצנים על הקש
את לכבות או להפעיל כדי הקול עוצמת הנמכת
'.להפריע לא נא' מצב

:תוצאה
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, מופעל' להפריע לא נא' מצב אם

.זמנית-בו פעמיים מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת והצהובות הירוקות החיווי נוריות●

.נשמעת הקולית הכריזה●

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, מושבת' להפריע לא נא' מצב אם

.פעמיים מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת הירוקות החיווי נוריות●

.נשמעת הקולית הכריזה●

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר', להפריע לא נא' מצב את לכבות או להפעיל מצליח אינך אם

.צליל נשמע●

.נשמעת הקולית הכריזה●
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12 פרק

קישוריות
.קישוריות של שונים סוגים באמצעות לרשת או לאביזרים, אחרים למכשירים שלך המכשיר את לחבר באפשרותך

12.1

Bluetooth
תומך המכשיר. Bluetooth חיבור באמצעות Bluetooth-ב שתומך אביזר עם במכשיר להשתמש מאפשרת זו תכונה

).COTS( מסחריים מדף כמוצרי שנמכרים בכאלה וגם סולושנס מוטורולה של Bluetooth-ב שתומכים באביזרים
Bluetooth התומך האביזר לבין המכשיר בין הפרעות ללא בנתיב מדובר). רגל 32( מטרים 10 של ראייה קו בטווח פועל

.האביזר לבין המכשיר בין להפריד שלא ממליצה סולושנס מוטרולה, גבוהה אמינות רמת להשיג כדי. Bluetooth-ב
ואת המכשיר את קרב, זו בעיה לפתור כדי'. מקוטעים' או' משובשים' להישמע מתחילים הצלילים איכות וגם הקול גם

לפונקציית. ברורה שמע קליטת מחדש להשיג כדי) מטרים 10 של המוגדר הטווח בתוך( לזה זה Bluetooth-ב התומך האביזר
.מטרים 10 של בטווח) 2.5mW) 4dBm של מרבית עוצמה יש במכשיר Bluetooth-ה

:הערה

.משופרת חיבור לאבטחת) ומעלה 5.0 גרסה( ביותר החדשים Bluetooth-ה באביזרי השתמש●

.Bluetooth במכשירי שימוש בעת Bluetooth לאבטחת מומלצות עבודה בשיטות תמיד השתמש●

12.1.1

Bluetooth של וכיבוי הפעלה

Bluetooth הפעלת
:הליך

:הבאות מהפעולות אחת בצע

פעולותאפשרות

.Bluetooth בחר, בתפריט.aבתפריט Bluetooth-ה הפעלת

b.הנמכת או הקול עוצמת הגברת לחצן על לחץ
.Bluetooth-ה את להפעיל כדי הקול עוצמת

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.aהקולי העוזר באמצעות Bluetooth-ה הפעלת

b.לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר
.האביזר של המיקרופון

.נשמעת הקולית הכריזה, מופעל Bluetooth-ה אם :תוצאה
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Bluetooth-ה כיבוי
:הליך

:הבאות מהפעולות אחת בצע

פעולותאפשרות

.Bluetooth בחר, בתפריט.aהתפריט דרך Bluetooth-ה כיבוי

b.הנמכת או הקול עוצמת הגברת הלחצן על לחץ
.Bluetooth-ה את לכבות כדי הקול עוצמת

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.aהקולי העוזר באמצעות Bluetooth-ה כיבוי

b.לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר
.האביזר של המיקרופון

.נשמעת הקולית הכריזה, כבוי Bluetooth-ה אם :תוצאה

12.1.2

Bluetooth שיוך
:הבאים במקרים מתרחש אוטומטי Bluetooth שיוך

.המכשיר בהפעלת●

.Bluetooth-ה תכונת בהפעלת●

.זמנית-בו הקול עוצמת החלשתו הקול עוצמת הגברת הלחצנים על בלחיצה●

:הערה

למכשיר ותגרום בעבר ששויכו Bluetooth-ה אביזרי כל את תמחק זמנית-בו הקול עוצמת לחצני על לחיצה○
.לגילוי שניתנים מוקצים ובלתי מוקצים Bluetooth אביזרי אחר לחפש

.בלבד אחד מוקצה לא Bluetooth ואביזר, מוקצים Bluetooth אביזרי מספר לשמור יכול המכשיר○

:הבאים החיוויים את מציג הוא, אחר Bluetooth התקן מחפש המכשיר אם

.נשמעת הקולית הכריזה●

.מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת טורקיז בצבע החיווי נוריות●

:הבאים החיוויים את יציג הקשר מכשיר, למכשיר מחובר Bluetooth-ה התקן אם

.שניות 2 למשך מאירות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת טורקיז בצבע החיווי נוריות●

.מאוחרת קולית כריזה נשמעת●

:הערה

השמע פלט יהיו החוטיות האוזניות, זמנית-בו למכשיר מחוברות Bluetooth-ה ואוזניית החוטיות האוזניות אם●
.הראשון

הפעלת מרגע שניות 12 תוך לגילוי ניתן Bluetooth-ה שאביזר ודא, נכונה שיוך התנהגות להבטיח כדי●
.במכשיר Bluetooth-ה

.שזוהה ביותר הקרוב לאביזר יתחבר המכשיר, חיפוש של שניות 12 לאחר●

12.1.3

Bluetooth-ה החיבור כשל
.באות הפרעות וחווה מנותק המכשיר, הוסר שהוא או Bluetooth-ה חיבור לטווח מחוץ נמצא Bluetooth-ה כשאביזר
:קצוב בזמן Bluetooth אביזר לאותו מחדש חיבור בזמן הבא החיווי את מציג המכשיר
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.צליל נשמע●

.פעמיים מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי ובצורת טורקיז בצבע החיווי נוריות●

.חוטיות אוזניות אחר לחפש מתחיל המכשיר, הקצוב הזמן לאחר
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, אותו טוען ואינך חוטיות לאוזניות מחובר לא מכשירך אם

.רוטט המכשיר●

.סהר חצי בצורת הסגולה החיווי נורית עם לסירוגין מהבהבת סהר חצי בצורת והתחתונה העליונה האדומה החיווי נורית●

12.1.4

Bluetooth-ה מצב בדיקת
:הליך

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.1

.האביזר של המיקרופון לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר.2

:תוצאה
:למצב בהתאם שונים קוליים כריזה צלילי שלושה לשמוע באפשרותך

.Bluetooth לאביזר מחובר כשהמכשיר●

.כלשהו Bluetooth אביזר לאף מחובר אינו אך פועל Bluetooth-ה כשחיבור●

.אותו להפעיל כדי האביזר של המיקרופון לתוך פקודתך את לומר באפשרותך. כבוי Bluetooth-ה כשחיבור●

12.1.5

Bluetooth שיוך ביטול
.במכשיר שנשמרה Bluetooth של השיוך רשימת כל את למחוק באפשרותך

:הליך

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.1

.האביזר של המיקרופון לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר.2

:תוצאה
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, נמחק Bluetooth-ה שיוך אם

.רוטט המכשיר●

.נשמעת הקולית הכריזה●

.מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת טורקיז בצבע החיווי נוריות●

.חוץ כלפי מהאמצע וגולל מאיר החיווי נוריות פס●

.נשמעת הקולית הכריזה, מוגבלת כלשהי פעולה אם
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12.2

Wi-Fi
Wi-Fi® של רשום מסחרי סימן הוא Wi-Fi Alliance® .רשת ולחבר להגדיר באפשרותך Wi-Fi קושחת את לעדכן כדי
.הקולית והכריזה Codeplug-ה, המכשיר

.הארגוני Wi-Fi-ב השתמש או בענף העדכניות האבטחה להמלצות בהתאם Wi-Fi-ה מערכת את הגדר: הערה

12.2.1

Wi-Fi-ה של וכיבוי הפעלה
:הליך

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.1

.האביזר של המיקרופון לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר.2

.נשמעת הקולית הכריזה, כבה או מופעל Wi-Fi-ה אם :תוצאה

12.2.2

Wi-Fi-ה מצב
.שלך המכשיר עבור Wi-Fi-ה מצב את לקבל מאפשרת Wi-Fi-ה מצב עבור הקולית הפקודה הפעלת

וחיוויים Wi-Fi-ה מצב: 9 טבלה

חיווייםWi-Fi-ה מצב

.נשמעת הקולית הכריזה●.Wi-Fi לרשת מחובר שלך המכשיר

.Wi-Fi-ה אות עוצמת את מציג החיווי נוריות פס●

.נשמעת הקולית הכריזה●.כלשהו Wi-Fi אות אין אבל, מופעל המכשיר של Wi-Fi-ה

העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות●
.פעמיים מהבהבות והתחתונה

.מהבהבת אחד פס עם חיווי נורית●

אין אך, Wi-Fi-ה לנתב ומחובר מופעל המכשיר של Wi-Fi-ה
.לאינטרנט חיבור

.נשמעת הקולית הכריזה●

העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות●
.פעמיים מהבהבות והתחתונה

.Wi-Fi-ה אות עוצמת את מציג החיווי נוריות פס●

-Wi-ה את להפעיל אותך ומנחה נשמעת הקולית הכריזה.כבוי המכשיר של Wi-Fi-ה
Fi המכשיר של.

'Wi-Fi הרשאת' התכונה הפעלת אם: הערה
אותך תנחה לא הקולית ההתראה, מוגבלת
.המכשיר של Wi-Fi-ה את להפעיל

.נשמעת הקולית הכריזה●.LTE-ל מחובר המכשיר אך מופעל המכשיר של Wi-Fi-ה

.Wi-Fi-ה אות עוצמת את מציג החיווי נוריות פס●

.נשמעת הקולית הכריזה.LTE-ל מחובר אך כבוי המכשיר של Wi-Fi-ה

.נשמעת הקולית הכריזה.נתמכות אינן LTE-ו Wi-Fi תכונות
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וחיוויים Wi-Fi-ה אות חוזק: 10 טבלה

קולית כריזהחיווי נוריותהמכשיר הופעת

שישה עם נורית של קצרה פעימה
פסים

“Excellent”

חמישה עם נורית של קצרה פעימה
פסים

“Very good”

עם חיווי נורית של קצרה פעימה
פסים ארבעה

“Good”

עם חיווי נורית של קצרה פעימה
פסים שני

“Fair”
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קולית כריזהחיווי נוריותהמכשיר הופעת

עם חיווי נורית של קצרה פעימה
אחד פס

“Poor”

12.3

LTE
Long Term Evolution) LTE (ה חיבור כאשר המכשיר של הנתונים כיסוי את להרחיב מיועד-Wi-Fi זמין לא.

12.3.1

LTE של וכיבוי הפעלה
:הליך

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.1

.האביזר של המיקרופון לתוך פקודתך את אמור, הצליל הישמע לאחר.2

.נשמעת הקולית הכריזה, כבה או מופעל) Long Term Evolution) LTE אם :תוצאה

קישוריות כמצב Wi-Fi-ב להשתמש ממשיך המכשיר, Wi-Fi-ל מחובר המכשיר כאשר מופעל LTE אם: הערה
.LTE-ל עובר ואינו האינטרנט

12.3.2

LTE-ה מצב
.שלך המכשיר של LTE-ה מצב את לקבל לך מאפשרת) Long Term Evolution) LTE מצב עבור הקולית הפקודה הפעלת

LTE של וחיוויים מצב: 11 טבלה

חיווייםLTE-ה מצב

.נשמעת הקולית הכריזה●.LTE-ה לרשת מחובר שלך המכשיר

.LTE-ה אות עוצמת את מציג החיווי נוריות פס●

.נשמעת הקולית הכריזה●.כלשהו סלולרי אות אין אבל, מופעל המכשיר של LTE-ה

העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות●
.פעמיים מהבהבות והתחתונה

.מהבהבת אחד פס עם חיווי נורית●

.נשמעת הקולית הכריזה●.סלולרי חיבור אין אך, LTE-ל מחובר שלך המכשיר

העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות●
.פעמיים מהבהבות והתחתונה

.LTE-ה אות עוצמת את מציג החיווי נוריות פס●

MN010359A01-AC
קישוריות:  12 פרק

44



חיווייםLTE-ה מצב

LTE-ה את להפעיל אותך ומנחה נשמעת הקולית הכריזה.כבוי המכשיר של LTE-ה
.המכשיר של

'LTE הרשאת' התכונה הפעלת אם: הערה
אותך תנחה לא הקולית ההתראה, מוגבלת
.המכשיר של LTE-ה את להפעיל

וחיוויים LTE-ה אות חוזק: 12 טבלה

קולית כריזהחיווי נוריותהמכשיר הופעת

שישה עם נורית של קצרה פעימה
פסים

“Excellent”

חמישה עם נורית של קצרה פעימה
פסים

“Very good”

עם חיווי נורית של קצרה פעימה
פסים ארבעה

“Good”

עם חיווי נורית של קצרה פעימה
פסים שני

“Fair”
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קולית כריזהחיווי נוריותהמכשיר הופעת

עם חיווי נורית של קצרה פעימה
אחד פס

“Poor”
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13 פרק

חירום פעולות
בקבוצת פעילות כשקיימת גם, עת בכל חירום התראת ליזום באפשרותך. קריטיים מצבים לציון משמשת חירום התראות
.הנוכחית השיחה
'.חירום שיחת'כ תוכרז שתופעל שיחה כל, החירום מצב במהלך

13.1

חירום מצב על הכרזה
:הליך

.חירום הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ, מקומי חירום מצב על להכריז כדי

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר :תוצאה

.רוטט המכשיר●

.נשמע החירום התראת צליל●

.נשמעת הקולית הכריזה●

.מסתיימת לאחור שהספירה לאחר מאירות הפסים ששת עם הנוריות●

.פעמיים מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת הכתומות החיווי נוריות●

.התהליך את לעצור כדי לאחור הספירה במהלך החירום לחצן את לשחרר באפשרותך

לא לאחור הספירה אך, מוקדן או מורשה משתמש באמצעות מרחוק גם חירום מצב על להכריז באפשרותך: הערה
.מרחוק מתבצעת כשהיא המכשיר של הנוריות בפס תופיע

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, בהצלחה הוצהר החירום מצב אם

.נשמע החירום התראת צליל●

.נשמעת הקולית הכריזה●

.מאירות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת הכתומות החיווי נוריות●

.חירום ממצב ולצאת חירום שיחת לבצע, הקול בעוצמת לשלוט רק באפשרותך, חירום במצב כשהמכשיר: הערה

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, נכשלת חירום מצב על ההכרזה אם

.נכשלת חירום מצב על כשההכרזה צליל נשמע●

.נשמעת הקולית הכריזה●

.קודם שנבחרה השיחה לקבוצת חוזר●

13.2

חירום שיחת של שידור
:הליך

.PTT-ה לחצן על ארוכה לחיצה לחץ, חירום על מכריז כשהמכשיר

:תוצאה

.פעיל באופן ומשדר' פתוח מיקרופון' למצב נכנס המכשיר●

.מאירה סהר חצי בצורת העליונה הכתומה החיווי נורית●
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13.3

חירום מצב ביטול
:הליך

.חירום הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ, מקומי באופן חירום מצב לבטל כדי

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר :תוצאה

.רוטט המכשיר●

.נשמעת הקולית הכריזה●

.מסתיימת לאחור שהספירה לאחר מאירות הפסים ששת עם הנוריות●

.התהליך את לעצור כדי לאחור הספירה במהלך החירום לחצן את לשחרר באפשרותך

תופיע לא לאחור הספירה אך, מורשים מוקדן או משתמש באמצעות מרחוק גם חירום מצב לבטל באפשרותך: הערה
.מרחוק נעשה כשהדבר המכשיר של הנוריות בפס

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, בהצלחה בוטל החירום מצב אם

.נשמעת הקולית הכריזה●

.קודם שנבחרה השיחה לקבוצת חוזר●

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, נכשל החירום מצב ביטול אם

.צליל נשמע●

.מאירות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת הכתומות החיווי נוריות●

13.4

חירום התראות קבלת
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, חירום מצב הכרזת על התראה כשמתקבלת

.נשמע החירום התראת צליל●

.נמחקת החירום שהתראת עד מהבהבת העליונה סהר חצי בצורת הכתומה החיווי נורית●

.המתקשר כינוי ואת המוצהרת החירום התראת את משמיעה הקולית הכריזה●

.WAVE PTX פורטל דרך החירום התראת צליל את להשבית או להגדיר ניתן: הערה

:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, חירום מצב ביטול על התראה כשמתקבלת

.נשמע החירום התראת צליל●

.נמחקת החירום שהתראת עד מהבהבת העליונה סהר חצי בצורת הכתומה החיווי נורית●

.המתקשר כינוי ואת החירום מצב ביטול על ההתראה את משמיעה הקולית הכריזה●

.שיחות מקבלת או מביצוע יותר גבוהה עדיפות יש החירום להתראת: הערה

13.5

חירום לשיחות ומענה קבלה
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, חירום שיחת כשמתקבלת

.רוטט המכשיר, פרטית בשיחה●

.החירום שיחת צליל נשמע, ופרטית קבוצתית בשיחה●
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.השיחה במהלך פעמיים מהבהבת העליונה סהר חצי בצורת הכתומה החיווי נורית, ופרטית קבוצתית בשיחה●

.פרטית ושיחה קבוצתית שיחה מאשר יותר גבוהה עדיפות יש החירום לשיחת: הערה

:הליך

.PTT הלחצן על ארוכה לחיצה לחץ, חירום לשיחת לענות כדי.1

.המיקרופון לתוך ודבר יסתיים הדיבור רשות שצליל עד המתן.2

.PTT הלחצן את שחרר, להאזין כדי.3
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14 פרק

סריקה
.פעילה שיחה קבוצת לחפש כדי המתוכנתת הסריקה ברשימת שיחה קבוצות מספר לנטר למכשיר מאפשרת סריקה

בשיחה מתבטלת המכשיר השתקת. נמוכה בעדיפות קיימת קבוצתית שיחה חוסמת היא, סריקה במצב כשהמערכת
התקופה במהלך PTT-ה לחצן על בלחיצה הפעילה הקבוצתית לשיחה לענות ניתן. גבוהה העדיפות בעלת הקבוצתית
.שלך הסריקה מרשימת קיימת שיחה של) ההמתנה זמן( המתוכנתת
.שנבחרה האחרונה השיחה לקבוצת שיחה ליזום למכשיר גורמת במכשיר שיחה מתבצעת כשלא PTT-ה לחצן על לחיצה

14.1

הסריקה של וכיבוי הפעלה
:הליך

.הקולי העוזר של הלחצן על הקש.1

.המיקרופון לתוך פקודתך את אמור.2

:תוצאה
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, מופעלת הסריקה תכונת אם

.נשמעת הקולית הכריזה●

.פעמיים מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת הצהובות החיווי נוריות●

.נשמעת הקולית הכריזה, כבויה הסריקה תכונת אם
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, עובדת אינה הסריקה תכונת אם

.נשמעת הקולית הכריזה●

.פעמיים מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות●

.אוטומטי באופן מופעלת הסריקה תכונת, כלשהי שיחה קבוצת מוקצית לא למכשיר אם: הערה
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המכשיר השהיית
.מושבת שהמכשיר מציינת' המכשיר השהיית'

.קולית כריזה אותה תישמע, כלשהו לחצן על בלחיצה. נשמעת הקולית הכריזה, מופעלת' המכשיר השהיית'כש
הקול עוצמת הנמכתו הקול עוצמת הגברת, הפעלה מלבד הלחצנים כל', מכשיר השהיית' במצב נמצא כשהמכשיר
.לרגע מופיע הקול עוצמת של החיווי נוריות פס רק. מושבתות החיווי ונוריות הקוליות הכריזות כל. מושבתים

'.השהיה' במצב נמצא שהמכשיר מציינת הקולית הכריזה', השהייה' במצב נמצא כשהמכשיר כלשהם לחצנים על תלחץ אם
קיבולת של החיווי נוריות פס אך בטעינה ממשיך המכשיר, טעינה במצב שהמכשיר בזמן מופעלת' המכשיר השהיית'כש

:הבאים במצבים הטעינה של החיווי נורית את לראות יכול עדיין אתה, זאת עם. מוצג אינו הסוללה

.עולה הסוללה רמת●

.הטעינה של USB-ה כבל את מחדש ומחבר מנתק אתה כאשר●

:הבאות הפעילויות מתרחשות', השהיה' במצב נמצא כשמכשיר

.מושבתת הסריקה תכונת●

.מושבתת' להפריע לא נא' תכונת●

.נקייה והמיידיות האישיות ההתראות רשימת●

.נקייה החירום התראות רשימת●
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מושהה או מושבת משתמש
באפשרותך אין מושהה או מושבת שלך כשהחשבון. מושהה או מושבת שחשבונך אומר מושהה או מושבת משתמש
.PTT-ה לשרת להיכנס
.המורשה המשתמש ידי-על או WAVE PTX פורטל דרך החשבון את להשבית ניתן
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, מושהה או מושבת שלך החשבון אם

.צליל נשמע●

.נשמעת הקולית הכריזה●

.פעמיים מהבהבות והתחתונה העליונה סהר חצי בצורת האדומות החיווי נוריות●

.כרגיל לעבוד ממשיכים הקול עוצמת הנמכת והקול עוצמת הגברת, הפעלה הלחצנים
למסך תגיע, PPT-ה לשרת להתחבר יכול המכשיר אם. PTT-ה לשרת להתחבר מנסה המכשיר, PTT הלחצן על לחיצה בעת

.הקולית הכריזה את ישמיע המכשיר אחרת. הרגיל הכניסה
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המכשיר קטיעת
.לצמיתות מושבת שהמכשיר מציינת' המכשיר קטיעת'

.נכבה המכשיר, רגיל פעולה במצב' קטיעה' פקודת מקבל כשהמכשיר
יכולה סולושנס מוטורולה רק. המכשיר את להפעיל יכול ואינך, זמין אינו במכשיר) UI( המשתמש ממשק' קטיעה' במצב

.המכשיר את מחדש להפעיל
.למשווק פנה, נוסף מידע לקבלת
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18 פרק

)FOTA( אלחוטי בחיבור קושחה
.האינטרנט דרך ביותר העדכנית בקושחה להתעדכן למכשיר מאפשרת) FOTA( אלחוטי בחיבור קושחה תכונת

:הבאים החיוויים את מציג הוא, המכשיר בשביל מוכנים הקושחה כשעדכוני

.הקושחה התקנת לצורך המכשיר את מחדש להפעיל אותך שמנחה קולית כריזה נשמעת●

.פעמיים מהבהבות ולמטה למעלה סהר חצי בצורת הלבנות החיווי נוריות●

.הקושחה עדכוני את מתקין אכן המכשיר, חלשה המכשיר סוללת אם: הערה

שמונה למשך שעות שלוש כל–  מחדש המכשיר הפעלת עד הקושחה עדכוני של החיוויים את להציג ממשיך המכשיר
.המכשיר של הקושחה עדכוני את לבדוק כדי הקולי העוזר בתכונת גם להשתמש באפשרותך. פעמים
:הבאים החיוויים את מציג המכשיר, השמיני הקושחה עדכון חיוויי לאחר המכשיר את מחדש הפעלת לא אם

התקנת של האוטומטית מחדש ההפעלה את לבטל כדי כלשהו כפתור על ללחוץ אותך שמנחה קולית התראה נשמעת●
.הקושחה

.הנוריות בפס מאירה לאחור הספירה. שניות 10 של לאחור ספירה לאחר אוטומטי באופן שמתבצעת מחדש הפעלה●

להציג ממשיך המכשיר, זאת במקום. אוטומטי באופן מחדש יופעל לא המכשיר, חלשה המכשיר סוללת אם: הערה
.הקושחה עדכוני של החיוויים את
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מורשים אביזרים רשימת
.המכשיר פרודוקטיביות לשיפור אביזרים רשימת מספקת סולושנס מוטורולה

כבל: 13 טבלה

תיאורחלק מספר

PMKN4294_כבל USB-C לכבל USB-A

נשיאה פתרון: 14 טבלה

תיאורחלק מספר

PMLN8537_של הנרתיק לחגורת תפס TLK 25

PMLN8538_של התג תפס TLK 25

מטען: 15 טבלה

כוח ספקתיאורחלק מספר

PMPN4659_מרובות ליחידות מטען )MUC (מסדרת TLK 25-

PMPN4660_מרובות ליחידות מטען )MUC (מסדרת TLK 25 לצפון
אמריקה

PS000580A01

PMPN4662_מרובות ליחידות מטען )MUC (מסדרת TLK 25 לאירופהPS000580A02

PMPN4663_מרובות ליחידות מטען )MUC (מסדרת TLK 25 לבריטניהPS000580A03

כוח ספק: 16 טבלה

תיאורחלק מספר

PS000150A31USB-A ,1.5 של קיר מטען A ,יפן/ב"ארה

PS000150A32USB-A ,1.5 של קיר מטען A ,אירופה

PS000150A33USB-A ,1.5 של קיר מטען A ,קונג הונג/בריטניה

חוטי שמע אביזר: 17 טבלה

תיאורחלק מספר

PMLN8536_אוזניית TLK 25 דגל ותווית כבל תפס עם

PMLN8613_של קצר כבל אוזניית TLK 25 דגל ותווית כבל תפס עם
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